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Uvod.

4 Ljubi Slovenci!

alo knjig je, katere bi bile med raznimi narodi bolj raz-
Sirjene, kakor je knjiga, katero zdaj tudi vam damo v
roke. Naslov jej je: ,Prilike patra Bonaventure v
. pojasnjevanje raznih verskih in nravnih kr$éanskih
resnic‘.

Prvih osemintrideset prilik je v poslednjih letih svojega
zivljenja spisal pater Zirandé (Girandeau) Bonaventura, rojen
leta 1697. pri sv. Vincenciju v pokrajini Poatu (Poitu) na Fran-
coskem, madnik jezuitskega reda, bivii uditelj zgovornosti in
voditelj mlade duhov&éine v rogeljskem semenidéu; druzih &tiri-
inpetdeset pa je spisal opat Sampijon Nilon (Champion
de Nilon), ki je prav za prav leta 1786. le nadaljeval to, kar
je bil pricel pater Bonaventura.

Knjizica je torej razdeljena na dva dela.

O ceni obojih teh prilik bilo bi skoro zadosti, da ome-
nimo samo to, da so na Francoskem Ze v mnogih in mnogih
natiskih priSle na svetlo, da se ondi tudi Se dandanes pona-
tiskujejo, tako da se ta knjiga nahaja skoro pri vsaki kritanski
druzini, in da so tudi v mnogo jezikov prestavljene dozivele
ze ve ponatiskov; vendar ho¥emo o njihovi ceni nekoliko ob-
Sirneje govoriti ter vam naznaniti na¢in, kako jih berite, da
tudi pri vas obrodé stoterni sad, kakor povsod, kjer so je prav
brali in rabili.

Kolikogne cene da so in kako naj se-berd in rabijo Bo-
naventurine prilike, govori omenjeni Nilon v uvodu svojih prilik
blizu tako-le:

1*



 ,Jezas Kristus, na§ Zvelitar, dobro vedo#, da se resnice
in nauki, ki so Eloveskim strastim nasproti, neradi prijemljejo
nadega srea, radi pa pozabljajo, je najve¢ svojih boZjih naukov
util v prijetnih in miénih povestih, katere imenujemo ,pri-
like“; in to zato, ker Elovek povesti kaj rad poslusa in lahko
v spominu ohrani, Z njimi vred pa se mu trdno vtisnejo v
srce tudi nauki, katere one pojasnjujejo. Ta natin poudevanja
ima pa tudi 8e to korist, da poslusalei Ze med pripovedovan-
jem radovedni sami prilikam i$¢ejo pomena; &e ga najdejo,
dobro, & ne, jim ga pripovedovalee razloZi, oboje pa stori, da
si po tej poti pripravljajo srce za sprejem blazega nauka, o
katerem se prepri¢ajo, da je resnica kakor v priliki, tako tudi
sam po sebi. Naéin, po katerem je util na$§ Zvelidar, bil je
tudi njegovim priprostim apostolom in utencem vodilo, po ka-
terem so se ravnali, vsem narodom oznanjevaje sveto vero.
Tega poucivnega nalina se je poprijel tudi pater Bonaventura.
S svojim izobraZenim umom in naboZnim srcem si je izmislit
najneZnile pripovesti, katere so bile njegovim poslusalcem in
titateljem jako vieé, zraven tega so je pa e seznanile z naj-
vaznidimi nauki ter jim jih tudi pojasnile. Velika korist Bo-
naventurinih prilik je potrjena tudi s tem, da so- rodile naj-
obilneji sad. Prav to je napotilo tudi mene, da sem seslavil
nekoliko prilik; prepritan sem, da bi bil pater Bonaventura,
ako bi bil dalje Zivel, gotovo sam nadaljeval to, kar je bil
pri¢el. -~ Iamislil sem si prilike, v katerih sem hotel uéiti in
pojasniti resnice, katerih ni pojasnjeval pater Bonaventura; pa
tudi resnice, katere je on pojasnjeval, toda iz druzega ozira;
pri teh me je vodila Zelja, odkriti zlasti krive nauke tistih
ljud_ij, ki se imenujejo ,modrijane“ Morebiti bodo
moje prilike te krive nauke bolj ovrgle, kakor najbolj udeni
spisi o njih; in take naj bi ta knjiZica bila vsem mojim ¢Cita-
teljem na korist.“

»Kdor pa resni¢no Zeli, da mu bodo te prilike na korist,
ta naj ne bere same povesti, ki je prilikam le obleka ali telo,
ampak vselej tudi nauk, ki izhaja iz njih, kajti ta nauvk jim je
bistvena stvar, rekel bi — duda. Napaka, le povesti ali pri-
like brati, ne pa tudi nauka, ki ga imajo v sebi, nahaja se
sem ter tja, ne le pri mladini, ampak tudi pri odrastlih ljudéh.
Marsikomu namre¢ je viet samo to, kar §tegeta domi’ljijo,
dolgotasno pa vse, kar mu razsvetljuje um in govori na sree.
Kdor bi po tem napatnem nadinu bral te prilike, porok sem
mu, da ne bode dosegel niti Bonaventurinega, niti mojega na-
mena; pa tudi ne bode imel veselja, ki je obéuti oni, kateri
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vidi, kako lepo se nauk ujema z izmi¥ljeno povestjo. Vsaka
teh prilik se di na dolgo in Siroko premigljati, in sréno Zelim.
da se to stori po vsaki prebrani priliki, preden se priéne druga
brati. Po tem naéinu bode berllo kratkofasno v prvem delu,
koristno pak v drugem.®

Blizu tako govori o prilikab, katere vam tu podajemo,
nadaljevalec pater Bonaventurinih prilik, uéeni Nilon.

Uteni in naboini Klement Brentano pa pristavlja
temu priporodilu in navodilu e naslednje besede:

»Malo spodbudnih knjig se je do sedaj ljudém vseh na-
rodov, kateri je imajo v rokah, tako prikupilo in je toliko ko-
ristilo, in sicer vsem stanovom, kakor te prilike; one so v ne-
gtevilnih iztiskih v rokah vigjih in srednjih stanov ne le na
Francoskem, ampak tudi v mnogih katolikih deZelah; one so
se pa tudi kmetidkemu stanu tako priljubile, da knjlgarJl ali
vse skupaj ali v majhnih oddelkih ali $e celé posamezne pro-
dajajo na sejmih in cerkvenih shodih: omne se kupujejo za
Solska darila; duhovni in svetni ulitelji je rabijo pri svojih
poukih, in tudi kr¥¢anski gospodarji in gospodinje zajemajo iz
njih nauke, s katerimi svojo druZino razveseljujejo in poutu-
jejo. Ako hote gospodar ali gospodinja ali kdo drugi pod
vasko lipo ali o pozimskih veterih na preji ali pri drugih zbi-
rali¥¢ih nedolzno in koristno razveseliti zbrano mnoZico, pre-
bere katero teh prilik sam za-se, potem jim jo po svoje pri-
poveduje, morebiti jej tudi sam Se kaj pristavi po svoji do-
widljiji, povedavii priliko nekoliko omolkne ter pritujotim
postavi vpraSanje, kaj oni kaj mislijo o njej in njenem_po-
menu? — Kdo v priliki je ravpal prav? — kdo napaéno?
— Zakaj je to prav? — zakaj 6no napano? — Tako pridejo
na dan razni pomeni; nekateri jo zadene prav blizu, nekateri
jo pa mahne prav dale¢ v stran, nekateri morda ne vé, kaj bi
rekel. — Ko nikdo ve® ne vé, kaj bi povedal, tedaj pripove-
dovalec bere iz knjizice nauk, kateri je priliki pristavljen;
njim, ki so napak sodili o njej, popravi njihovo razsodbo,
in tako beseda di besedo — osnovana je bila kratkofasna in
postena veselica, as je hitro potekel vsem na veselje in Korist.

Klement Brentano dalje pripoveduje o neki taki
skup8¢ini, kstere je bil sam prita, pristavljaje, da te vese-
lice ne bode nikdar pozabil zastran lepih in spodbudnih po-
govorov, ki so se bili vneli o peti priliki, kateri je naslov:
,Gadji lovee“, in o dvaintrideseti, kateri se pravi:
.Peter Trapec“ — Dalje priporofati to knjigo zdi se
nam nepotrebno.



S kratkim tem uvodom in navodom vam izroéamo {io
knjizico s sréno profnjo.:

s Dragi Slovenecil
Vzemite to knjizico v roke, berite jo po navodu, ki ste
ga.brali in ga nasvetujeta dva izvrstna in naboZna pisatelja, in
prepriéajte se sami, da je v resnici kratkoéasna in pouéna, —

torej vam na vse strani na veliko korist.

V Ljubljani, binkoStni pondeljek 1866.

Pisatel].

Pripomnja k drugi, pomnoZeni izdaji.

Leta 1866. je izdala druzba sv. Mohorja .Prilike patra
Bonaventure“ z namenom, da one opata Sampion de
Nilon-a, ki poprejsnje spopoluujejo, kmalu sledé. Obilica
drugega gradiva pa je tako nanesla, da so ostale Ze za natisek
pripravljene te prilike do zdaj v rokopisu. Skoda pa bi jih
bilo, ko bi se ne obelodanile s prvimi vred.

Evo jih v drugi. spopolnjeni izdaji!

Ker je zgoraj omenjenih Bonaventurinih prilik prislo v
okroglem stevilu 4000 izvodov Mohorjevim druznikom v roke,
ukrenila je druzba sedanjo drugo izdajo samo v zalogo vzeti
ter jo udom in neudom ponuditi v blagovoljno narotbo. Prvih
38 prilik v tej knjigi je v drugi¢ natisnjenib, 36. prilika: ,Mana
v pudtavi® je ponatisnjena iz ,Vecéernic¥, XII. zvezek, 1. 1865.;
drugib 54. ki jih je spisal v dahu pryvih v francoskem jeziku
opat Sampijon de Nilon, pa je dodanih iz prevoda v rokopisu
shranjenega po druibi; tudi teh slovensko prestavo je bil oskrbel
rajni Anton Lésar, velike realke profesor v Ljubljani.

Iz spredaj stojetega uvoda spoznajo blagi &itatelji, da gredo
obeh pisateljev prilike, ker so spisane iz enoistega namena in
v istem duhu, vkup v eno knjigo; kar se je s pridujofo drugo
izdajo zgodilo. Izdajo e sicer upravitevati ali pa uvodmm
besedam e kaj dostavljati, mislimo, bilo bi odvet.

V Celoveu, meseca prosenca 1. 1894.

Urednistvo..

1
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Prvi del. Sk «

1. Neprestana sirota.

3 erzijski kralj, ki ni imel sina, sreda nekega dne na ulicah
majhinega detka jako lepega obraza; vhogaime je prosil,
ker je bil sirota. Kralj ukaZe, da mu ga pripeljejo na
kraljevski dvor, zakaj obila ga je misel, da ga hoce po-
sinoviti. Ko ubogega detka obleéejo, kakor se spodobi kralje-
vemu sinu, bil je 8e veliko lep3i, tako da so vsi nad njim imeli
neizreeno vesel]e Kralj umrje; v njegovi oporoki je bilo za-
stran tega detka dolo¢eno té-le: ,7 vso skrbjo naj se ta dedek
vzgaja do petnajstega leta; ako se bode spoznalo, da je vreden
kraljevskega sedeZa, njegovo bodi kraljestvo, ker je moj posi-
novljenec; ako se pa udd pregreham, sletejo naj mu kraljev-
ska oblacila, spodé naj ga z dvora ter obsodijo, da v rud-
nikih dela.“

Kakor je govorila oporoka, tako se je zgodilo. Dali so
mu najboljSe uéenike in vzgojitelje, ki so. ga skrbno in vestno
poutevali in navajali k vsemu dobremu. Ali kmalu se je v
njem prikazalo hudo nagnjenje in zoperno mu je bilo vse, kar
bi mu imelo kedaj biti na korist. Postavil se je zoper ufe-
nike, u¢ne bukve je z nogami teptal in skozi okno pometal ter
zlomil vse, kar so mu dali v roko. Ko nekoliko doraste, po-
kazejo mu kraljevo oporoko; vsaki dan ga spominjajo Zesla in
kraljevske krone, ki mu je namenjena, pa tudi sramote in
kazni, ki ga Cakate. Ali vse to ni ni¢ pomagalo. Ko %e bolj
vzraste, bilo je njegovo najljubSe opravilo to, da je iz ilovice
delal hifice in gradove. Ako so se njegovi udeniki norfevali
iz njegovih ofrotarij, jel je jokati, jeziti in groziti se; toda
uéiti se nikakor ni hotel, ampak da je bil le sam, vradal se
je k svojim otrodarijam. Vendar se je pa, ne vé se kako,
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nantil surovega in umazanega govorjenja; ueniki so ga svarili
in svarili, pa vse zastonj, nikakor se ni hotel poboljfati. Cim
stareji je prihajal, tem vedje slabosti in pregrehe so se kazale
nad njim. In kakorSno je bilo dejanje, takino tudi govorjenje:
hvalil je, kar je bilo hudobnega; ljubil in delal je, kar je
bilo pregreinega.

V takem Zalostnem stanu dovr3i petnajsto leto. Kraljevski
svetovalei se snidejo; mladeniéa poklitejo pred se; preberd mu
kraljevo oporoko, enoglasno ga spoznajo kraljestva nevrednega,
mu sleejo kraljevska oblatila ter ga obsodijo v rudnike. Ko
zaslifi svojo obsodbo, obledi prvikrat ganjen in skesan, se
trese, joka, vzdihuje ter prosi milosti; toda zastonj! — Kkajti
precej se je izvrfila izreena sodba.

Kako se mi smili nesrena ta sirota! Kako stradna, ne-
popravljiva Skoda ga je vendar zadela! Tako bo vzdihnil marsi-
kateri mojih braleev. Toda njegovo vedenje in Zivljenje ni
zasluzilo nié boljfega. Ali mar nesreéneZ ni vedel, fesa se je
imel nadejati, in Gesa bati?

Dragi moj bralec! ali ve§, kam meri ta prilika? Ali ne
éutis, da si ona sirota ti sam? — Za otroka boZjega spreje-
temu bilo ti je namenjeno vekomaj kraljevati, ako se vrednega
skaZe§ obljubljenega kraljestva, pa tudi pretila ti je veéna kazen,
ako se obnafa§ tako, da si kraljestva mevreden. Kakor ona
sirota, bil si tudi ti potegnjen iz nadloge in reve; hil si s
krstno vodo ofid¢en madeZa izvirnega greha in obleéen z obla-
¢ilom lepe nedolZnosti! Kako lep si bil v boZjih oféh! Ali
kmalu si omadeZal krasno to oblagilo, ter izgubil vso svojo lepoto!
2 Le primerjaj svoje Zivljenje z obnasanjem onega decka,
in nafel bode§, da si Se zanitljivej§i od njega, kajti tudi ti si,
ali bi vsaj moral biti, pou¢en v tem, kar ti je edino potrebno.
Ko ti je Bog po svoji milosti odvzel to, kar ti je mamilo in
od dobrega odvradale srce, ali bi se ne bil imel k njemu obr-
niti? Ti pa, kaj si storil? — Utrdil si se %e v ljubezni do
grednega svetd. In vendar se vedno priblizuje dan, ki bo od-
lodil, ali si vreden nebes ali pekla, oni dan, ko bode zastonj
vse solzenje, vse kesanje!

2. Neumni suzenj.

Bogatemu moiu, Aristu po imenu, se je jako priljubil
Afren, eden izmed njegovih sunjev, katerega je oprostil tetkih
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poljskih del ter odloéil za lahka domada opravila, Ce&, da ga
bo kmalu izpustil iz suZenjstva. In v resnici, neki dan ga po-
klite k sebi ter mu pravi: ,Afren, uro hodd te hoéem nekam
poslati, ako dobro dovrdi§ to svoje opravilo, hoem te, kedar
se vrne§, osvoboditi in ti dati Se pladilo, da ga bode§ vesel.
Naroéilo moje je pa to-le: ,Dobro pozna§ gospoda Evzebija;
tudi ti je znano, kje stanuje; nesi mu teh trideset talentov
srebrd, ki sem mu jih dolZzan. Naj ti d4 prejemni list, kate-
rega mi prinesi nazaj. To je vse, kar ti imam naroditi. Po-
vem ti pa tudi pot, ki pelje do njega: Znano ti je, da se pri
znamenju pot deli, ena vodi na levo, ena na desno stran; idi
po desni dalje, in prav pride§ do Evzebija; ako se obrne$ na
levo, pripeljala te bode pot do Kapista; k temu ne da bi el,
kajti hudoben moi# je, in ker trdi, da je vse njegovo, vzel bi
tudi tebi srebro. Varuj se, da me pride§ ob denar; ako se fi
pripeti taka nesrefa, izpremenila se bo moja ljubezen do tebe
v sovradtvo, in namesto prostosti in pladila, ki sem ti ji ob-
ljubil, dal te bom zvezati, ter te bom poslal na najteja poljska
dela, od koder mi ne pride§ veé pred oéi.“

»Mili gospod ! izpregovori Afren, ,paé mi ni treba, da
bi me strah in nada vodila, spolniti tvojo voljo; dolinost in
Zelja, ravnati po tvoji volji. ste in boste mi edini nagib pri
vseh mojih opravilih.“ To izrek$i vzame denar in odide.
Gredé zacne veselja vriskati, reko¢: ,O srena svoboda, po ka-
teri sem tolikanj hrepenel, vendar mi enkrat prisije3, jutre ze
te bom wuzival! O presreéni juterSnji dan!* — Svojo srefo
premisljevaje in dalje sam seboj govoré preudarja také-le: ,Ko
bodem opro&ten suzenjstva, hofem z malim premoZzenjem, ki je
Ze imam, in z darovi, ki mi jih je obefal moj gospod, umno
gospodariti ter si e marsikaj pridobiti; toda,* pristavi nakrat,
»ko bi imel le deset talentov veé, veliko loZe in hitreje bi mi
8lo delo izpod rok. Pa kako neumno govorim; deset talentov
si zelim. in vendar jih ravno kar nesem trideset. Kaj mi neki
brani od teh trideset vzeti jih deset? Kdo bo neki zvedel, da
sem to storil? Gospod Evzebij jih bode Ze dvajset dosti imel.
— Izrek3i te besede, odpre vrefo, vzame iz nje deset talentov,
je vtakne v svoj Zep, gre dalje in modruje také-le:

»Teh dvajset talentov torej moram nesti Evzebiju? T ega.
gospoda pa jaz dobro poznam; trdosréen in skop je, stavim
sto na eno, da mi za terki trud ne podd dari. Tak pa go-
spod Kapist ni; svest sem si, da me on ne izpusti iz bhiSe,
preden mi ne dé pokusiti sladke kapljice Zlahtnega svojega
vinea. — V tem samogovoru dospé do znanega znamenjs,
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kjer se je delila pot. — ,Zdaj velja,“ pravi, ,na katero stran
se hodem obrniti? Po vsem tem,“ nadaljuje, ,saj lahko iz
prva grem h Kapistu, in ko si pri njem odpotijem, zavijem jo
e lahko k Evzebiju. — Izgovoril — storil; obrne se na levo
stran. Ko ga Kapist od daleé zagleda, gre mu naproti, ter ga
prijazno sprejme, rekod: ,A, ti si, ljubi moj Afren, ali mi kaj
denarja prineses?* — ,Da, da, dragi gospod!“ — ,Koliko ?*
— ,Dvajset talentov.* — ,Malo je sicer, pa naj bo, idi z
menoj, da ga e kozarec izprazni§ do obeda!* — ,Ali, dragi
gospod |* oglasi se Afren, ,ta denar ni vai.“ — ,Cegav pa?“
— ,Evzebijev.“ — ,Dobro,“ odgovori Kapist, ,Evzebij ga ne
potrebuje. Ta denar je prav za prav moj, in meni ga je ravno
treba; daj ga le sém, dete moje, in potem ho¥eva obedovati.“
— ,Dragi moj gospod!“ odgovori Afren, ,svojemu gospodu
moram prinesti prejemni list!* — ,Kaj pa da!“ odvrne Ka-
pist. list ti hofem tudi dati, tvojemu gospodu tudi moj veljd.*
— Lalni Afren, ki ni znal brati in ni umel vrednosti tega
lista, d4 se pregovoriti, izro¢i Kapistu denarje in vtakne pre-
jemnico v Zep. Potem se vsedeta k obedu, po obedu si z igro
tratita ¢as, dokler ne pride ura, o kateri'se je moral Afren
vrniti doméy.

Afren podasi stopa proti domu, nekoliko nemiren zavoljo
tega, kar je storil, toda ne vedo&, kako se bode izteklo. Ko
ga ugleda gospodar, nagovori ga, rekoé: ,Precej pozno se
vratas.“ — ,Dragi moj gospod!“ odgovori mu Afren, ,to je
zavoljo tega, ker sem bil na obed povabljen!“ — ,Ali je Ev-
zebij zdrav?“ — Da, gospod, nisem ga videl bolnega.“ —
,Ali si mu dal denar?% — ,Di, gospod!“ — ,Ali si mi pri-
nesel njegovo prejemnico?“ — ,Da, gospod, to-le je!“ —
Arist razgane list in preeej ugleda Kapistov podpis. ,Kaj?¢
zare’i nad njim, ,Kapist ti je dal ta list? Njemu si torej
nesel srebro?“ — Afren ves zmedan obmolkne. — Ko Arist
prebere list, rete: ,Kaj? Le dvajset talentov si nesel? Kje je
e drugih deset?“ — Ko Afren vidi, da je vse ocifo, pade svo-
jemu gospodarju na kolena, reko&: ., Gospod! nehvaleZneZ in
malopridneZ sem, ter zasluzim pravi¢no tvojo jezo. Ni& nisem
storil, kar si mi bil ukazal, vse pa, kar si mi bil prepovedal!
Kaznuj me, kakor me hote$, saj sem tega vreden.“ — Arist
se-zdaj obrne k malopridne’u, reko&: ,Ti mi nisi drial svoje
obljube, jaz pa ho¥em svojo spolniti.* — Zdajei ga ukaZe ukle-
niti ter ga poslje na svojo pristavo, da ondi opravlja najtezja
dela; tudi ni hotel ve¢ videti ga, in prepovedal je vsem, go-
voriti 0. njem.. bsob aerny :



11

Ali si pa tudi more kdo misliti bolj bedastega &loveka,
kakor je bil ta ubogi suZzenj? — Toda nekoliko preudarjajmo
njegovo ravnanje, morda vendar spoznamo, da mu je podoben
marsikdo izmed nas: i i

- 1. Njegovo nehvaleZnost. Postavi si zdaj, ljubi
moj bralee, pred oti vse dobrote, ki si jih prejel od Boga. Iz
ni¢ te je stvaril, iz posebne svoje dobrote te odtegnil pogub-
ljenju, sprejel te je v svojo hido, v svojo cerkev, da bi ondi
poskusil tvojo zvestobo, potem pa, da bi te prestavxl v nebesa,
kjer te faka vedna svoboda, vetno veselje, velno Zivljenje. Iz
edinega tega namena te je stvaril. ~Ali si more§ le misliti
blaznejso sreto? Da ti pomaga doseti ta. namen, stvaril je
svet, in ustanovil svojo cerkev. Za to pa, da ti je dal dusoin
telo, in da je odlotil vse druge stvari tebi na Kkorist, zahteva
od tebe le eno in-ti prepoveduje le eno. Kar zahteva od
tebe, je ediuo to, da hodi§ po poti pravice in poboZnosti, da
spolnujes njegove zapovedi, da njegove dobrote obrada§ njemu
na Cast in sebi na korist. Kar ti pa prepoveduje, je to, da se
varuje hudega; da njegovih talentov ne daruje3 satanu in ne
svetu, ker ti jih je podelil samo zato, da je obrada§ le njemu
na &ast; prepoveduje ti ¢asno blage; katero fi je izroéil, odte-
govati njegovi Casti in obracati lastni svoji ljubezni, v prid la-
komnosti ali skoposti. prevzetnosti in ni¢emurnosti, ali kateri
drugi strasti. — Zdaj pa, dragi moj bralee, nekoliko premis- -
ljuj, kako si se doslej ti obnasal v tej reci! — Ali nisi Afrenu
podoben v nehvaleZnosti?! :

2. Njegovo nepokor3&ino. Pomisleka je vredna
pot, po kateri je Afren zabredel v to pregreho.

a) On se je spominjal placila, ki je bilo pokorséini ob-
ljubljeno; na to pa ni mislil, da bi bil v resnici pokoren; on
se je veselil obetane svobode, rabil pa ni edinega pripomoctka,
da bi jo bil dosegel. — Ravno tako nespametno pa Se danda-
nadnji ravnd veliko ljudij. Vsi sicer Zelimo zvelianja, niko-
mur ni vieé pogubljenemu biti; toda veliko jih je takih, ki
nikdar ne mislijo na pomodéek, kateri edini je more zveliéati in
pogubljenja_obvarovatl.  To sredstvo je, da smo pokorni boz~ -
Jim: zapovedim.

b) Afren je mislil, da je pokoren in vendar je prem:é-
ljal to, kar ga je odvratalo od - pokoritine. — Nikar si ne
um:élJaJ, da spolnujes hoZzje zapovedi, ako posluéaé beres, zelis-
in ljubid ka] tacega, kar je boZjim zapovedim mnasproti; ali
te v svojem sreu, v svoji domigljiji redid misli, katere Bogd .
zalijo. 4



12

¢) Afren je v svoji meumnosti hotel pokoren in nepo-
koren biti; sklenil je iz prva storiti to, kar mu je bilo prepo-
vedano, in potem to, kar mu je bilo zapovedano. — Glej, ve-
like nevarnosti! Njemu je pa podoben vsaki, ki hofe najprej
svetu slujiti, in Bogu %e le potem. — Prerado se zgodi, da
tlovek umrje, preden zadne Bogu sluziti.

3. Njegovo predrznost, katera se kaZe v treh
reéeh : :

a) v tem, da se je nadejal, da gospodar ne bode zvedel,
kaj da dela ali kam da gre. — Zalibog! $e dandanadnji je
veliko takih neumneZev. ki se predrzno izgovarjajo, rekoé: ,saj
tega pikdo me zvé!“ Ti pa, ljubi bralee, ali ne verujes trdno,
da je Bog vsegapritujo¢ in vseveden, in da ti las z glave ne
pade brez njegove volje? Kako je to, da vendar greh delad
pred njegovimi ofmi!- Ali torej tvoja predrznost ni vedja od
Afrenove ? %

b) v tem, da je bil zadovoljen s prejemnim listom, ki
mu ga je dal najvedji sovraZuik njegovega gospodarja. — Ali
ni pa tudi veliko ljudij, ki so zadovoljni s tem, da so le lju-
dem po godu? — da z zunanjim svojim dejanjem le po svetni
hvali hlepijo? — Ali je mar to srefa in zvelitanje, nam na-
menjeno? Gorjé mu, kdor se zanada na to!

¢) v tem, da se je predrznil prejemni list izroé&iti
svojemu gospodu. Glej strasne njegove drznosti! — In ravoo
v njej ga posnemajo vsi, ki vedd, da se nehoté vedno bliZajo
sodnemu stolu boZjemu, pa se vendar ne bojé, z vestjd, oblo-
zeno z nestevilnimi grehi, stopiti pred sodnika? z vestjo, v ka-
teri je natanko popisano vse, kar so hudega storili, govorili,
mislili, ljubili in Zeleli.

Tri okolis¢ine pa so, katere nam kaZejo, da smo mi e
bolj zadolzeni, kakor je bil Afren.

@) Afren ni znal brati, in tega ni bil sam kriv; — mi
pa znamo brati v svoji vesti in lahko preiskujemo, kaj da je v
njej zapisano; kdor mi ugovarja, da ne ume brati v njej,
njemu jaz odgovorim: ,Sam si tega kriv, ker se nisi hotel
vaditi branja, Se ogibal si se ga, ker si se bal, da bi te vest
preglasno ne svarila in ne pripeljala na pravo, ¢e tudi tezavno
pot.“ Pomisli vendar, dokler je ¢as, ali bi ne bilo boljse,
da’ kratek ¢as hodi§ po ozki in trnjevi poti, kakor da s tezke
vestjo stopi§ pred sodni stol boZji, kjer bo§ obsojen v vetno
trpljenje ?
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b) Afren ni vedel, da bode prejemni list razodel vse, kar
je hotel utajiti. — Ti pa, e tudi ne znad brati, vendar dobro
ves, da je v tvoji vesti zapisano vse, kar si storil in kar ti bo
otitala na sodni dan. Kako predrzen si torej, ¢e hoées z za-
dolzeno vestjo iti na sodbo in neizprosno pri¢o vzeti s seboj.

¢) Afren ni mogel ved popraviti ne prejemnega lista, ne
svojega pregrefka. — Ti pa imas, dokler dihas, gotov pomodek
zoper greh; kaka nespamet torej, ¢e ga ne rabis!

Ta pomotek pa je:

1. U&i se brati v svoji vesti; preiskuj torej vse svoje de-
janje, da zved, v fem si se zadoliil; potem pa oéisti svojo vest -
s skesano in ¢isto izpovedjo.

2. Ako si se v resnici prizadeval, da bi se spomnil vseh
svojih pregreskov, potem pa bodi mirnega srca, &e se tudi ne
spomnid in obtoZi§ vseh; zaupaj v boZje usmiljenje, saj je Go-
spod tvoj ole, ki zahteva le odkrito srce in resniéno voljo.

3. V prihodnje pa se varuj, da ved ne obtezi§ svoje vesti;
te se ti pa vendar kaj pripeti iz nemarnosti, precej preidéi
svoje zadolZenje ter se ga &isto in skesano izpovej. Tako si
bo$ ohranil ob&utljivo vest, katera te bode vedno opominjala
tvojih dolZnostij, varovala greha, ter zagovarjala pred sodnim
stolom boZjim. Bog pa bode zvestemu svojemu sluzzbniku po-
vroil s pla¢ilom, katero bode vekomaj uzival.

3. Mesecénik.

Korejski kralj poslje dva sluZabnika biserov iskat Iz teh
biserov je hotel narediti krasno zavratnico, katero j- Zelel po-
dariti svojemu odetu,® kitajskemu cesarju. Enemm rede iti na
vzhodno korejsko breZino, ememu pa na zahodno, obema pa
ukaze pridno iskati in nabrati toliko biserov, kolikor jima bo
mot, in veli, naj se oba vrneta isti dan, katerega jima je na-
tanko dolo¢il. Mindao, ki je bil poslan na vzhodno breZno,
je skrbno in marljivo delal po kraljevem ukazu, pa je tudi ve-
liko biserov nabral. Po noéi je hodil s svetilnico ob morju ter
lovil bisere, po dnevu je pa potival. Janki, poslan na za-
hodno breZino, razveseljeval se je pa po dmevu, po nofi pa
spal. Vendar je pa vsako no& pridel k morju, toda ker je bil
meseénik, hodil je v spanju, torej ni vedel, kaj da dela, in na-
mesto biserov nabiral kamenje, in % njim polnil kosek, ki ga je

1 Tako pravijo kitajskemu cesarju tisti kralji, ki mu morajo davke
pladevati.
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nosil s seboj. - Ribiéi, ki so ga opazovali ne daleé od tod, bili
bi prisegli, da lovi bisere in .da se s polnim koSem biserov
domov vraéuje, in vendar je v kodu imel le kamenje. Domov
priSedsi spé¢ izprazni svoj kofek v zaboj, ki je bil odlofen za
bisere. Potem se je vlegel na posteljo in spal do poznega dne.
V tem spanju so se mu sanjale najlepe redi. Zdelo se mu
je, da je na breZini, da v ko$ nabira bisere in da jih iz kofa
deva v zaboj. Ko se zjutraj vzbudi, stale so mu sanje tako
zivo pred oémi, da nikakor ne dvomi, da se je vse to v res-
niei godilo; vrh tega je pa tudi z razveseljevanjem imel toliko
opravila, da ni nikdar utegnil pogledati, kaj da je v zaboju.
Tako je ravnal ves ¢as, katerega mu je bil kralj odlodil, do
dné, ko se je imel domov vrniti. In Se ta dan ga je motilo
sto in sto re€ij, tako da ma voz naloZi zaboj, ne pogledavsi
va-nj. Janki in Mindao snideta se odloteni dan na kraljevem
dvoru, ter oddasta vsak svoj zaboj. Kralj ukaZe odpreti zaboj,
katerega mu je bil izrodil Mindao; naili so v njem veliko jako
lepih biserov. Kralj je bil % njim tako zadovoljen, da ga je
izvolil za poglavarja neke deZele ter mu dolodil veliko letno
plato. — Janki, tega vesel, nadejal se je enakega platila; toda
kako se zadudi, ko so v njegovem zaboju namesto biserov nasli
le zgolj kamenje! Janki sam ni verjel svojim o&ém. Kralj,
kateremu se je to zdelo zasramovanje, raziogoti se tako, da
. izrede sodbo: ,Janki naj se pobije s kamenjem, katero mi je
prinesel !* :

Janki se hole izgovarjati, a kralj ga node poslufati in
odide. Janki se obrne do prvega kraljevega ministra, in se
izgovarja s tem, da je meseCnik in da je edina ta nesreta
kriva, da je tako ravmal. Ali minister mu odgovori: ,Ker si
vedel, da si mesefnik, zakaj nisi skrbel, da bi te bil kdo
vzbudil? Vrh tega bi bil imel vsaj po dnevi premisliti, kaj si
delal po noti; preden si se vrnil domov, ali vsaj preden si
kralju oddal zaboj, mogel bi bil pogledati, kaj da je v njem,
in gotovo ne bi bil tako predrzen, s kamenjem v zaboju sto-
piti pred kralja.“ Janki zdaj spozna svoje pregrefenje, ter
prosi, da bi smel Se enkrat iti na breiino, da popravi, kar je
zagredil. Minister pa mu odgovori: ,Kralja ni volja, da bi
svojemu sluzabniku dal priliko, da bi ga Se zasramoval s svojo
nepokoriéino.“ To izreksi ukaZe, da se izvri sodba, ki jo je kralj
bil izrekel nad njim.

Pomena te prilike ni tefko najti, Mi vsi smo na svetu
zato, da si nmabiramo biserov, to je, &ednostij in dobrih del.

A
4
vV Ve
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Jezus Kristus, nad kralj, nas je sem poslal, ter nam dal po-
motke v roke. Njemu smo dolini izroditi svoje zasluZenje,
katero on daruje nebefkemu Ofetu. Nabrati si moremo dobrih
del v ludi svete vere na vzhodni breZini, to je v sredi. pa tudi
na zahodni, to je v krizih in tezavah. Najbogatej&i je on, ki
jih ima najveé.

Ali koliko meseénikov je na tem svetu, ki namesto bi-
serov, edino vSeéih njihovemu Ofetu, v sanjah nabirajo le
kamenje, katero Oéeta Zali in sili, da kaznuje nemarne svoje
otroke! In taki so vsi tisti, kateri se trudijo le za &asno blago,
zanemarjajo pa skrb za vednost; — meseéniki so vsi, ki se
zanaSajo na svojo podtenost, na svoja dela, katera opravljajo
brez svetega namena; meseéniki so, ki trpijo brez kritanske

potrpeZljivosti ; ki molijo le z ustnicami, — ki svoje dolZnosti
opravljajo brez dobrega namena, ali celo zavoljo ljudij ali le
iz navade, — ki se trudijo le za unanjo Cednost brez notra-
njega jedra, — ki se le hlinijo. Vsi ti in enaki si nabirajo

kamenje namesto biserov, zatorej jih pa tudi ¢aka kazen na-
mesto plaéila.

Meseéniki, vzbudite se ter pemislite, kaj delate! Odprite
oti in poglejte, kaj nabirate! Nikar ne hodite pred svojega
kralja, in nikar se ne kazite pred sodnim stolom, preden ne
veste, kaj da nosite s seboj, preden si ne odistite vesti V
tem Zivljenju je $e mogole, da v zakramentu svete pokore od-
lozite kamenje in si namesto njega naberete pravih biserov —
dobrih del. Ko ta svoj tek dokonéate, nikar ne pritakujte Ziv-
ljenja, v katerem bi se dali pregreski prejinjega Zivljenja popra-
viti. Zdaj storite, kar boste " enkrat Zeleli, da bi bili storili;
kajti takrat vam ne bode ostalo ni¢ druzega, kakor kazen ali
pladilo za to, kar ste storili do tistih dob!

4. Zvezdoznanec pri Laponcih.

Na povelje svojega kralja napotil se je bil neki zvezdo-
znanec v severne kraje opazovat, kako da mimo solnea pojde
zvezda Venera (danica in veernica). Prifel je v deZelo, kjer
bivajo Laponci, o tistem &asu, ko mali stanovniki te deZele &e
niso bili zapustili zimskih svojih stanovali3¢. Bila so pa ta sta-
novali§a podzemeljske luknje, katere so imele le po eno od-
prtino, namre¢ vrata, skozi katera so va-nje hodili. V teh luk-
njah je ueprenehoma gorel stradno velik ogenj, cela drevesa,
e vsa zelena, z vejami in listjem so vla¢ili va-njo in v njej
zgali, tako da se od gostega dima niso videli med tem, ko so
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se greli pri plamenu. Neki jasen veder jim je zvezdoznanee,
preden so odili v svoje luknje, razlagal pota, po katerih tekajo
zvezde; pravil jim je, kako se imenujejo posamezne zvezde, in
kazal planete. Na vse grlo so se mu smijali Laponei, poslu-
faje ga in opazovaje orodje, katero mu je rabilo. Nekateri so
v roke vzeli kvadrant (astronomi®no orodje), pa niso vedeli, kaj
% njim zadeti; nekateri so gledali skozi daljnogled, ali ni& niso
videli. Ko so slifali imena slavnih zvezdoznancev: Karte-
zija, Nevtona, Kopernika, smijali so se tako, da bi jim
bila kmalu sapa zastala.

Kar jame najimenitnidi izmed njih govoriti in rete zvezdo-
znaneu: ,,Tvoj kralj in narod menda paé ne vesta, kje da se
ju glava drzi, da nas hoCe§ kratkoCasiti s takimi burkami.“
Zvezdoznanee, s temi besedami razialjen, mu odgovori: ,Ne
¢udim se temu, da prikazni na nebu ne umejete in da se njim,
kateri je opazujejo in o ‘njih govoré, posmehujete, vi, ki v
temi Zivite, v luknjah stanujete in 8e ne veste, kaj zemlja
rodi.“ Laponei, to zaslidavii, jamejo grozno vpiti in morda bi
zvezdoznanca bili raztrgali, ako je me bi bil naglo potegnil
od njih.

Kmalu potem se je vrnil v svojo domaéijo, kjer je na-
tanko porodal o svojem opazovanju in na dolgo in Siroko pravil
o bedastih Laponcih. Zdaj pa mirno Zivi pri svoji druZini in
uZiva dobrote svojega kralja in spostovanje svojih sosedov.

Ako nekoliko premisljujemo te Laponce, nad njimi zapa-
gimo zlasti tri redi, iz katerih si lahko posnamemo tehtne nauke,
in sicer:

1. Njihovo temo. — Kar se tide nadega zvelitanja, smo
tudi mi na tem svetu kot v hi%, temnega dima polni. Po-
Cutki in strasti nam temnijo Cisto lué nasega duhé ter zatirajo
najblaZja Zutila nafega srca. In tako se zgodi, da ne vidimo
ne tega, kar je v nas, ne tega, kar je zunaj nas; ni nam znano
ne to, kar je na tem svetu, ne to, kar je onkraj tega svetd;
ne poznamo velikosti tega, kar je ve¢no, ne malosti tega, kar
je ¢asno. Posvetnim in minljivim reéém skazujemo sposto-
vanje, akoravno je zasluZijo le nebetke in neumrljive stvari;
nebeskim refém pa skazujemo zanidevanje, katero se posvetnim
spodobi. Ta zmota pa stori, da se ljudém dobro zdi to, kar
je hudobno, hudo pa to, kar je dobro. Posvetnjakom je tema
svetloba, pot namen, kraj prognanstva pa domovina. — Da bi se
paé, preden nam smrt izpred ofij ne potegne te zmote, trdno
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oklenili lu¢i svete vere, ki nam sveti v temnem kraju! Po-
slulajmo one, katere vodi nebeska lu, in kateri nam pred oéi
stavijo zvelitansko resnico, da je prav za prav le vednost vredna
naSega premisljevanja, in da si za posvetne in minljive redi
prizadevajmo le toliko, kolikor nam morejo pripomoéi za pravo,
neminljivo, veéno sreéo.

2. Njihovo zasmehovanje. — Kedar vidim ali sli-
8$im, da brezbozni ljudjé zasmehujejo sveto vero, da se never-
niki vzdigajo zoper Kristusovo pravo cerkev, da se razuzdanei
noréujejo s poboZnostjo, zdi se mi, da sem pri severnih La-
poncih, ki se posmehujejo zvezdoznanstvu.

3. Njihovo jezo. — Od nekdaj je svet zasmehoval
prave kristijane in nje, ki so vzprejemali pravi nauk. Veckrat
Jih je preganjal in tudi moril. Toda preganjanci so se preselili
v nebesko domovino, kjer v druzbi zveliéanih duhov uZivajo
veéno blagoto veénega kralja. Dodeli, milostljivi Bog! tudi nam
milost, # njimi kedaj zdruzenim biti.

5. Gadji lovee. 7773/

Neki kmetovalec je bil poslan lovit gadov, katere jé imel ©

poslati v bliznje mesto lekarju, ki je zdravilo pripravljal iz njih.
Nekega dné je bil nas lovee tako sreéen, da je ujel 150 gadov..
Zveter domov priSedsi bil je tako truden, da se mu ni ljubilo
veterjati, kar precej se odpravi v spalnico spat. Po svoji na-
vadi je tudi tisti veder v spalnico s seboj nesel Zive gade ter
jih dejal v posodo, katero je sicer pokril, pa je ne trdno zaprl.
Po noti islezejo vsi gadje iz svoje jete in gorkote iskaje lazijo
po izbi, dokler ne prilezejo na posteljo pod odejo loveu do Zi-
vota; okoli njega se ovijejo tako, da mu ne storé nié Zalega,
le iz spanja ga prebudé. Ne vedoé, kaj ga je prebudilo, zopet
kmalu zaspi. Po svoji navadi je imel tudi to no& goli roki na
odeji. Tako sladko je spal, da se je &e le vzbudil, ko je Ze solnce
visoko stalo na nebu. Ali kak strah ga obide ugledaviega gade
okoli svojih rok! ,Po meni je!“ strahoma vsklikne, ,gadje so
uli iz posode.“ Bil je pa tako previden, da se ne gane; ali
pri ti pri¢i zacuti, da so se mu gadje bili ovili tudi okoli vratu,
okoli nog in okoli vsega Zivota. O groza! Toda tudi zdaj ne
izgubi glave. Bogu se priporoli in ne ganivii se pokli¢e deklo.
Ko dekla odpre duri, rete jej tihoma: ,Ne hodi v izbo, idi,
vzemi velik kotel, na pol ga napolni z mlekom, mleko segrej,
vendar tako, da bo le mlaéno, ta kotel mi potem prinesi ter
ga, kar le more§, tiho postavi na tla sredi izbe; ne zapri duri,

Prilike. s 2
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idi, naglo stori to, kar sem ti rekel, ne trenutka ne mudi.“
Dekla stori, kar jej je bilo naroeno. Ko je hil kotel v izhi,
jamejo se gadje, ¢utéé mleko, odvijati od rok, vrati, nog in
zivota in lezti v kotel. V malem &asu je bil gadov oproséen.
O kak$no veselje! Toda vendar Ze ne vstane, ker se mnoce
prenagliti, ampak nekoliko Se &aka na postelji; Se le potem,
ko je zadnji gad zapustil posteljo in zlezel v kotel, vzdigne se
ter, preden se oblete, gre h kotlu, v katerem so gadje lazili
kakor v omotici. Zdaj v roke vzame kle§¢e, Z njimi gada za
gadom potegne iz kotla ter vsakemu sproti odreze glavo. To
delo dovr8ivsi pade na koleni ter sréno zahvaljuje Boga, ki ga
je tako otitno redil velike nevarnosti; potem pa gre k svoji
druZini ter jim pové, kaj da se mu je bilo pripetilo. Vse je
izpreletela velika groza, tudi sam se je pripovedovaje tresel
strahi. Umorjene gade poslje lekarju s porodilom, da se je za
vselej odpovedal temu opravilu; gad se mu je jel tako gnusiti,
da ni mogel nobenega ve# pogledati, na vsem Zivotu se je
vselej stresel, ko je zaslifal njegovo ime.

Ta strasna prigodba je vredna, da jo nekoliko premislju-
jemo po vseh njenih delih; zakaj prelepa podoba nam je v
duSnem obziru.

1. Straden je bil stan gadjega lovca na po-
stelji. (& si ga Zivo pred-—oti postavim ter gledam njegov
zivot, kako je bil ves z gadi ovit, obide me groza. in Ze pri
samem spominu o njem se mi trese sree. Nehoté mi iz ust
izide vsklik: o groza! Ali je -pa tudi mogode, misliti si Se
straSnejdi stan? — Da, da, ne le mogoe, ampak v resnici Se
tisotkrat stradnejdi je stan dufe, katera Zivi v smrtnem grehu.
Ako premisljujem gre$nika, bodi si da mirno po noéi spi na
postelji, bodi si da o belem dnevu prosto hodi po lepem svetu,
in ako mi pred oéi stopi misel, da imajo njegovo duo v po-
sesti smrtni grehi, ki so veliko hujsi od gadov, tako, da je tudi
vse njegovo telo ovito in prepleteno # njimi, izpreletava me Se
veliko vedja groza. Gadjega lovea sicer ni stradila nevarnost,
dokler je spal, ravno tako grefnika ni ne strasi, dokler mirno
v grehin spi; ali zdi se mi, da zavoljo nevednosti ta stan ni
manj stralen, ni manj nevaren.

2. Gadji lovee je bil tudi vspanju vveliki ne-
varnosti. Ako bi se bil v spanju le kolitkaj ganil ali na
postelji obrnil in tako katerega gada pritisnil, ali s sapo ali s
kako besedo ustradil, gotovo bi ga bil smrtno pitil. Kaj pa se
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pripeti greSniku, kateri umrje v smrtnih svojib grehih? — Po-
gubljen je na vekomaj. Stra$na je smrt za gadovim pikom,
ali vendar kaj je, ako jo primerjamo s peklom, kjer je gresnik
v oblasti hudobnih duhov, rop in muka svejih grehov, nepokojne
vesti, obupanja in veénega ognja!

3. Velika groza je ob&la gadjega lovea, ko se
je bil zbudil. GreSoik! tudi ti ne bo$ vedno dremal ali
spal. Na smrtni postelji, gotovo pa pred sodbo boZjo se bode§
zbudil iz svojega spanja. Ali kakdna groza te bo spreletela,
videtega, da si sovraznik bozji, da si hudobnim angeljem po-
doben, da si ves v grehih, da torej nisi za nikamor drogam,
kakor za pekel, kamor se bode§ zdajei pogreznil, da vekomaj
ondi ostanes. — O, nikar ne odladaj prebujenja do tistega tre-
nutka, ko bi bilo prepozno! Zbudi se zdaj, dokler ti je Se mo-
gote, resiti se duSnih svojih gadov — smrtnih grehov.

Premisljal si stragno nevarnost, v kateri je bil gadji lovec;
ali pa mores tajiti, da je Se stradnejSa nevarnost, v kateri je
gresnik?

Premisljaj torej zdaj, kako se je gadji lovec redil iz
svoje nevarnosti, da ved, kako se tudi gresnik more resiti
syojih gadov.

@) Gadjilovee je modro ravnal. Izvolil si je bil
edino sredstvo, ki ga je moglo rediti in ga je tudi resilo. —
Tako tudi ti ne obupaj, kedar zagledad stradni svoj dusni stan;
ne rekaj, kakor je govoril Kajn: ,Prevelik je moj greh, da bi
mi mogel biti odpuséen.” Ako bi bil Se tisotkrat vedji grefnik,
kakor si, boZja milost je e ve¢ja, — ona je neskonéna. Vrh
tega ti ni treba, Se le iskati pomocka, ali si ga izmidljati. Po-
moéek je najden, znan ti je, boZja milost ti ga ponuja. Jezu-
sova reSnja kri je, v kateri se z dobro izpovedjo more§ oprati
vseh svojih grehov. Ne stra$i se te besede. Bodi mirnega
srca. Nikar naj se ti ne zdi nemogode ali preteZavno to opra-
vilo. Bog ni¢ nemogoega ne zahteva od nikogar; vrh tega
ti bode pomagal pri tem, kar ti je storiti. Najprej se izpoves
grehov, katerih se spominja8, potem si prizadevaj, da poidces
e druzih, tako, da od tebe odlezejo vsi greini gadje. Ne boj
se! Vsi bodo odlezli.

b) Kako je bil vesel gadji lovee, ko je videl,
da je reSen! — Zares! veliko je moglo biti njegovo veselje;
vendar pa je bilo majhno v primeri z veseljem, katero &uti
grednik, ki se je spokoril, grednik, ki ga je Bog zopet sprejel
v svojo milost. Kdo more prav umeti tisto veselje, katero
bode nekdanjemu gresniku prefinilo sree takrat, ko ga Gospod

2*
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sprejme v veéni raj! O, kako se bode &util sre¢nega, da se
je oprostil svojih grehov, da se jim je odpovedal, kesaje se jih
izpovedal ter za-nje zadostil boZzji pravici!

¢) Kaj je refeni gadji lovec storil in sklenil?
Vsem gadom je porezal glave, ne enemu ni prizanesel, za vselej
se je odpovedal nevarnemu lovu, ki bi ga bil kmalu pogubil,
in gnusili so se mu gadje tako, da ni mogel nobenega veé po-
gledati. — Ljubi moj bralec! saj me umejed, kaj ne, kaj ho-
¢em re¢i. Stori tudi ti tako! Varuj se greha, kakor se va-
rujes strupenega gada!

6. Bruno v vodi.

Dva kmeta sta bila prisla v mesto drva prodajat. Ko
sta ja bila prodala, &la sta ob reki izprehajat se. Kar v vodi
zagledata bruno, za katerim je bredel mlad dedek, ki je je z
eno roko porival k bregu. ,Kak$nega lesa je neki to bruno,“
rekla sta kmeta, ,da je otrok tako lahko obrne, kamor le
hote?“ Tesar, ki je blizu njiju stoje¢ na bregu &akal bruna,
slidi ju pogovarjati se; kar stopi k njima rekoé: ,Prijatelja!
da zvesta, kakSnega lesi je to bruno in kako lahko, naredimo
stavo med sehoj. Ako vidva oha to bruno, ko je defek pri-
rine do brega, potegneta iz vode na suho, hodem vama jaz
platati Sest goldinarjev; ako pa vidva ne dovriita tega dela,
bodeta morala z voli potegniti je iz vode, meni pa pla¢ati tri
goldinarje, za katere hoemo skupaj juzinati.“

»Ako je bruno,“ rede/eden izmed njiju, ,tako lahko, da
je rine sam ta detek, prav tudna bi morala biti, da bi ga
midva ne mogla potegniti/ iz vode.“ Tesarjev predlog torej z
veseljem sprejmeta. Stava se naredi in stavijeni denar izroGi
gostilni¢ariei, ki je ravno prala na potoku in se smijala stavi.
Ko tedaj detek bruno /pririne do brega, gresta kmeta na delo;
vsak na svoji strani primeta za bruno in je potegneta — ali
kar premakne se ne/ Prvi izpodleteli trud ju pa ne ostradi,
drugié in tretji¢ primeta za bruno, upirata se in vleteta na
pretrganje, toda vge je bilo zastonj. Rada sta spoznala, da
sta izgubila stavo,/ vpreZeta voli in platata juZino.

/

Nag Zveli¢ar imenuje male grehe, ki jih vidimo na drugih,
pezdir, velike/ grehe, ki nas tezé, a jih ne vidimo, pa zove
bruno. Briy{o, katero plava v vodi, se nam ne zdi to, kar je,
niti po svoji velikosti, niti po svoji tezi. Kar se tife velikosti,
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polovica ga je skrita pod vodo, in kar se tide teZe, lahko je
otrote obraéa, kamor hode, in vodi, kamor mu je drago. Ko
pa bruno potegned iz vode in ti leZi na bregu, tedaj fe le
vidi§, kolikdno da je, in zves$ njegovo teZo.

(as Zivljenja je podoben velikemu morju, v katerem pla-
vamo mi in z nami tudi nadi grehi. Ti grehi se nam ne zdé
polovica tega, kar so. Mi velik njihov del skrivamo pred
ljudmi, da, skrivamo je %e sami sebi s tem, da jih pozabljamo
ali izgovarjamo in tako zmanjSujemo. Vrh tega se nam Se to,
kar greSnega zapazimo na sebi, zdi lahko in majhino, ker je
primerjamo z nauki in hudobnimi vzgledi napalnega svetd.
Kedar pa bode treba iz vode potegniti je, da je postavimo pred
sodni stol boZji, takrat se bodo prikazali veliki in tezki, ka-
kor¥ni so. Ko bodo iz vode potegnjena vsa sramotna dela, vse
skrivne goljufije, vsa grdivna obrekovanja in vsi hudobni na-
meni, — ko se bode vse to primerjalo evangeljski postavi, ne
pa posvetnim fegam in grednim navadam, ko je bode merila
in tehtala boZja svetost in pravica: tedaj se nam bodo prika-
zali v svoji pravi, stradni velikosti, tedaj bomo ¢&utili njihovo
neizmerno teo. IzbriSimo si je torej s pravo pokoro, preden
zapustimo ta svet, da nas ne bodo tezili, kedar se moramo pri-
kazati pred obli¢jem svetega in praviénega sodnika.

Greh se nam zdi lahek, kedar ga storimo, silno tezek in
neizmerno velik pa je, kedar ga nesemo v izpovednico. Kaksen
bo Se le takrat, ko ga bodemo morali nesti pred sodni stol
bozji?

7. Modrijan na gori Etni.

Na Sicilijanskem stoji gora Etna, ki ogenj meée iz sebe.
Ta gora je peklu prava podoba, podoba pa tudi nedistega ognja,
ki pelje v pekel. To goreo goro prilikujem pregresnim dru-
tinam, pohujsljivim plesom, nesramnim gledis¢nim igram, ki
80 obdane s plameni in neéisti ogenj mecejo v &loveska srea.
Vrh teh so pa %e druge posamne, skrite ognjebluvne gore, ka-
terih vrolina je ravno tako nevarna. Nikdo se tega ognja
preve¢ ne boji, nikdo od njega predale¢ ne beZi. Kdor se bliza
temu ognju, tega bo osmodil, zakaj kdor se hode§ varovati greha,
ogiblji se priloznosti v greh

Empedokel, slaven modrijan starih vekov, bolj znan
zavoljo svoje smrti, kakor zavoljo svojega Zivljenja ali po svojih
spisih, bil je radoveden ter hotel blizu videti ogenj gore Etne:
7 lastnimi oémi se je hotel prepritati, kaj je ta ogenj, kako
prihaja iz gore in kakine sledi zapuiéa. Hotel je vedeti, kako
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visoka je ta gora, kaksna je zemlja okoli nje, kako je ustvarjen
ves ta kraj, ter se prepriéati, je li res ali ne, kar se o vsem
tem pripoveduje. Poslednji¢ ga je navdajala Zelja, da bi o
tej gori govoril iz lastnega opazovanja, a me le po tujih iz-
poroéilih.

Vet ko enkrat so si njegovi ulenci prizadevali, odvrniti
ga od nevarnega in predrznega potovapja na to goro. Stavili
so mu pred o¢i, da so Zalosten konec storili e vsi, ki so sku-
fali to, kar njemu roji po glavi; rekli so mu, da zadostuje to-
liko vedeti o tej gori, kolikor je mo& brez nevarnosti od daled
opaziti, in da ni ravno vsakemu ¢loveku treba, samemu skusiti
vsega, 0 Gemur se govori. Stavili so mu pred oé, da mora
njen vrh biti Ze samo vapno, in da je torej &lovek v vedni ne-
varnosti pogrezniti se v brezdno, ravno ko misli stopiti na trda
tla. Poslednji¢ so ga opomnili $e tega, da se ogenj ne prika-
zuje vedno na istem mestu; utegne se zgoditi, da potniku
Svigne ravno pod njegovimi nogami ter ga sege in upepeli,
preden Zzrelu dospe na dno.

Empedokel na vse to odgovori také-le: ,Vi ste prebo-
jeti, strah pa zvikduje nevarnost, katera ni tolika, kolikorsna
se vam zdi; modrijan se ne sme dati ostraditi, kakor se dajo
navadno strafiti prosti ljudjé; — da so dosedaj konec vzeli Se
vsi, ki so potovali na to goro, temu je menda vzrok to, da niso
bili dosti previdni; ali kar se tie mene, povém vam, preskrbel
sem se z vsem, Cesar je freba, torej za me ni nobene nevar-
nosti; vse bom videl in opazoval, in ko pridem zdrav z gore,
hotem vam povedati vse novice.“

S &m se je preskrbel, tega jim Empedokel ni povedal,
sicer bi se mu bili v obraz smijali, zakaj vsa priprava bila je
prvié, da je sklenil, s seboj vzeti palico, s katero hote sproti
poskudati mesto, preden stopi na tla, in drugié, da se je na-
menil bos potovati, da bode precej &util vroda tla, in tako vedel
o pravem Gasu vrniti se,

Nekega lepega jutra zarana vzame Empedokel palico ter
se odpravi na pot, ne zinivéi komu besede. Prisedsi gori do
vznozja sezuje svoje sandale, popusti je na mestu in bos ko-
raka pa goro. Ravno o tistem ¢asu sta se bila po slepi na-
kljuébi na bliznjo goro napotila tudi dva njegova uéenca. Kar
zagledata nekoga vrh Etne sem ter tja izprehajati se. Precej
jima pride na misel, da bi utegnil ta moZ biti njun uéenik; po
vsem Zivotu se jameta tresti, vedota, v kaki nevarnosii da je.
Kaj jima je bilo storiti? K njemu nista mogla, iz nevarnosti
ga potegniti tudi ne; kar jima je bilo edino mogole storiti,
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storila sta: z ofmi sta ga namred spremljala, koder je hodil,
videti sta hotela, kaj da se bode zgodilo # njim.

Empedokel prised$i vrh gore ostrmi nad novim prelepim
prizorom. Videl je tiso& in tisoé @Gudovitih prikaznij, katerih
bi pa bila groza vsakega druzega: stare povapnjene skale, vi-
soke gomile samega pepela, jezera topliivega in smrdljivega
zvepla, velike votline in zevajote razpokline, skozi katere so
Svigali visoki plameni.

Neprestragen je hodil Empedokel po vrhu ogenj bljuvne
Etne. Veé ko enkrat mu je palica pokazala prezete brezdno,
ved ko enkrat ga je vro¢ina pod nogama opominjala, naj se
vrne. Kako je bil vesel, vide#, da je straien plamen §vignil
kvisku ondi, od koder se je bil ravno prestopil. Zdaj mu sirah
Sine pod koZo, obide ga groza, strah in groza pa mu navdih-
neta misel, da je &¢as vrniti se. Preden zapusti vrh, premis-
liuje e sam pri sebi, kakdno slavnost si je pridobil s tem, da
Je neprestraden in brez kake nesrete obiskal goro, s katere Se
nikdo ni Ziv dospel. Kak&no veselje bode za-nj, da bode mogel
prvi reéi: ,Bil sem vrh Etne — videl sem jo.“ Med tem, ko
so ga sprehajale te ofabne misli, 8¢ enkrat pogleda stvari, ka-
tere so se mu zdele najznamenitnide, z namenom, da je bode
svetu natanko popisal; ob tem pogledu pa, bodi si da ga noge,
vro¢ine nekoliko privajene, niso o pravem C¢asu opomnile ne-
varnosti, bodi si, da o sprelepem prizoru ni zapazil tega sva-
rila, Svigne izpod njega kvisku strasen plamen, uzge palico ter
mu jo goreto odnese dale¢ proé. Je li Empedokel zgorel ali
bil pogoltnjen, tega ne vem; vse pa, kar mi je znano, je to,
da ga ni bilo veé na izpregled.

Utenca, ki sta bila pri¢i nesretne te prigodbe, naglo te-
teta tja, kamor sta videla, da je palica padla na tla, ter precej
spoznata, da je uprav utenikova. Potem gresta okoli gore, mi-
sleda, da hbosta morda naSla tudi kak raztresen ud njegov.
Nagla sta pa le njegove sandale; te sta z oZgano palico vred
nesla v tempelj modrosti, da bi vsi, ki je bodo videli, spo-
znali to-le resnico:

Prava modrost se ogiblje nevarnosti; pre-
pozno je iskati pomoékov, kedar je nemogole
re§iti se iz nevarnosti

Dragi bralee! Dobro si zapomni in globoko v sree vtisni
zlati ta nauk.
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8. Nabozna prevara.

Zivel je mladenié, jako ljubeznjiv in silno bogat, ter imel
mlado ljubico, ki je v sebi strinjala isti dve prednosti. Ze vse
je bilo pripravljeno za poroko, a zavoljo nekega sorodnika, brez
katerega je Zenin in nevesta nista hotela obhajaii, odloZila sta
jo za nekaj dnij. Te dni porabi Zenin v to, da odide v glavno
mesto po opravku. Preden zapusti dom, podari nevesti svojo
podobo in drago zlato taba¥nico. Tudi nevesta sklene, s svojo
podobo razveseliti Zenina, priSedSega iz mesta. Hotela pa je,
da jo izdela izkuSena umetniska roka. Obrne se torej do oteta
kapueina, ki je kot slikar najbolj slovel dale¢ na okrog. Oée
kapucin se je branil tega dela, reko¢, da svoje umetnosti, ako
je ima kaj, node obrafati na taka dela. Vendar se pa posled-
nji¢ udd silnim pro¥njam ter prevzame delo, zakaj spocela se
mu je dobra misel, katero je hotel v dejanju izvesti.

Prvo, esar se je lotil slikati, bila je nevestina glava. Ko
jo dovrdi, polje jej jo na ogled, da mu pové, je li jej vied ali
ne. Bila je glava lepa, kakorino je redko videti. Nevesta je
Jje bila jako vesela, pokaZe jo svojim prijateljicam, znankam in
vsemu mestecu; vsi, ki so videli to podobo, rekli so, da niso Ze
videli lepSega in bolj natanénega dela, in da je njen obraz tako
izraZen, kakor da bi jo Zivo gledali. Nevesta, silno vesela,
podlje umetniku podobo nazaj z dragim darilom, s tisoé¢ slavili
m hvalili in s sréno pronjo, da jej kmalu podlje dovrieno pre-
krasno delo.

Kapucin spolni nevesti urno tudi to Zeljo. Toda kako?
Poslusajte ! _

Ne da bi bil krasni glavi prislikal lep Zivot, prislika jej
samo okostje, pa natanko zadeto, ali ravno zavoljo tega gnu-
sobno, ter je poflje nevesti. Veselega srca in smehljajotega
obli¢ja radovedna odpre zaboj, v katerem je vedela, da je njena
podoba; ali kako ostrmi zagledavi same nagnusne kosti! Taka
silna jeza jo zgrabi, da bi jo bila kmalu zvila. Ne le pri do-
maéih, ampak pri ljudéh vsega mesta se je togotila nad umet-
nikom kapucinom, ki jo je tako osramotil, ter mu pretila, ma-
Stevati se nad njim.

; Vendar jo je vekrat mikalo pogledati krasno glavo; ker
Je pa ni mogla videti, ne da bi ob enem tudi videla stradilnih
kostij, stogoti se nad kapucinom ob vsakem pogledu iz nova.
Pri vsem fem so se njene oti tem bolj privadile okostja, &im
vetkrat je ogledovala podobo svojega obli¢ja, tako da sama pri



25

sebi re¢e: ,Ni li to prava podoba okostja, v katero se bode
premenilo lepo obleteno, z gladko koZo in mehkim mesom ob-
dano moje telo? Nikakor ni sramotilna noréija to, kar je storil
Castiti kapuein, marve¢ on mi je hotel dati zdrav nauk, po ka-
terem naj se ravnam!“ Ko je premisljala to, oglasi se zvon-
Gek, ki je pri karmeliSkih nunah vabil k popoldanski shuzbi
boZji. Odpravi se v cerkev. Tu jej okostje & le prav Zivo
stopi pred o¢i, nehoté jame jokati, sem ter tja premigljevati;
kar se jej rodi trdni sklep, udati se vabilnemu glasu milosti
bozje, kamor jo klie; sréna stopi v samostan milo proseé,
naj jo sprejmd med se. Cesar je prosila, to je dosegla — po-
nunila se je. Od tod poslje Zeninu to svojo podobo s pismom,
v katerem mu je razodela svoje premisljevanje, ki jo je obha-
jalo pri pogledih te podobe, in svoj sklep, ki ga je izvrdila.
Naposled pa ga opominja, naj bi on ravno tako storil.

StraSno je Zenina presunila podoba in pismo; jeze in to-
gote trepeta, vse svoje opravke zapusti, naglo se odpravi iz
mesta, naravnost dere v samostan, ter zahteva govoriti s toli-
kanj ljubljeno nevesto. Toda ona mu izporot¢i, da ne utegne
% njim govoriti, saj ima njeno podobo in pismo, prvo naj ogle-
duje, drugo naj bere, oboje pa naj premisljuje. S tem odgo-
vorom 8e bolj raztogofen te¢e h kapucinom ter zahteva govo-
riti s patrom, ki je izdelal podobo. Ali ni ga bilo ved v tem
samostanu; izprevidevdi ta vihar, preselil se je bil drugam.
Razkaéeni Zenin potem zahteva govoriti z ,gvardijanom“. Bilo
mu je dovoljeno. Castiti staréek mirno poslusa razkadenega
Zenina, potem pa ga jame pohlevno opominjati na pokoro ter
v svoj govor vplete misel o boZji previdnosti, katera tudi njega
vabi, da zapusti svet ter se izro¢i Bogu samemu.

Mladenié¢, kakor da bi ga bil kdo z mrzlo vodo oblil, se
umiri popolnoma, gre v sé, potegne iz Zepa podobo in pismo,
ogleduje ji, ter pri isti pri¢i jame jokati se in vzdihovati; po-
tem omolkne in sam s seboj tako-le govori: ,Paé sem bedik,
da ljubim trohnobo, dokler mi je moé¢, ljubiti nestrohljivega
Bogé ; neumen sem, da se navezujem na minljivi svet, dokler
imam tako lepo priliko, pridobiti si vetna nebesa! Ne, ne!
Sram naj bi me bilo, ako bi me premagala Zenska. O Bog,
daj mi mo¢ in srénost, da to Zensko posnemam!“ — Ves po-
krepéan vstane, toda precej pade na kolena pred &astitim
startkom, mu razodene svoj sklep ter ga prosi, da ga sprejme
med kapucinske brate.

Ko je bil storil to, piSe svoji nekdanji nevesti list, v ka-
terem jej razodene, kako se je dudovito izpremenil ter se jej
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priporodi v molitev. Nista se videla vel, nista si nikdar veé
pisala. — Precej dolgo sta Zivela, njuna goretnost v poboz-
nosti ni ponehala in v sluhu svetosti sta isti dan umrla oba.

Kak&no veselje je bilo za nju, ko sta se seSla v sreéni
vetnosti! Ako hotemo tudi mi hiti delezni tega veselja, pre-
midljujmo tudi mi vetkrat to, kar je edino potrebmo, ter se
ravnajmo po tem. Ni nam ravno treba iti v samostan ali v
puddavo, saj se di smrt povsod premidljevati, saj nam v vsak-
danjem Zivljenju ne manjka prilik, ki nas spominjajo na njo.
Premi§ljevanje smrti pa naj nas odvrata od vse nitemurnosti,
od vseh strastij, od vseh grehov!

9. Kaj je sedanje zivljenje?

Kaj je sedanje Zivljenje? — to vprafanje so svoje dni
zastavili nekemu modrijanu; on pa je odgovoril: ,Sedanje Ziv-
ljenje je pot od jede do sodiséa; pot, po katerem hodi hudo-
delnik. ki mu je hila sodba oklicana.“

In prav res smo vsi v smrt obsojeni Ze v materinem te-
lesu; kajti komaj rojenih nas 7e faka temni grob, kateremu se
bliZamo z vsakim dnevom. O se nam sicer ne zavezujejo,
kakor hudodelnikom, toda, kar je ravno toliko, grob se nam
prikriva. Vedno blize smo mu, dasi nam tudi ni znano, kako
blizu, kako dale¢ smo mu. Vse, kar o njem vemo, je to, da
se mu blizamo z vsakim dnevom, da smo mu danes blize, ka-
kor vderaj, da se mu priblizamo, ne ved6¢ kedaj, da morda
stojimo %e pred njim, ali da nas od njega lodi le 8e en korak.

Neznano nam pa je, kak$na bode smrt, ki nas gotovo
taka; previdnost bozja nam jo e prikriva. Bode li lahka ali
grozovita? Bode li nagla ali podasna? Bomo li utegnili ali
ne izpovedati se in v red spraviti vse svoje reéi? Vsega tega
ne vemo.

Pri vsem tem je pa& ¢udno to, da na poti, ki nas vede
v smrt, $e greh delamo, se smejamo, noréujemo, igramo, cas
tratimo, se trudimo le za ta svet in zidamo zlate gradove, ka-
kor da bi nam bilo vekomaj tu ostati! ' ;

Ravno zaradi tega se pa mnogokrat zgodi, da marsi-
kdo sredi veselja in dela dospé do svojega cilja in konca, o
katerem je mislil, da je e dalet; mnogokrat se zgodi, da
marsikoga nepripravljenega najde smrt, na katero e mislil ni!
Zalibog ! : :



27

10. Delfiski orakel.

Kedar je starih modrijanov kateri hotel, da bi bil svet
od njega vsprejel kak tehten nauk, tedaj je rekel, da so mu
ga razedeli bogovi, ali kakor so dejali, da je orakel tako
govoril.

Stare knjige nam pripovedujejo o modrijanu Cénonu
to-le: Ta modrijan je hotel poboino Zziveti; prosil je torej del-
fi¥ki orakel pomocka, s katerim mu bode mogote vedno drzati
se tednosti. Orakel mu odgovori: Za ta pomoéek vpra-
gaj mrtvece!

In prav res. najbolj§i in najloZji pomoéek, svoje Zivljenje
poboljdati in v dobrem stanovitnemu ostati, je tudi kristijanu
premigljevanje gotove in negotove smrti, pa neskonéne veénosti.
Ako bi za svét, kako naj Zivimo, poprasali vseh pradedov in
dedov, starifev in prijateljev, onih, ki smo je videli umirati in
vseh, ki smo je spremljali do groba, — kaj bi nam neki od-
govorili? Kako sveto bi bilo nade Zivljenje, kako sladka nasa
smrt, ako bi hoteli sludati nauke, katere nam dajejo mrtvi!

im koristnejfa je pa misel na smrt, tem nerajSe se je
spominja ¢tlovek, ki je sovraZen poboznemu Zivljenju. Ali kdor
tudi pozablja smrti, ta vendar dobro vé, da smrt ne ho poza-
bila njega. Vsi pravi modrijani, bodisi neverniki, bodisi kri-
stijani, oZivljali so si misel na smrt po raznih naéinih. Naj ti,
dragi bralee, omenim le nekaterih.

1. Nekdaj je bila na Kitajskem navada, da je vsak po-
dobar pred cesarjevim venéanjem tisti veder v glavnem mestu
Pekingu cesarju ponudil kos mramorja, da si izvoli tistega,
iz katerega je hotel, da se mu izseka grob; kajti bila je Sega,
da se je zacel grob izdelovati cesarju v dan njegovega vendanja.
Podobar, &egar mramor si je izbral cesar, je bil vselej izvoljen,
da je izsekaval grob, in mesto Peking mu je Ze naprej placalo
delo. Dan, ko se je to godilo, je bil velik praznik, ki se je
obhajal jako slovesno. Vsa ta slovesnost je dajala tehten nauk
vsemu ljudsivu, zlasti pa cesarju. — Tudi ti, ljubi &itatelj, si
iz te pomenljive kitajske Sege povzemi nauk, da ti smrt vprito
tebe neprenehoma koplje grob.

2. Ko so venéali abisinske kralje, dajali so jim posodo,
8 prstjo napolnjeno, in mrtvasko glavo v spomin, kaj da jih
taka in da jih tudi kraljevska krona ne oprosti osode, vsem
ljudém namenjene.

8. Se dandanes %vi $ega, da novemu papeiu, ko ga v
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svetega Petra cerkev nesd, duhovnik kosmié prediva pred o&mi
sefge, rekod: ,Sveti ode, tako preide veliastvo tega svetd!“

4. Filip, kralj macedonski in ofe Aleksandra Velikega,
je v sluzbi imel detka, kateremu je bila naloga, da je kralju
ysako jutro rekel: ,Kralj, spominjaj se, da si ¢lovek!* Kako
pomenljive so pa¢ te besede!

5. Cesar Maksimilijan I. si je 8tiri leta pred smrtjo dal
narediti krsto (mrtvasko trugo). Vedno jo je imel v sobi in
kamor je potoval, morali so jo voziti za njim. Bila mu je
dobra svetovalka, in ker se je drial njenega svéta, ni se kar
ni¢ bal trenutka, ko je imel vanjo poloZen biti.

6. Menihi ,kartuzijani“ se pozdravljajo z besedami: ,Spo-
minjaj se smrti,“ in to prav iz prepri¢anja, da ni¢ na svetu ni
koristnejega, kakor spominjati se smrti, ker pam ta spomin
tako %ivo pred oéi stavi meovrino resnico: ,Cas pokore naglo
poteka — potem nastane vetnost — le spokorno zivljenje nas
re$i veéne pogube.“

7. Sveti Bernard je vsaki dan tako-le ogovarjal samega
sebe: ,Kaj bi zdaj storil, ako bi ti bilo §e danes
umreti?* — In pred vsakim delom in opravilom, katero mu
je nakladala dolZnost njegovega stant, se je popradeval: ,Kako
bito delo opravljal, ako bi moral precej po stor-
jenem opravku umreti? In ta spomin smrti mu je
ohranil vedno gorednost do vsega dobrega in blazega.

11. Papezev izpovedenec.

Moz visokega stand, a velik greSnik, je sklenil spokoriti
se. Iz tega namena potuje v Rim, sréno Zeléé, svojo izpoved
opraviti pri samem svetem o&etu. Zelja se mu spolni. PapeZ
posludajo njegovo izpoved, ganila jih je njegova odkritosrénost,
veselili so se njegovega Zivega kesanja in trdnega sklepa. Ali
ko mu hodejo naloZiti pokoro, spokornik noce celo nobene spre-
jeti, ker mu nobena ni bila po volji. ,Postiti se!* za fo ni

imel dosti mo¢i; — ,brati ali moliti!* — tega ni utegnil.
»Druzega spokornega kaj!“ — tega ni umel. ,Sa-
motno ziveti ali na boZjo pot iti!* — to mu ni bilo

mogote zavoljo mnogih opravil. ,Spanja si kaj pritrgati
ali spati na trdih tleh!* — tega mu zdravje ni dopustilo.
— Korenica vseh teh izgovorov pa je titala v vazroka, ki so
ga papei precej uganili, dasi jim ga ni razodel: Zdel se je
previsocega stant, da bi prevzel pokoro, ki se naklada tudi
ljudém nizjih stanov. Kaj je bilo torej storiti? PapeZ niso
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dolgo premisljali; dali so mu zlat prstan, v katerega so bile
vrezane besede: ,Memento mori!“ t. j. spominjaj se smrti.
Za pokoro so mu pa nalozili: ta prstan nositi na prstu in vre-
zani besedici vsak dan najmanj enkrat prebrati.

Na$ plemeniti spokornik, vesel tako lahke pokore, jo ra-
dostnega srca prevzame. Ali kaj se zgodi? Lahna ta poko-
rica je k sebi privabila vsa druga spokorna dela; kajti spomin
smrti mu je kmalu tako globoko segel v srce, da je spoznal,
kako slaba stvar je umrljivi ¢lovek, in da mu je to prepriéanje
narekovalo ti-le samogovor: ,Ker moram vendar enkrat umreti,
pat nimam vainejiega opravila, kakor da se pripravim za
sretno smrf. Cemu bi neki tolikanj skrbel za zdravje, kate-
remu bode smrt storila konec? Cemu bi tolikanj varoval te-
lesa, ki bode v zemlji strohnelo?“ To premisljujotemu se
mu je zdelo, da je lahka vsakorina pokora, in zares je tudi
zatel izpolnovati vse, kar mu je bil izpovednik v zaéetku pri-
poro¢il; bil je v spokorjenju stanoviten do smrti, katera je bila
draga v oééh boZjih, spodbudna ljudem, npjemu pa tolazljiva.

O, da bi tudi mi resno premisljali resnico, da moramo
umreti! Da bi se zvesto drzali naukov, kateri se izvajajo
iz te resnice! O, da bi nam pri vsakem opravilu svetila ta
resnica !

Vendar pa, dragi Citatelj, ne boj se stradne te resnice!
Povzemi si iz nje blage nauke, bodi na smrt vedno pripravljen,
pa te ona ne bode stradila nikdar.

12. Zivljenja nit.

Kakor§na smrt, taka vednost; kakorfno Zivijenje, taka
smrt; Zivljenje pa visi na tanki, tanki nitki. Ta nit se ti kaj
lahko ali utrga, ali odreZe, ali seige; ta nit se ti iztete, ko se
najmanj nadeje§, se ti utrga, ko se ti bode zdela najmocnejsa,
in morebiti fi_jo utrgajo ravno pomocki, s katerimi si jo bode§
hotel utrditi. Zalostna smrt ,Don Karola“, navarskega kralja,
potrjuje nam to resnico. Ta dogodba vam je morebiti Ze znana;
toda tudi oni, ki jo vé, jo vselej s trepetom in ¢udom rad iz
nova poslufa.

Razuzdano Zivljenje je tega kralja polozilo na bolnisko po-
steljo; zdravniki, katerih je vpradal za svét, so ukazali, njegovo
telo za 24 ur zaviti v prt, v vinskem cvetu namocen. Ko
streZnica, kateri je kralj ukazal to delo, njegovo telo zadije v
prlpravljem prt, hotela je nit s ékarJaml odrezati. Ker jih pa
precej ni mogla najti, brez vsega pomisleka seie po svedo,
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katera ji je svetila, ter Z njo nit odzge. Toda nit, ki je bila
tudi namocena v vinskem cvetu, se naglo uige, % njo pa tudi
prt, tako da je hil v enem hipu ves v plamenu. Bolnik in
streZnica zaZeneta strafen krik. Ljudje iz vsega kraljevega po-
slopja se naglo zberejo, tekajo sem ter tja, prizadevajo si na
vso moé, kakor so vedeli in znali, pogasiti in zadusiti stradni
plamen, da bi resili nesrefnega kralja. Ali vse je hilo za-
stonj! Kralj zgori. — Kak$na smrt! kaksno Zivljenje! kak3na
ve&nost!

13. Cuden vkus bolgarskega kralja.

Bogoris, bolgarski kralj, je imel posebno veselje nad vsem,
kar je strano in grozno; na lovu je najrajSe preganjal najbolj
divje zveri, najrajse je bival v strasnih krajih, in tudi vse stene
kraljevega poslopja so bile okin¢ane s podobami, ki so pred oéi
stavile grozne stvari. Ko zvé, da v blizojem samostanu Zivi
menih, izvrsten slikar, Jeronim po imenu, obiSée ga ter prosi,
da mu izdela sliko, prav po njegovem vkusu, t. j. najstradnejso
podobo, ki si jo more izmisliti ter izgotoviti. Pater Jeronim
obeda kralju Zeljo izpolaiti, in mu naslika poslednjo sodbo.

Dodelan je kip. Podoba za podobo se je bila na platno
izlila iz preblage dude navdusenega slikarja, ki stoji zdaj pred
njimi ves zamaknjen. Roka mu je otrpnila, dufa pa je pre-
vzeta obCutka, s katerim je vdihoval podobe na platno. Glo-
boko izdihne in obrne svoje o¢i v nebesa, — posiljaje hvalo
Veénemu, ki ga je podpiral pri delu. Se enkrat pregleda po-
dobo. Zemljo predoduje. S temo je obdaua, — izpremenjena
v samo grobi§e, ki se razorano odpira, pretresajo jo trombe
k sodbi bude¢ih poslancev sodnikovih. Krog in krog vsta-
jajo mrtvi in se trepetaje ozirajo v nebesa. Nad njimi se raz-
penja Cistojasna, sedmerobojna mavrica. Morje bleska in krasa
se razliva krog nje in sredi na zlatih zraénih meglicah se ziblje
podoba BoZjega Sina. Neskonéna ljubezen sije iz nje, in Bog
govori iz vsacega delea prekrasne podobe. Levica se mu lahno
oklepa kriZa in desnica je kvisku povzdignjena, dele¢ blagoslov
in stra¥no kazen ob emem. Ob desnici mu sedi Marija, pre-
Cista deviea. Nad njim plavate podobi Boga Ofeta in svetega
Duha — #e na pol skriti v tankih meglicah. Svit in blesk se
razlivata krog njiju. Mogo¥no so razpete boZje roke nad ljub-
ljenim Sinom, s krasne podobe sije vsemogod&nost, pravica,
vendar pa tudi neskon&na milost. In &sti, beli goloblek —
podoba svetega Duha — razpenja nad njima svoji lahni pe-
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rotnici, kateri se izgubljate v zraku ter srebrnobeli plamen zli-
vate nad druge podobe. Okrog presvete Trojice se vrsté mi-
rijade angeljskih dubov, — npjihova obleka je — zrak, nji-
hova podoba je — duh. V neskonénem EeStenju se pripo-
gibljejo miéne glavice in njihove rotice se spenjajo proti
presveti Trojici; zamaknjeni so v moljenje vecnega Boga.
Spodaj v sredi je angelj s tehtnico in njemu na desno praviéniki,
na levo krivi¢niki, ki ¢akajo poslednje sodbe. Rajski obéutki so
razliti nad_Gistimi obli¢ji praviénih — objema jih predeutje
nebedko. Njihove postave so kakor tanke meglice, ki se iz-
gubljajo v zrak, mila kot lunin svit njihova obli¢ja, svetle kot
zlate zvezdice IlthOVB oti, zraéni lasei, tanki kakor solnéni
zarki, se vsipajo na sneznobele vratove, nad njimi pa v zraku
se tresejo angeljei z zelenimi vejicami 'in 2 ventki, ki se sve-
tijo ko jutranja zarja.

Stragne poSasti pak se zvijajo na levi. Hudoba jim $viga
iz goretih olij, v pregrehe ¢rno noé so zaviti, obdaja je stud
in groza, strah in trepet. Njihova postava je ostudna, njih
obleka — mr&esi prestraini. Trepetaje zvijajo se boletin, ka-
tere jim dela huda — vznemirjena vest. Pladni v tla pobesajo
oti, ne upajo si, obrnili se v Boga, kajti iz njegovega pogleda
jim grmi sodba prehuda. — In pod njimi — o groza in strah!
— &viga plamen, gnusne pofasti gomazijo po njem. Stru-
peno Zrelo je odprto, da bi poirlo grefnike. Ze je objelo ne-
katere, — Ze so plen muk polnega pekla — prejeli so svoje
plaéilo.

Mrzla rosa obliva ¢elo poboznega meniha, egar dusa je
izlila na platno zgodbo in sodbo prerevne zemlje. Njegova roka
seie po zagrinjalu — potegne ga &ez kip. g

Bogoris stopi v izho; Jeronim mu odgrne podobo. Ze
prvi pogled osupne kralja ter ga primora priznati, da kaj lep-
Sega in stradnejSega Se nikdar niso videle njegove odi. Ker
pa ni vedel, kaj predofuje stragna ta podoba, vprasa meniha:
;Kaj je to, ote Jeronim ?¢

»S0dba je, o kralj! — sodba, ki jo bode veéni Bog —
Bog kristijanov, imel s prebivalei revne zemljice. — O, glej
nebesko glorijo, ki ga obdaja, glej mogotnost, ki ga obseva.
Njegova beseda je stvarila svetlo solnce in nebrojne mile zvezde,
njegov dih je bode tre§¢il v prah in pogin. Mirjade svetov
vlada njegov migljaj, njegov dihljaj nam vdiha Zivljenje. On
je, pred katerim so vsi svetovi ni&. On je, ki je bil, je, in
bode veéno. — O, glej sém na levo, poglej revne ¢&rvice, ki
so se hoteli vzdigniti zoper svojega stvarnika. — O, kaka groza
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in kak trepet presunja njihova telesa! In kako bi moglo drugade
biti? = Vredni niso, da bi obrnili oéi v Boga. Pod se morajo
gledati osramodeni, — o kako gnusne poSasti jih &akajo, hre-
penele, da se bratijo % njimi. Peko& pekel jih &aka. Temno-
rujav Zar jim naproti Sviga in svoje gorede jezike izteguje po
hudobnezih. Divje posasti, grozovitna gnusad bode glodala
njihova telesa, grizla njihove ude, — strasen plamen bode po-
ziral revna njihova telesa. Solze gorede in pekode bodo izpi-
rale njihove rane, njihove vpitje bo stresalo nadnebje, — toda
vse bode zastonj! — »Nas si za vedno!« — bodo jim na usesa
vriskale peklenske poSasti — vekomaj bode jefal pekel — in
pojale je bodo iz kota v kot, iz muke v muko — neprenehoma
— vetno. Brez mirt bo hudobna dusa, brez hladila njena vest,
brez milosti veéni rop strasnega pekla.“

»Stradno, o strasno!“ vzdihne z drhte¢im glasom pre-
vzeti Bogoris. SneZnobelo je njegovo oblidje, trese se kakor
giba na vodi, — strah, groza in trepet mu zapré smrtnobledi
ustniei.

»Ali glej sem na desno, o kralj!“ zopet povzame besedo
ganjeni Jeronim, ,poglej, kaka nebeska radost se bliséi iz ob-
li¢ij teh, kateri tukaj pricakujejo zasluzenega povraéila. Zvesto
so hodili po potih Gospodovih; — sedaj sprejmé platilo za
svojo zvestobo. O, glej, kako svetel #ar se izliva nad nje,
kaksno nebesko veselje je brati v njihovih oeh, ki se zaupno
obratajo k milostnemu Ofetu. katerega bodo vekomaj gledali.

e se njihove rotice stegujejo po zelenih vejicah, katere jim
ponujajo Ciste angeljske rocice; Ze jim nesé sveti duhovi svetle

vendke; — %e se izgubljajo v zratne meglice — v stan duhov ;
prestali so zemsko trpljenje — Ze prejemajo pladilo nebesko!
— O kralj, kje hoted biti: — na leviei ali na desniei boZzji?“

Tako Jeronim, oblutja prevzet, vprasa kralja; kralj pa
pade na koleni, ved se mu ne tresete roki, ve¢ mu strah in
groza ne bledita oblija, njegove oi se obrnejo v nebo, svetle
solze se mu iz odij vderé ez lici, globoko vzdihne iz ganje-
nega srea: ,0 Bog, odpusti mi — ne zavrzi svoje stvari!®
Dolgo tih in nem kle&i Boris pred podobo, ni je besedice iz
zaprtih njegovih ustnie. Ali sréni oblutki se mu blidéé v
obrazu — Boris moli.

In kaj je bil nasledek teh obéutkov? Boris se dé krstiti
in za njim ves bolgarski narod. Podoba poslednje sodbe bila
mu je najdrazja ter mu zapustila takSen vtisek, da je vsako
opravilo zatel z besedami: ,Nikar ne zabimo, da se bode pri
poslednji sodbi preiskalo vse, kar storimo.“
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14. Neverni plemenitas.

Ko je pater Jeronim, kakor smo brali v prejdnji priliki,
bolgarskemu kralju in njegovim dvornikom razlagal kriGanske
verske resnice, zlasti o poslednji sodbi, bil je ondi pridujoé
dvornik kralJevega rodd, mo# bistrega uma. a jako razuzdanega
zivljenja, in ta je nasprotoval vsemu, kar je oce Jeronim go-
voril, zlasti nauku o poslednji sodbi. Delal je ugovore in stavil
vprafanja, katerim niso mogli odgovoriti novi kristijani.

Kralj Bogoris je Zelel, da bi plemenitas Jeronimu samemu
vpri¢o njega in vseh njegovih dvornikov stavil ugovore, kate-
rim naj bi Castiti pater odgovarjal. Kralju se kmalu izpolni ta
Zelja. Plemenita priéne, govori dolgo in navdufeno, toda maha
brez vsega reda sem ter tja, da je hilo groza. Jeronim in vsi
pri¢ujoéi ga pazljivo posludajo. Ko umolkne plemenitad, po-
vzame Jeronim besedo, rekoé: Dolzega govora, ki smo ga sli-
Sali, jedro so prav za prav le tri re&i; govornik je namreé
ometaval te-le tri nauke krétanske vere:

1. da bodo naSa telesa od mrtvih vstala,

2. da bode pri poslednji sodbi vse otito, in

3. da bodo pri tej sodbi osramoceni vsi grefniki.

Na to se obrne k nasprotovaleu ter mu na ugovore tako-le

odgovori :
1. 0 vstajenju.

»Vse, kar ste govorili zoper vstajenje Elovedkih teles, je
do cela ni¢evo tistemu, ki prav umeva boZjo vsemogoé&nost,
o kateri tudi vi, gospod moj, verujete, da je neskonfna. On,
ki je dal zwl]en]e vsemu, kar diha, more je menda tudi vzeti
ter zopet dati, kakor mu je vSe&; njemu ni teie ne to, ne
ono. Bodi si pepel Eloveskih razpadlih trupel Se tako raztroden,
povsod, kjer je, je v bozjih rokah, ki vladajo svet. On, ki je
vse iz ni¢ naredil, bode vedel in mogel pepel najti, zbrati in
zediniti.

»Ugovarjate mi, da je nemogote, da bi vsak vstal v svo-
jem telesu; ali ta ugovor zopet ni¢ ne velja njemu, kateri éuti
svojo slabost in nevednost, zraven tega pa vé, da je Bog vse-
veden. Milovanja vreden je Elovek, kateri hode vedeti vse,
kar je na onem svetu, ki ga ne vidimo ter ga le po veri po-
znamo, zraven fega pa ubogo malo ume o stvareh tega svetd,
ki ga Vidimo.*

» Vi pravite, da je ista snov zapored zdaj v tem, zdaj v
onem telesu in vpraSate, ¢egava da bode o wstajenJu? — Ali

Prilike. 3
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pa tudi res veste, da je ista snov zapored zdaj v tem, zdaj v
onem Zivem telesu? Ce je pa to tudi res, kar pravite, ali pa
to kaj brani, da ima vendar vsak Ziv &lovek svoje telo, in da
le v svojem telesu Zivi? Sami ste rekli, da ste bili pred Sti-
rimi leti bolni, da vas je bolezen shujSala, tako da ste tehtali
komaj polovico toliko, kolikor tehtate zdaj, ko ste se popravili
in zredili tako, da ste te#ji, kakor ste bili pred boleznijo. Al
ste pa zavoljo tega pri tej spreminjavi svoje telo zamenjali s
kakim drugim? Ali nimate ve¢ istega telesa? Ali imate more-
biti zdaj drugo telo?¢

,Otrok, ¢egar telo je bilo &evelj visoko, ko je po svetem
krstu umrlo, moral bi — kakor pravite — od mrtvih vstati v te-
lesu, Gevelj visokem, da bi se moglo reéi, da je vstal v istem
svojem telesu. — Toda, gospod! pomislite: Vase telo zdaj meri
%est devljev; ali pa niste nekdaj bili otrok, ter merili ¢evelj, le
pol tevlja in %e manj? Ali ste zavoljo tega menjali svoje telo?
Ali zdaj nimate svojega telesa — in sicer istega telesa, katero
ste imeli, ko ste na svet priéli? Ali mar bivate v drugem?
Glejte, gospod, to so tega sveta skrivnosti, katerih ne wmemo;
kako li hofemo razumeti skrivnosti prihodnjega svetd? Verujmo
boZji besedi in trdno se zanasajmo na modrost in mogo&nost
njegovo, ki je stvaril ta in oni svet.“

,Dalje vpradate: Kakien prostor bi moral biti, kateri bi
mogel obsedi vstala telesa? — On, ki je Adamove otroke raz-
kropil po vsem povr§ju nae zemlje, in vse preskrbljuje s po-
trebno hrano. vedel jim bode, ko pride sodit Zive in mrtve,
tadi prostor odlogiti. Vi, dragi gospod, niste skrbeli in tudi zdaj
* vam ni treba skrbeti za hrano, tudi za prostor si ne nakla-
dajte skrbi ter ne bodite nepokojni.“

»Poslednjié ste zastavili vpradanje: Bomo li na onem svetu
imeli isto obli¢je, katero imamo zdaj? — To in vsa taka vpra-
fanja so prazna in brez vse koristi. On, ki je na tem svetu
vse razlinosti spravil v tak red, da ga obéudujemo, vedel bode
na onem svetu vse tako uravnati, da bode njemu na &ast, nje-
govim prijateljem ma korist in primerna kazen njegovim so-
vraznikom. Zaklad njegove modrosti nikdar ne usahne. Nanj
se trdno zanafajmo ter le skrbimo, da Zivimo in umrjemo v
njegovi ljubezni.

II. Pri poslednji sodbi bo vse oéito ali razodeto.

»Kar ste govorili o tej stvari, edinih mislij sva si v na-
slednjem: Da je to razodetje popolno, treba je, da vsak Elovek
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v posamuih re¢éh jasno spozna vse, kar zadeva njega samega
in vse druge ljudi. On mora spoznati vse njihove okolid¢ine,
primere, zadeve, prirojene dari, nadnaravne milosti, potem vse
njittove misli, zelje, namene, besede, dejanja iu tudi nasledke,
ki so izvirali iz vsega tega. Dalje je treba, da so mu znani
bozji potje z ozirom na vsacega tloveka posebej. To in e
vse drugo spoznati — kdo bi tajil — je, kakor pravite, kaj
neizmernega. — Toda, dragi moj gospod! to vendar ni ne-
skon&na vednost, in torej ne zahteva neskonénega razsvetljenja.
Tega pa menda ne fajite, da Bog svojim pametnim stvarém
po svoji v8etnosti in prosti volji more dati vsako stopnjo raz-
syetljenja, da le ni neskonéno, kajti vsevednost je le Njemu
lastna — Veckrat ste sicer poudarili, da se vam to zdi ne-
razumijivo — skrivnostno. Tudi v tem se ujemava. Ali kakor
v veliko drugih reéeh tudi v tem si moremo pomagati s tem,
kar se godi pa zemlji. Mislite si &loveka, v temni jedi izre-
Jenega, katerl je vse svoje zivljenje videl le reéi, ki so bile v
Jjedi okoli mjega, in %e te le toliko, kolikor mu jih je razsvet-
ljevala slaba lu¢ male svetilnice, ki mu je brlela v jeéi. Pri-
povedujte mu, da je na svetu lug, ki ob enem rasvetljuje veé
ko sto tiso¢ milj, in sicer tako, da vsi, ki bivajo na tem pro-
storu, natanko in brez vsega truda labko okoli sebe vidijo in
razlotujejo vse stvari, in vprasam vas, ga boste li prepri¢ali, da
Je temu res tako? Kar morete pri njem doseéi, je to, da
vam na besedo veruje, kar ste mu pravili; a razumeti tega
nikakor ni v stanu. In vendar je razlofek med svetlobo male
svetilniee in svetlobo velikega svlnca veliko manjsi od razlotka
med svetlobo, ki jo Bog tukaj deli ljudem, in svetlobo, s ka-
tero jih bode razsvetlil pri poslednji sodbi. Brez ovire tedaj
lahko verujete, da bode poslednji dan vse odito — vse razkrito.
Nikar se tedaj ne tolaZite s tem, da bode isti veliki dan skrito
ostalo katero dejanje, katera Zelja, katera misel, bodisi va3a,
bodisi koga drugega. Resnica tega verskega nauka nikakor ni
neverjetna, ali strasni so njeni nasledki. Obrnimo si to resnico
v korist!*

»4daj imam e odgovoriti vademu vprasanju: Ali se bodo
ljudje spoznali poslednji dan, — v nebesih — v peklu? Kar
se tite posleinjega dneva, ni dvombe, da se bodo spozpali;
kajti razodetje sodnega dne, o katerem sem govoril, nikakor
ne bi bilo tako, kakor sem pravil o njem, ako ne bi popol-
noma spoznali svojih vrstnikov, prednameev in zanamcev. Pag
tudi ne vem, ¢emu da bi Bog ljudém odrekel to razsvetljenje,
v katerem se bode jasno svetila premodra njegova previdnost,

gr i
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— v katerem se bode kazalo velidastvo svetnikov, — v kate-
rem se bode bralo osramo&enje grednikov! Da, di, vekoma]
bode sijalo to razsvetljenje. Zavrzeni se bodo v peklu vekomaj
poznali v svojo nesredo, zvelitani v nebesih v svojo sredo, oboji
pa Bogu na éast.”

III. Pri poslednji sodbi bodo osramodceni vsi greSniki.

,Zdaj imam odgovoriti e enemu ugovorn vaSemu, dragi
moj dvornik! Rekli ste: »Ne bode se treba zavoljo hudobij
sramovati greSnikom, ker jih bode na &tevilo ved od praviénih;
kajti besedovali ste, saj se hudobnezi na tem svetu s svojimi
pregrehami %e vetkrat hvalijo in bahajo, in to vprio pra-
viénih.« — Sramote, ki jo bodo &utili gre$niki sodui dan in
potem na vekomaj, notem dalje preiskovati in popisovati, da v
kratkem odgovorim vaSemu ugovoru. Da so greSniki na tem
svetu tako predrzni, hvaliti se s svojimi hudobijami, izhaja od
tod, ker so slepi, ker sodnika ne vidijo in ker si kazen Se dale¢
mislijo. Ko bodo pa gledali grdobijo svojih grehov, pritu-
jodega sodnika in pekel odpirati svoje Zrelo: takrat, ljubi moj
dvornik, bode je oblila sramota velika. Kakor se pa vad strah
zavoljo tega, da se tudi drugi bojé, ne zmanjia, prav tako
gredniku ne bode manjda sramota zaradi tega, ker jih bode Z
njim vred veliko osramoéenih.

,Preden omolknem, moram odgovoriti S zadnjemu va-
femu vpraSanju: »Bodo li pregresenja svetnikov tudi
razodeta?« — Da, toda njim na ¢ast in ne na osramotenje!
Di, gospod, na dan pridejo tudi ona, toda oprana v predragi
krvi Jezusa Kristusa in oéi¥¢ena s spokornimi solzami. Taki
grehi ne bodo madeZi, temveé kras, ki bode svetnikom cast
zvik$eval, Jezusa Kristusa poveli¢eval ter sramoto dovrieval ne-
spokorjenim gresnikom, ki so imeli ravno iste pripomocke, da
bi se bili % njimi izkopali iz grehov, pa se jih niso hoteli po-
prijeti. — Pregresenje Davidovo, Petrovo, Avgustinovo in ve-
liko drugih nam je znano, ali zavoljo tega maSe spoStovanje do
njih ni manj8e, ravno tako tudi razodeti njihovi grehi ne bodo
fkodovali piti njihovi 8asti, niti njihovi veéni sreéi.*

To izrek$i omolkne ote Jeronim. Kralj Bogoris in vsi
dvorniki se mu zahvaljujejo za tolazilno poutevanje; le pleme-
nita¥ mu ni hotel dati lepega oéesa ter je trdovraten ostal v svoji
neveri: bodisi iz predsodkov, bodisi iz prevzetnosti; bil je edini
na vsem kraljevem dvoru, ki ni prejel sv. krsta. — Pa¢ Zalo-
sten vzgled predrzne prevzetije, ki hote razumeti skrivnosti
bozje, katere imamo le verovati in moliti.
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15. Izpreobrnjena niéemurnost.

Mlad plemenitnik, ki ni imel bratov, je bil Ze v neini
dobi izgubil svojega ofeta. Zivel je z materjo in sestrama v
svojem gradu. Mati in sestri so bile poboine in pravi angeljci
kri¢anske ljubezni in usmiljenja vsej okolici; mladi plemenitnik
pa je stregel le mehkuZnosti svojega telesa. Cele dni je stal
pred zrealom, ni imel druge skrbi, kakor liSpati se, Cesati se,
lagé viti in s prijetnimi disavami si potresati glavo. Mati ga
je vetkrat nagovarjala, naj bi se zapisal v vojake ter &el na
vojsko; toda kako bi bil mogel to storiti on, ki se $e ni upal
iti na lov iz golega strahli, da mu ne bi kak trn razmréil las.
Velika ta skrb za telo je pa vendar imela nekaj dobrih na-
sledkov, te namre&, da ga je varovala razuzdanosti; kajti bal
se je vsega, kar bi utegnilo skodovati zdravju in belo-rde¢emu
obli¢ju. Njegovi nitemurnosti se je smijal ves svet, ali za-
dostno tolazilo mu je bilo zrealo, v katerem je ogledoval in ob-
¢udoval gladko kozo lepega svojega obraza, ki je bil vsa nje-
gova sre¢a in slava.

Nekegs dne se primeri, ds gre mimo grada pater Ba-
zilij, moZ bistrega uma in predstojuik bliznjega samostana.
Mati in sestri ga vidijo, povabijo na juzino ter naprosijo, naj
bi med jedjo sku$al mlademu sinu, oziroma bratu, navdihniti
bolj moskega in kri¢anskega dubd. Menih sprejme vabilo in
ostane v gradu. Ziva je bila govorica med jedjo, ali Bazilij
ni Zugnil ne besedice o tem, &esar je bil proSen. Starejsa se-
stra vedoéa, da ima kmalu konec biti juZine, povzame besedo,
rekoé: ,Jelite, dastiti pater, da se prav me spodobi mlademu
plemenitniku, da se petd le z edino skrbjo za svoje telo?“

»Draga gospodi¢ina,“ odgovori Bazilij, ,telo je tloveku
imeniten del. V telesu &élovek na tem svetu Zivi, v telesu gleda
tlovek ¢loveka, v telesu Glovek s -Elovekom obéuje. Po te-
lesu prejema ¢lovek Zive obéutke veselja in boledine, po telesu
stopa Glovek v zvezo s stvarmi tega svetd, telesu njegovemu
tudi one zapuStajo svoj viisek. Izmed vseh teles, katere je
Bog stvaril, je ¢lovesko brez dvoma najlepde. najbolj éudovito,
Se zvezd na nebu ne izvzemam. Z najlepSimi primerami se-
stavljeno, zdravo, krepko telo, — nezno, velitastno, a tudi po-
hlevno obli¢je — v gladko, tanko in mehko koZo krasnih barv
zavito — kaj je lepSega na svetu; vsi moramo njega, ki ima
te prednosti, ob&udovati, on pa se mora vsega tega veseliti.
Moja misel torej je, da je telo, ki je bistven nad del, vredno
naSe skrbi in pazljivosti.“
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Tega odgovora je bil jako vesel mladi plemenitnik, ma-
terl in sestrama pa se je na obrazu brala neka nevolja nad
patcom. Starejsa sestra, ki je bila zastavila vprafanje, zopet
povzame besedo, rekot: ,Lepe nauke, zares, nam dajete, &a-
stiti ofe Bazilij, paé se od vas nismo nadejale takih!“ — Na
to se oglasi mlajda in nekako Zivo odgovori patru, reko&: .8
temi nauki, @&astiti pater, ste si pa¢ sami v najvetjem na-
sprotju. Kako za svoje telo neki skrbite vi, ki nas druge tako
ognjeno opominjate, da imamo skrbljivi biti za svoje. Vi svoje
telo obladite v spokorno, trdo suknjo, vi po blatu in trdem ka-
menju bosi hodite, in to Se celé po zimi; vi si tezka dela na-
kladate; vi se s postom slabite, vi po telesu z bitem hudo
udrihate, vi mu ne privoitite pokoja niti po dnevu niti po no¢i:
je li to tista skrb za telo, katero nam priporodate ?“ — ,Ali
tu je velik razlodek,“ mirno odgovori pater, ,da, velik raz-
lotek. Jaz tako delam zato, ker po vstajenju pri¢akujem dru-
zega telesa.“ — ,Ali mar mi ne pri¢akujemo vstajenja?“ —
oglasi se mladi plemenitnik. — ,Ce je temu tako.“ odgovori
Bazilij, ,o, dobro posludajte, da se v tem ne goljufate. Kdor
na tem svetu svoje srede iSfe v telesu, po vstajenju ne sme
pridakovati boljdega telesa. Le s tem, da sedanje telo poko-
rimo, da je Zrtvujemo boZji praviei, da v njem Bogu sluZimo,
delamo in trpimo, zagotovimo se, da bode po vstajenju tisoé-
krat krasnejie od onega, katero sem vam poprej opisoval. Vrh
tega pa bode neumrljivo in tem krasnejSe, &m bolj smo je na
tem svetu poniZevali in zatajevali.®

»Ko sem bil mlad,“ govori Bazilij dalje. ,jako sem ljubil
svoje telo, vse moje misli so se vrtele okoli njega. Pravili so
mi, da sem priljuden — in verjel sem jim. V&et mi je bilo,
da so ljudjé tako mislili o meni, tudi sem rad imel nje, ki so
mi to govorili. ‘V petnajstem letu svoje starosti sem dobil
koze. Ta bolezen me je silno skrbela in zdelala, ali — tudi
spametovala. O moj Bog! dejal sem sam pri sebi, vsa lju-
bezen, ki sem jo imel do telesa, vsa skrb, ki sem jo na-nje
obratal, niste ga mogli obvarovati gnusnega zla, katero mi bo
vzelo vso lepoto! Taka je tudi z vsemi premembami, katere
izkusajo drugi. Na to sem jel premisljati ljudi vseh starostij,
in zapazil sem, da telo kolikor toliko spremeni vsaka starost
ter mu odvzame nekoliko lepote; da pa ne more nikdo ustaviti
naravne postave, katera &loveka, hotes ali noée§, stara in bliza
smrti, katera marsikoga nemilo pokosi, preden doseZe starost.
Ta misel mi solze privabi v ofi in kmalu zaspim. V spanju
se mi je zdelo, kakor da bi mi nekdo v uho Sepetal besede:
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Ne jokaj se, moje dete! V tem Zivljenju rabi svoje telo tako,
da bo¥ Zz njim Bogu sluzil in spolnoval vse svoje dolZnosti; nié
mu ne prizanadaj, ne bodi nepokojen v trpljenju, in tudi ne
zaluj niti zavoljo prememb, ki te utegnejo zadeti, niti zavoljo
boleznij in slabostij, ki je izkufas, niti zavoljo nadleznostij, ki ti
je prinese starost, niti zavoljo bolein v smrtnih tezavah! Z
ostro pokoro brzdaj svoje telo, pa ti bo Bog v dan vstajenja
dal druogo telo, velidastno, nepremenljivo, neumrljivo; takrat
in vso vetnost se ga bodes veselil v kraju veénega veliastva!®

Izrek3i zadnjo besedo, prime pater v roko svojo palico
ter mol¢é odide. — Mladi plemié ne da bi po svoji navadi el
v izho pred zrcalo, ampak gre na vrt, ondi se delj ¢asa spre-
haja premisljevaje Bazilijevo govorjenje. Vrnivéi se v dvorano,
kjer ste delali sestri, ji vprasa: ,No, kaj pravite o Bazilijevem
govoru?¢

,Ravno o njem se pogovarjave.“ odgovori mu starejfa,
.Tadovedni sve, kaj neki misli5 o njem ti, ljubi bratec?*

,Jaz pravim: Pater ima prav, jaz pa tudi. Vedve ste
vedno trobili: Telo moramo zanievati, nikakor ga me smemo
spodtovati. Zdaj ste pa slifali, da je telo bistven ¢lovekov del,
da nas torej veZe dolznost, skrbeti za-nmj. Ali res je, da sem
tudi jaz Zivel v zmoti. Jaz nisem premislil, da mi je dano
telo le zato, da na tem svetu delam % njim, ter si tako na
6nem svetu zasluzim lepSe, ali da drugade refem, praznidko
telo. S to re¢jo je taka, kakor z raznimi oblaéili, ki jih vedve
nosite. Vedve imate vsakdanja oblatila domd, in teh skoro kar
ni¢ ne varujete; imate pa tudi krasna oblatila za nedelje, praz-
nike in slovesnosti; in teh skrbno varujete.

» Prav si razumel patrove besede,* odgovorila mu je mlajsa
sestra. ,Paé lep praznik bode vstajenje in krasna drustina se
bode zbrala pred veénim in praviénim sodnikom, ki tudi nam
dodeli milost, da bomo tudi mi v tej velitastni drus¢ini!®

»Draga sestra, zgodilo se bode, ako prav rabimo svoje
telo, ako je Bogu damo v Zv, prijeten dar. Saj nam je dano
le iz tega namena; obratajmo si torej ta nauk na veéno korist!*

Tako se je tudi zgodilo. Brat se je zapisal v vojake ter
se vsako sredo in vsaki petek trdo postil. V vojski je bil ubit
in pod blis¢eto obleko okoli golega njegovega trupla so nadli
spokorni pas. Mlajsa sestra se je ponunila ter bila vsem to-
var§icam vzgled pobinosti in spokornega Zivljenja. Starejsa
sestra je ostala pri materi, kateri je ljubeznjivo stregla. Vsi
pa so umrli v slovesu svetosti in v trdnem upanju velitastnega
vstajenja. :



16. Pesnik pri pouku.

Nekega dné je Sel pesnik obiskat svojega stri¢nika v kar-
tuzijanski samostan. Ko sta se bila pogovorila o raznih stvaréh,
rete pesnik striuiku: ,Ravno sem dovrsil pesem, o kateri mi-
slim, da mi bode na slavo. Z vso skrbjo sem jo izdelaval,
hotem jo pa tudi Se dve leti piliti, in e le potem % njo sto-
piti na bei dan; kajti boljse je nekoliko odladati, da si toli-
kanj bolj zagotovim slavo pred svetom.“

Na to mu odgovori stri¢nik: ,Po mojih mislih bi menda
rajSe Se dve leti ¢akali z izdajo te pesmi, ako bi vam kdo za-
gotovil, da jo bode potem bral in obléudoval ves Pariz, ves
dvor, vsa Francoska deZela.®

nPrav rad,“ reée pesnik, ,in misel me je, &tiri leta obr-
niti v to, da jo prav do gladkega opilim.“

nloda,“ pravi dalje kartuzijan, ,ko bi vam kdo zagotovil,
da jo bodo brali in obéudovali po vsi Evropi in prestavljali v
vse jezike, ako jo pilite 8e S&tiri leta, ali ne bi hoteli Se fta
Stiri leta Cakati z njeno izdajo ?“

»Prav rad, tolika slava bi bila vredna, da delam %e osem
let,“ odgovoril je pesnik.

»In ako bi vam bil kdo porok, da bi vam ta pesem slavo
pridobila ne le pri sedanjih, ampak tudi pri vseh evropskih
rodovih, tako da vam ostane slava do konca sveta, ali bi ne
hoteli ¢akati e osem let, preden izdaste to pesem ?

»oréno rad,* odgovori pesnik kartuzijanu.

»Po tem takem trajalo bi vase odlasanje Sestnajst let,“
pravi kartuzijan; ,ali pa se v sedanji svoji starosti nadejate,
ziveti Se Sestnajst let, in dodakati omenjene slave ?*

pNikakor ne,“ odgovori pesnik; ,ali kaj je na tem!
Slava, ki jo uZiva Elovek, dokler Zivi, ni ni¢; le slava, ki si jo
zapusti, je vredna vsega naSega prizadevanja.“

»Vi bi torej,“ vprada stri¢nik dalje, ,pripravljeni bili vse
svoje Zivljenje prizadevati si za slavo, katero bi dosegli e le
po smrti?¢

»Gotovo,“ odgovori pesnik, ,in tako menda misli vsak
omikan in misle¢ ¢lovek.“

»Ce je pa temu tako, dragi moj strie,* beseduje pater
dg}lje, »ka] vam brani pridobiti si veliko to slavo in Se vedjo,
ki vas ¢aka po smrti, slavo, katere ne boste le zapustili za
seboj na tem svetu, temved jo vekomaj uzivali? Da doselete
to slavo, ni vam treba let, ki vam jih je Se Ziveti, obradati v
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to, da pilite svojo pesem, treba je le, da boljdate svoje Ziv-
ljenje in gorede sluzite svojemu stvarniku; kajti desar vam za
pesem, ako jo opilite kohkor le mogote, nikdo ne more ob-
ljubiti, to vam za zvestobo v sluzbi boZji zagotavlja sveta vera.“

50, zdaj mi je jasno,“ vzklikne pesnik, ,kam me ho-
tete navesti, ali o tem zdaj ni govorjenja. Vi ubogi kartuzi-
jani imate le Zalostne in temne misli. Mi Zivimo na tem svetu,
torej mam je govoriti o slavi tega svetd; kajti slave onega
svetd ne vidimo.“

»Toda,“ odgovori kartuzijan pohlevno, .ali boste slavo
tega sveta videli, ko vas ve¢ ne bo na svetu? In ker bodete
vendar le zapustili ta svet fer se morali preseliti na oni svet,
katerega ne vidite. ali ne bi bilo modrejSe, da skrhbite za slavo,
ki pojde za vami in jo bodete vekomaj uZivali, nego za slavo,
ki se vam bode dajala potem, ko ve ne bodete vedeli zanjo?
Kaj pa je tudi slava, katero holete doseéi s to pesmijo? Kaj
je slava tega svetd v primeri s slavo, katero vam pridobi sveto
zivljenje? Slava tega svetd je negotova, nikdo vam ni porok
zanjo; slava onega svetd vam je zagotovljena z besedo boZjo
— v sveti veri; slava tega sveti je majhna in juko omejena.
Bodisi, da bode slovelo vase imé po vsem Francoskem, po vsi
Evropi, pri vseh njenih ndrodih in Se tudi pri potomecih: toda
koliko ljudij bi vendar bilo med vsemi temi narodi. kateri ne
bi zvedeli vadega imena; slava onega svetd bode pa splona,
tako da vas bodo sodni dan spoznali, spostovali, hvalili, obéu-
dovali in slavili ne le vsi, ki zdaj Zivé po Francoskem, v Ev-
ropi, Aziji, Afriki, Ameriki in Avstraliji, ne le vsi, ki bodo
ziveli za nama do konca svetd, ampak tudi vsi, ki so Ziveli
pred nama; slava, ki si jo morebiti pridobite s svojo pesmijo,
bode vendar le kratka in minljiva, &e tudi traja do koneca sveta;
kajti ko preide svet, tedaj ne bodo govorili niti o pesnistvu,
niti o kaki posvetni stvari; s svetom preide tudi vsa posvetna
slava in &ast; prava slava, slava pred Bogom, slava, ki sloni
na resniei in praviei, slava. ki jo bodo dajale vse pametne
stvari bozje, pa ostane vekomaj. Ali ste torej Zelja in upanje
take slave v resnici temne in Zalostne misli kartuzijanske? Ali
Je na svetu kaj, da bi vas bolj tolaZilo, bolj poviksevalo, bolj
razveseljevalo, kakor vetna slava? Kaj pravite o tem ?“

Pesnik odgovori: ,Prav lepa je ta pridiga, — a dolga je.”

,No, pa pustiva to re¢; povrniva se k vadi pesmi, o ka-
teri se nadejete, da jo v dveh letih spravite na svetlo.

, D4, ako mi Bog ohrani Zivljenje!*
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,Ko ta vaSa pesem zagleda beli dan, ali morda menite,
da ne bode na$la presojevalca in grajalea ?“

»In &e tudi, koliko se jih bode neki oglasilo zoper njo?
Dobro delo, to vem, brez presojevanja ne ostane; zgodilo se
bode tudi, da se kdo zoper njo oglasi iz gole zavisti. Toda ni-
kogar se ne bojim, kajti vedel se bodem zagovarjati.*

»Tudi to dam veljati,“ odgovori kartuzijan, ,ali ko bi vam
kdo povedal sredstvo ali pomotek, s katerim bi zamaili usta
vsem nevodéljiveem, ali Se celo prisilili je, da bi hvalo peli vasi
pesmi, ali se ne bi poprijeli tega sredstva, ako bi tudi dve leti
pozneje na svetlo prisla vasa pesem ?¢

»Kam me pa zdaj hofete privesti s svojim radunanjem ?“

»Do prave slave,* odgovori pater, ,do slave, katero vam
bode dajal ves svet; do slave, katera bode poslednji dan in vso
vetnost silila vse vade sovraznike in nevoséljivee, ki vas bodo
hvalili, spoznali in priznali, da ste prav dobro storili, ter se
bodo tudi kesali, da vas niso posnemali.“

»Rad spoznavam,“ refe pesnik nato, ,bilo bi najbolj3e,

da bi nam slava, za katero se trudimo na tem svetu, bila le
videz in veda, ki nas zapeljuje. Ali kaj hoemo? Clovek
je in ostane ¢lovek, &lovek med ljudmi Zivi — bedak med
bedaki.
: ,Kaj vam pa brani, da ne bi bili modri z modrimi? Ali
mislite, da ni pravih modrijanov na svetu? Porok sem vam,
da na svetu Se Zivi marsikdo, kateremu je posvetna slava le
pena, veéna vse! Vi med ljudmi Zivite, ali v kratkem boste
vi in oni pri njih, ki so &li pred nami, in pri onih, ki bodo
§li za nami na oni svet; sodni dan pa bodemo vsi stali pred
sodnim stolom bozjim. Zakaj torej vi ne bi posnemali tistih,
kateri si v duhu te resnice prizadevajo za pravo, splofno in
veéno slavo onega svetd ?“

,Predragi moj stri¢nik,“ pravi pesnik kartuzijanu, ,ako
bi bil star S le dvajset let, hotel bi pokartuzijaniti se.”

»Jaz me govorim zato, da bi se vi pokartuzijanili, ampak
le Zelim, da se prav pokristijanite in Bogu zvesto sluZice.*

»In kaj mi je v ta namen storiti?“ vprasa pesnik.

»9v0jo vest olistiti v skesani izpovedi, greha se varovati,
dobro delati, svete zakramente vredno prejemati, ni¢emurni
slavi tega minljivega sveta odpovedati se ter skrbeti za edino
potrebno, da se v pravi slavi prikaZete pred sodnim stolom
boZjim.“

»In pesem, kaj % njo ?¢

»V ogenj jo vrzite, pa vet ne mislite nanjo!*
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.V ogenj s pesmijo, s katero sem se tolikanj trudil! V
ogenj s pesmijo, o kateri sem mislil, da mi s slavo stoterno
povrne ves trud! — — da, zgodi se vaSa volja; to bodi pravi
slavi prvi dar, ki ga hofem dati, — spozoavsi svojo ni¢emur-
nost, kateri sem sluzil dozdaj. Kar ste ‘govorili, Castiti pater,
to je resnica, katere sem prepri¢an; da imam pesem pri sebi,
ypri¢o vas jo vriem v ogenj; grem domov, in prvo, kar bodem
prifedSi na dom storil, bode to, da sezgem svojega malika.“

»Tolikanj vam danes e ne zaupam,“ odgovori pater nato,
»le meni jo podljite 8¢ danes, jutri me pa spet obidtite, da
skupaj dovriiva to delo.“

» ¥V malo trenutkih bo v vadih rokah. Tako lahko mi je
zdaj pri srcu, kakor da bi se mi bil teZek kamen odvalil od
njega, od kar sem sklenil. Bogu dati se vsega in prvo skrb
imeti za svoje zvelianje. Z Bogom! jutri se vidiva.“

Pesnik je bil moZ-beseda: fe tisti veder poglje kartuzi-
janu pesem, drugi dan obiSte patra ter vpri¢o njega sezgé pe-
sem; utrdi se v dobrih sklepih tako, da mu je bila glavna skrb
za Cast bozjo in svoje zvelitanje. Njegovo izpreobrnjenje je
bilo resniéno; v ostri spokornosti je Zivel, toda me dolgo. Sest
mesecev potem, ko je hbil izpregledal svojo slepoto, umrje poln
upanja, tolazbe in hvaleZnosti do Boga, ki ga je S o pravem
¢asu razsvetlil s svojo milostjo. da je zadostil svojim zmotam.
Truplo so po njegovi zelji pokopali pri kartuzijanih; dufa nje-
gova pa se je preselila na prave, nezvenljive slave veéni dom.

17. Pomenljive menihove sanje.

Imel je menih sanje, katere so ga bile jako utrudile. Niso
ga le vznemirjale v spanju, ampak hil je tudi ves zmeSan, ko
se je vzbudil. Ker so se mu bile te sanje Zvo vtisnile v spo-
min, dozdevalo se mu je, da kaj pomenijo; skual je torej, da
bi si je razlozil. Ali z vsem svojim preudarjanjem jim ni nalel
pomena, da bi bil zadovoljen % njim. Da bi se redil iz te za-
drege, napoti se k svojemu opatu, vrZe se pred njim na koleni
ter ga poprosi blagoslova. Opat mu rete vsesti se in verno po-
slusa meniha, ki mu pripoveduje to-le:

,Castiti ote, to nod se mi je sanjalo, da me je kralj po-
klical na svoj dvor. Ali sem bil te novice vesel ali ne, tega
vam ne vem povedati. Samo tega se spominjam, da sem se
skrbno pripravljal, da spodobno stopim pred kralja. Dal sem
8i narediti lepo suknjo, omislil sem si lep plad¢, obul bele
nogavice in oblekel novo kapuco. Zdelo se mi je, da sem
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dosti spodobno obleten. Ko dospem v kraljevo poslopje, pe-
ljali so me v veliko dvorauno, kjer je bilo zbrano veliko go-
spode obojega spola. Komaj sem se nekoliko razgledal, kar
zapazim, da nimam kapuce. Lahko si mislite mojo stisko.
Kmalu potem zagledam, da so bose moje noge. Nikakor ni-
sem mogel umeti, kako da sem tak prisel v kraljevo poslopje.
Takemu mi ni bilo ondi ostati, iti iz dvorane si pa nisem upal.
— Poslednji¢ pa $e zapazim, da namesto novih lepih oblail
le slabe cunje pokrivajo moje telo. Kak$na sramota mi oblije
obraz, lahko si mislite; nisem vedel, niti kaj mi je storiti sredi
take druddine, niti kam bi obrnil svoje o¢i. Toda muke, ka-
tero sem trpel, ne morete misliti si niti vi, niti vam je morem
z besedo popisati jaz. Drug pomodek mi ne ostane, kakor v
tej obleki zapustiti dvorano, in skozi izbe in dvore kraljevega
poslopja in mestne ulice beZati v samostan ter ondi zapreti se
v svojo celico. Dasi je bilo to za me velika sramota, vendar
sklenem to storiti; kar so napovedali, da kralj Ze gre in zdaj
zdaj stopi v dvorano. Pri tem naznanilu zazenem glasen krik
— ter se vzbudim. Bil sem na svoji postelji, — ali tezko sem
sopel, — vendar pa sem hil vesel, spoznavsi, da so bile le sanje.
Toda dozdeva se mi, da imajo te sanje svoj pomen; iskal sem
jim pomena, ali nisem ga mogel najti; zanadaje se na vafo
razsodnost, prifel sem k vam, ter vas prosim, da mi poveste,
kaj vi mislite o teh mojih sanjah.”

,Moj sin,“ odgovori mu opat, ,ne moti§ se, ako misli§,
da imajo te sanje svoj pomen. Akoravno navadne sanje izvi-
rajo le iz domidljije tloveske, in jih ne moremo razloziti, ven-
dar si iz teh tvojih sanj labko posnamemo koristne nauke.“

,Vsi bomo poklicani pred kralja vseh kraljev, vsi se mo-
ramo pokazati pred njegovim sodnim stolom. Znana ti je fta
verska resnica, iz nje si povzemimo naslednje nauke®:

,Prvi#: Skrbimo, da se prav pripravimo za poslednji dan.
— Ako si bil tako skrben, da bi bil rad v spodobni obleki
stopil pred svojega posvetnega kralja, koliko skrb mora$ %e le
imeti, da svojo dudo odisti§, z lepimi ¢ednostmi ozalj8as in z
dobrimi deli obogati$, vedo#, da si na sodni dan povabljen
pred kralja nebes in zemlje.“

»Drugié: Iz svojih sanj lahko spozna§, kako bodo osra-
moteni oni, ki so v nemar pusdali skrb za svoje zvelitanje. —
Kolika sramota za meniha in za vsako kritansko dudo, katera
se bode v nespodobni obleki, ali cel6 naga dobrih del sodni
dan prikazala pred Jezusom Kristusom, sodnikom Zivih in
mrtvih, in pred nebeskimi in svetimi duhovi! Kolika sramota
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bode oblila nje, kateri bodo z ostudnimi ranami, t. j. z grehi
oblozeni pridli pred sodni stol bozji.“

»Tretjié: U&i se iz svojih sanj poniZnosti, ki mora sprem-
ljati vsa na$a dela ter biti steber, na katerem sloné vsa nafa
opravila. Gredé¢ na kraljev dvor, mislil si, da si lepo obleéen,
tja prideddi si pa videl, da si nag. Ravno tako se nam je bati,
da pri zarku boZje luéi ne otemné vsa dozdevna nasa dobra
dela; bati se nam je, da vsc nade bogastvo ne bode zgolj rev-
$¢ina; bati se vam je, da se vsa nada tukaj$nja slava ne pre-
meni v veéno sramoto! Ta misel naj nam pa nikar ne jemlje
srénosti, ampak spodbuja naj nas, da bodimo pazni, tujeti in
— ponizni.“

Poln tolazbe se menih vrne v svojo celico. PoniZznost, v
kateri se je vadil in utrjeval, je kazala, da opatovi nauki niso
padli na nerodovitno zemljo. Naj bi jih tudi mi ne prezirali,
kajti kakor menihu, tako tudi nam veljajo ti nauki. -

18. Zaljubljeno pisemce.

Flora, lepa deklica, je #ivela pri svoji starej&i sestri; lepo
premozenje so_jima bili zapustili roditelji. Med tem, ko se je
starej$a petala z gospodinjstvom, skrbela je Flora le za nile-
murni liSp, s katerim je hotela svetu dopasti. Vso Cast je
stavila v to, da je imela okoli sebe veliko Castilcev, ki so se
pogostoma zbirali okoli nje ter zdaj povzdigovali njeno telesno
lepoto, zdaj ob&udovali dusne njene spretnosti, zdaj slavili njen
veseli in priljudni zna¢aj. Ostali éas je obradala v to, da je
odgovarjala zaljubljenim pisemcem, ki jik je vedno dobivala.
7 vsem tem je pa le za nos vodila svoje &astilce, Castilei pa
njo. Vsakemu izmed njih je rekla, da je edini, katerega ljubi,
edini, ¢egar hode biti; njej je pa vsaki prisegel, da ljubezni
gori do nje, de prav v srcu ncheden ni maral za njo. Ker
Flora ni iskala ni¥ druzega, kakor da je pasla svojo niemur-
nost, vedla se je le poSteno in dostojno; in tudi njeni &astilei
niso hoteli ni¢ druzega, kakor kratko¢asiti se % njo. Vendar
je pa to nidemurno in dragi &as tratilno Zivljenje bilo mnogim
v spotiko; budilo je sum ter bilo grefno v bozjih in Eloveskih
otéh. TFlora je sama dobro Cutila to, kajti vest jo je jela pedi
in sredi kratkodasov jej je bilo dolg ¢as. Nekega dné razo-
dene sestri, da se jej mrzi dosedanje Zivljenje in da je sita
svoje nitemurnosti. Ta odkritosrénost dd sestri priliko, da jo
zatne opominjati ter jej priporo¢ati bolj kri¢ansko in pametnejse
Zivljenje. Flora je verno posludala lepe te opomine, tako da se
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je sestri zdelo, da se bode Flora v resnici izpreobrnila in po-
bolj3ala; Flori sami pa se je dozdevalo, da je Ze izpreobrnjena.
V teh obéutkih ste obe zaleli delat: najlepSe sklepe o novem
iivljenju. Toda prvo zaljublieno pisemce, katero je Flora pre-
jela, podrlo jej je iz mova vse dobre sklepe in pogreznilo jo v
raztresene misli, iz katerih se jej je zdelo. da se ne more
izkopati.

Nekega dne jo nagovori sestra. da bi $la Z njo in mje-
nimi prijateljicami k pridigi. To vabilo jo pretresne in spravi
v zadrego, kajti ravno je odgovarjala zaljubljenemu pisemecu.
Ker ni hotela nepriljudna biti do prijateljic, popustila je pi-
sanje ter se odpravila 7 njimi s trdnim sklepom, da bo precej po
pridigi dokonéala in odposlala zadeti odgovor. Bila je nedelja,
ko se bere evangelij o ,Lazarju in bogatinu“; pridigar
je v svojem govoru Zivo popisoval peklenske kazni in vecni
ogenj, v-katerega je bil vrzen bogatin zavoljo svoje trdosré-
nosti do ubogega Lazarja in zavoljo posvetnega in mesenega
Zivljenja. Za Iloro je bil ta govor kakor nalasé narejen; naj-
boljSega uspeha se je nadejala njena sestra; ali Flori, kateri
je bilo vedno v mislih zaljubljeno pisemce, se je ta govor, ka-
kor je bil lep in ganljiv, vendar zdel predolg, in kar ni¢ je ni
ganil. Iz cerkve domov prided3a se precej vsede za mizo, da
dovrdi odgovor. Ko je hitela zapedatiti svoje pismo, kane jej
raztopljeni pedatni vosek na roko, tako, da neznano zavpije. V
prvi svoji nevolji vrze vosek in pismo v plamen. Sestra za-
slidi stradni krik in naglo prite¢e; Flora zagledavsi jo vzklikne:
»Oh, sestra, kaj je 8e le peklenski ogenj, ¢e we tako pece ie
kaplja pedatnega voska, ki mi je kanila na roko? Nobenih
zaljubljenih piseme veé, za vsele) se jim odpovem!“ — Sestra
je komaj zadrZala smeh; med tem pa, ko je Flori obvezovala
opeklino, govori Flora dalje: ,Govor o peklenskem ognju le
posluiati, to ni& ne zaleie; da si kdo Zzivo pred o&i postavi
stra§no njegovo muko, treba je, da &uti boletine, katere dela
ogenj. Oh, kako bi se ljudje bali in varovali greha, ako bile
nekoliko poskusili ogenj, ki jih v veénosti &aka!“

Med tem, ko je Flora tako govorila, prinese jej streZaj
nekega njenega Castilca pisemece ,Le vrnite se,“ rete mu
naglo, ,nazaj nesite pisemece ter recite svojemu gospodu, da
ve¢ ne sprejemljem niti piseme niti obiskovanj; ne da bi k
meni hodil, hodi naj k pridigam ter naj po njih ravna svoje
kivljenje, — tako sem tudi jaz trdno sklenila.* — Naglo so ta
odgovor zvedeli vsi njeni &astilei, in nikdo je ni veé¢ nadle-
goval. Flora je v miru Zivela ter si pri-adevala poboznu Ziveti
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in popravila je dajano pohujsanje. Dranajst let potem je umrla
sestri v rokah, polna tolazbe in vsa udana v voljo boZjo. Kaksna
bi bila njena smrt, ako ne bi bila izpremenila svojega Zivljenja?

19. Varno in pazljivo hodi po poti, ki
vodi v nebesa.

Njega dni so ulenci vprasali svojega uéenika iodrijana,
katera umetnost je najvedja in najvainejsa na svetu?

»Ldi se mi,“ odgovori jim modrijan, ,da umetnost, ljud-
stvo, dezele, mesta in druZine vladati; umetnost, telesu varovati
zdravje, dusne strasti brzdati, za zvelitanje skrbeti, greha in
pekla varovati se ter nebesa pridobid si.“

V svetnih opravilih so ljudjé 8e precej previdni in skrbni,
ali kaj radi v nemar puddajo skrb za svoje zveliCanje.

Ako popotnik pride do nevarnega kraja, hodi jako pre-
vidno in gleda na vsako stopinjo. — Ako bi moral iti ¢ez cve-
to¢o trato, o kateri ves, da ima veliko skritih jam in pokritih
brezen, v katere lahko zabreded tako, da si nikakor ne mores
pomagati iz njih, ako pade$ vanje, ali ne bi dobro gledal in
pazil, kam da stopi8? — Ko bi potoval v dru&éini, in bi videl,
da se je ved tvojih tovarifev Ze pogrezmilo in za vselej izginilo
izpred tvojih otij na levi in desni tvoji strani, ali se ne bi ustradil
in tolikanj pazljivej8e hodil? — In ko bi pri vsem tem kdo
tvojih tovarilev noréevaje se skakal po nevarnem kraju, ali ne
bi o njem mislil, da ni prav zdrave pameti? — Toda glei!

» Tvoj sosed je izginil s tega sveta in Sel v velnost; tvoj brat

morda Ze spi v grobu, sodba mu je Ze oznanjena, ne bode ga
ved na izpregled! Ti pa, grednik, se ne boji§ tega, in Zivi§
tja v en dan brez vse skrbi, da se utegne taka tudi tebi kmalu
pripetiti? Glej pravi¢ne, kako se tresejo pred smrtjo in sodbo,
glej, kako skrbno Zivé! Vem sicer, kaj mi bo$ odgovoril na
to; rekel mi bode§: ,Vendar je veé¢ takih, ki so brez skrbi za
svoje zvelicanje!“ — Toda vpraSam te: ,So li ti vredni po-
snemanja ?*

Ako ve$, da je katera pot nevarna, da ob njej na popot-
nike prezé tolovaji in morilei, kaj ne, da se je bo¥ ognil, ako
ti je le mogode; &e pa ni mogole, ogniti se je, bodes se go-
tovo oborozil in e naprosil koga, da te spremlja, ob vsem tem
pa bode§ Se pazil na vsako stopinjo, na vsak, Se tako majhen
Sum. — Grefnik pa brez potrebe zahaja v najnevarniSe pri-
loZnosti in to brez straht, brez brambe; kaj ¢uda torej, e se
pogubi ! itns
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Ako nalezljiva bolezen razsaja po deZeli, kako ljudjé po-
praSujejo po zdravilih! Ako se v sosedni deZeli prikaze kuga,
kako skrbno se pazi na mejah, da se ¢ez nje ne zanese kaj
kuZaega! Prav je to. — Ali vse drugae ravnajo ljudjé za-
stran duSne kuge. Zivi§ sredi popatenega sveld, pa se ga ne
varuje$, ne moli§, se ne posti§, se ne zatajujes, ne brzda$ svojih
telesnih podutkov, temveé jim vse dovoljujes, in jim morebiti
§e dona%a¥ dusnega strupa s pohujsljivimi knjigami, pesmimi
in podobami. — Paf veliko ¢udo bi moralo biti, da se ne po-
gubi§, ako tako ravnas.

Kedar se je bati pomanjkanja ali lakote, delajo ljudjé pre-
vidno ter si nabirajo zaloge; in ¢e tega ne morejo, zapustijo
dezelo, katera jih ne more rediti, ter si drugod iS¢ejo hrane,
da lakote ne umrj6. — Tako previdno ravnaj tudi ti, ljubi moj
kristijan! Zbiraj si dudnih zakiadov v molitvi in v sv. zakra-
mentih, in & to ni mogofe drugate, kakor da se loti§ svoje
tovarije, zapusti jo, da si preskrbid nebeske hrane, katere se
svet node udelezevati.

Kedar se hi%a vname v vasi ali v mestu, v kakinem
strahu so sosedje, kako si prizadevajo, pogasiti poireSni pla-
men! — Glej, ved tvojih tovarifev Ze gori v peklenskem ognju,
njemu si tudi ti blize z vsakim dnevom, morda se spenja tudi
e po tebi: ti pa se ne treses? — kar ni¢ si me prizadevas,
uiti mu?

Kedar divja, krvolo®na zver razsaja po deZeli in ljudi na-
pada in pozira, kaksen strah je po dezeli, kak3ne straZe se po-
stavljajo! — Glej! Satan pa hodi po svetu kakor rjoveé lev ter
i%¢e, koga bi poirl; vsak dan vlovi koga v svoje mreZe ter ga
s seboj pelje v pekel. Morebiti je tudi v tebe ze zabodel svoje
kremplje, pa se mu kar ni¢ ne brani¥ in ne poklite$ nikogar
na pomoé, da bi te redil!

Kedar 8ez derodo reko gred po ozki, Sibki brvi, ali fez
potok breded po razstavljenih kamentkih, stopa$ gotovo jako
varno, bojé& se, da ne bi zgredil brvi ali kamencka; ravno tako
varno in pazljivo stopaj po ravmem potu, katerega ti kaZejo
zapovedi boZje; v verskih zadevah pa se trdno drii neomahljive
skale, na katero je Jezus Kristus postavil svojo cerkev.

20. Kralj Kozmijski.

Kozmija je bilo glavno mesto velikemu kraljestvu ena-
kega imena. Ne dale¢ od tega mesta je bil otok, Ejonija po
imenu. Med Kozmijani in Ejonijani, ki so bili naselniki iz
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Kozmije, pa je bilo tako sovradtvo, da se kar nié niso pedali
s seboj; temve¢ Ejonijani so vsakega Kozmijana, ki ga je vihar
na morju zanesel na njihov otok, zgrabili ter ga odpeljali v
kamno ali ka&jo dolino. Tako so namre¢ imenovali kraj,
kjer je bilo veliko kamenja, gozdov, divje zverine in ka¢ vseh
plemen. Prebivalei nesretnega tega kraja Ziveli so le ob div-
Jem in grenkem sadju, stanovali so le v votlinah in jamah, ter
so med seboj bili v huj§i vojski, kakor z zverino in katami.

Cim zalostnejsi je bil ta kraj, &egar prebivalei so bili
tako nesretni, tem krasnejsi so bili na ejonijskem otoku vsi drugi
kraji, kjer so ljudjé Ziveli v obilnosti in bogastvu, v miru in
ljubezni, v edinosti in vsakorinem veselju. In ta otokov del,
ki so ga neprehodne gore loZile od katje doline, imenoval se
je stetna dolina, ne le zavoljo tega, ker je hila sreéna ta
defela %e sama po sebi, ampak tudi zato, ker ondi niso med
se sprejeli nobenega tujea, kateri je na otok prifel brez veli-
kega bogastva in brez drazega blaga.

Mesto Kozmija je pa tudi imelo to posebno navado ali
postavo, da je mestno staredinstvo vsako leto odstavilo kralja
ter si volilo novega. Volili so si pa kralja izmed tujcev, ka-
teri niso ni¢ vedeli o tej postavi, in tudi ljudstvu je bila ta po-
stava neznana. Novi kralj je za ta kratki ¢as vladal ljudstvo
po svoji viefnosti in gospodaril z neizmernimi zakladi svojega
kraljestva. Konec leta pa, ko se je najmanj nadejal, odvzeli
so mu vse, ofi so mu zavezalli in ga odvedli na ladijo, ki je
jadrala v zaliv, iz katerega je moral na suho stopiti v Ejoniji;
ondi so se ga pa brz polastili, in spoznavsi ga po obleki, da
Je Kozmijan in brez vsega premoZenja, poslali so ga v kadjo
dolino, kjer je nesre@nez ostal do smrti.

Nekega leta se je prigodilo, da je bil za kralja izvoljen
tujec, Evmen po imenu. Bil je jako praviten, dober in po-
Sten moz, vrh tega pa tudi jako zmoZen in posebno moder. Ko
je trdno sedel na kraljevem sedezu, zadel je premigljevati, po
kakem na&inu da je hil izvoljen za kralja. Zlasti se je temu
¢udil, da ni nikdar ni¢ slidal o svojem predniku, da ni nikogar
videl izmed njegove ostale rodbine, da ni vedel, kakSne smrti
da je umrl, in Se tega ne, ali je res umrl, ali se je kaka druga
nesreta zgodila % njim. Po vsem tem je popraSeval, ali vse
Je bilo zastonj; ne da bi bil kdo odgovoril njegovemu popra-
Sevanju, %e slavili so vsi njegovo velitastvo in moé To pri-
lizovanje mu kar ni¢ ni bilo po godu, e potrjevalo ga je v
sumu, da mora v tem biti nekaka skrivnost. Ko se ni mogel
izmotati iz tega suma, prizadeval si je tem bolj, kraljestvo dobro
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in praviéno vladati, umetnijo in trgovstvo povzdigniti na visjo
stopnjo, ter ljudstvu na vse strani pomagati do srede in blago-
stanja. V vojski, katero je moral zadeti, postavil se je na &elo,
slavno premagal sovraZnika in sklenil mir, svojemu kraljestva
na korist in slavo. Njegovo ime je slovelo ne le domd, am-
pak tudi pri dalinih narodih. Toda vsa ta slava ga ni osle-
pila. Ljub%a od vsega hvalisanja bila bi mu le ena beseda od-
borova o tem, kar mu je delalo nepokoj. Ako pa kralj v res-
nici i%¢e resnice, lahko jo najde. In Evmen jo je tudi zvedel.
Bil je v odboru staredina, kateri-je ob&udoval Evmenove lepe
lastnosti, zapazil njegovo stisko ter mu v osebnem pogovoru
razodel skrivno postavo. Evmen ga objame, zahvali ga ter mu
obeta, da ne bo nikomur razodel njegovega razodetja.

Oveseljenega kralja poglavitna skrb je odslej bila, kako
bi od%el kalji dolini. Kmalu dobi lepo priliko. Hud vihar pri-
7ene na kozmijanski breg ejonijsko ladijo; ko se ta novica raz-
glasi po kraljevem mestu, svetovalei brz sporoé kralju, da so
Fjonijani sovraZniki in da se ima # njimi ravnati po postavi.
Kralj pa jim odgovori: ,Ti nesreéniki niso sovrazniki nadi driavi,
marve¢ jim gre skazati milost in pomo&.“ Poklie je torej na
svoj dvor ter lepo ravna % njimi. Njemu na veliko sredo bilo
je vet teh nesretnikov izmed glavarjev ejonijskih. Vetkrat se
je pogovarjal % njimi in razodevi jim namen, da se ho&e pre-
seliti v njihovo deZelo, jih vprasal, kako bi se v Ejonijo dali
skrivaj poslati zakladi, katerih si je nabral. Ko je bilo vse do-
govorjeno, izpusti Ejonijane domév, je drago obdaruje, ter nji-
hovemu kralju in njegovi materi poslje zlato krono. v katero
je bilo vdelanih veliko dijamantov. Ko odidejo Ejonijani, Ev-
men, ne pozabivdi skrbij za kraljestvo, zbira zakladov, kolikor
jih le more, ter vsaki teden v Ejonijo poslje ladijo, % njimi
naloZeno.

Med tem se pribliza ¢as, ko je imel odstavljen biti po
omenjeni skrivni postavi; in res pride k njemu staresinstvo ter
mu napové, da mora odstopiti. Evmen se temu kar ni¢ mne
zatudi, ker mu je bilo vse znano, preskrbljeno pa tudi Ze vse.
Brez vse nevolje se pusti sleti, zavezati si ofi, na ladijo spra-
viti in odpeljati. Ejonijani, s katerimi je bil tako lepo ravnal,
ne po kruti postavi kozmijanski, so ga pri¢akovali v luki, pri-
jazno sprejeli ter sprevedli na kraljev dvor; ondi pa so mu iz-
roCili vse zaklade. Bil je ljubljenee kralju, velikafem in vsemu
ljudstvu, in tako je odSel kadji dolini. —

Ako bi bil ti na Evmenovem mestu ter vedel to, kar je
vedel on, ali bi ne bil ravno tako delal? Toda, zakaj pa ne
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ravna§ tako? Ali ne spoznas, da. Kozmija pomenja ta svet,
Ejonija pa vefnost? — Kaéja dolina. pekel, sretna dolina pa
nebesa? V. nekem pomenu si tudi ti kralj na tem svetu, ée v
drugem npe, vsaj v tem pomenu, da si gospod svojih Zelji in
vsega svojega dejanja. PremiSljuj, kako si pridel na svet, pre-
misljuj namen, &ewmu da si na svetu; premisijuj osodv onih, ki
_ so pred teboj 8li s tega sveta, pa jih ui ved uazaj! Kaj ti na-
zoanja vsa ta skrivnost? Dobro ti je to sicer %e znano; vendar
se daj 3e nekoliko pouéiti. Varuj se nesredne vefnosti, hre-
peni le po svojem zvelitanju! Skrbi si za prijatelje v nebesih !
Tja posiljaj vse svoje zaklade, dobra dela in dejanja. Skrbi,
da si pridobi§ prijateljstvo nebeskega kralia in njegove ma-
tere; zakaj le tako bode§ z veseljem in zahvalo sprejel smrt,
ko te slete tega svetd, ker te bo preselila v sreéno kraljestvo,
katerega nikdar ne bode koneec.

21. Bedasti popotnik.

Razkatena levinja zapazi popotnika, skozi gozd gredotega;
naglo jo udere za njim, da bi ga raztrgala in pozrla; tako
strasno tuli, da se razlega po gozdih in hribih. Popotnik se
silno prestradi ter jame na vso moé& beZati. Res sreéno uide
krvoZeljni zveri. — Toda ravuno ta beg ga privede v drugo ne-
varnost — na kraj strasnega brezdna. Prepozno je ustaviti in
vroiti se, zakaj Ze se je udrlo pod njim; prestrafen steguje
roki po kaki stvari. Res se mu posreéi, da padajod zgrabi za
vejo; te se poprime tako trdno, da na njej obvisi in se tako,
kakor misli, resi brezdna, v katerem ga je takala gotova smrt.
Toda 8e ni bil iz nevarnosti. Ko bolj natanko ogleduje drevo,
katerega se drZi, ugleda dve gorski podgaui, belo in é&rno, ki
ste si prizadevali, drevo podreti s tem, da ste mu izpodjedali
korenine. Spoznavsi novo svojo nevarnost pogleda brezdnu na
dno, ter ondi ugleda straSnega zmaja, ki z blid¢eéimi oémi in
odprtim Zrelom Zeljno priakuje svojega plena. Prepladen tega
pogleda obrne od tod svoje oéi v stran, kjer so se drevesne
korenine $e drzale zemlje; ali glej, ondi zapazi &tiri kaéje glave,
katere so se stegovale proti njemu. Vzdihovaje vzklikne: ,Moj
Bog, ali si me hranil tak$nim nevarnostim in zmajem odloé&il
v jed! Ali nima$ zame nobene pomod¢i, da uidem ljutim tem
zverinam !¢

To izreksi zapazi, da méd tete s peres tega drevesa. Ne-
koliko kapljic ujame v roko ter je dene na jezik. Neizrecno
sladke so bile te kapljice in tako so ga pokreptale, da bi se
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bil lahko redil iz oividne nevarnosti, ako bi bil le koli¢kaj po-
skudal. Toda, kdo bi verjel! Ne da bi si bil v prid obrnil to
nebesko krepéalo ter mislil, kako bi se redil, ampak zleze Se le na
drevo, ondi se zloZno vsede na veje ter liZe pogubonosno slad-
ico. Ko se je naliZe, jame si nabirati zalogo za prihodnje
tase, za katere si prav po otro&je v mislih stavi zlate gradove.
Toda, glej, objedeno drevo zahredéi ter se z nesreénim, lahko-
miselnim popotnikom vred pogrezne v brezdno, kier ga zmaj
s svojimi kremplji zgrabi in za vselej pogoltne v svoje Zrelo. —

0, neumni posvetnjak! spoznaj vendar, da si v tej pri-
liki ti sam nesreéni ta popotnik; dokler je %e Cas, izpreobrni
bedasto svoje Zivljenje. da uide§ veéni nesredi, katera te gotovo
taka, ako ostaned takZen, kakorfen si. Glej, od rojstva sém
hodi smrt vedno za teboj, kakor rjoveta levinja. Njeno tuljenje
slidal si %e velikrat, in ve® ko enkrat si se ga #e ustradil
Zemlja, po kateri potuje§, je brezdno, ki pogoltuje vse, in v
njeni globodini je brezdno ve¥nega pekla. Edini steber, ki te
varuje brezdna, je Zivljenje tvojega telesa; toda to telo ima
silno veliko sovraZnikov, ne le vnanjih, ampak tudi notranjih;
sami delei, iz katerih je sestavljeno, so v vedni vojski med
seboj fer se preminjajo v strup, kateri mu koneec stori.

Zivljenje tvojega telesa ima odmerjen &as, in ne more$ ga
podaljdati niti za trenutek. Ta &as se pa vedno krajda, dan in
noé¢ ga glojeta do trenutka, ko se zgrudi tvoje telo ter se pre-
seli v veéno hrezdno.

Ali pa ni nobenega pomodka, da uide¥ tej stradni ne-
sreti? — Imamo ga, — toda samo enega; edina skrb nam
mora torej biti, da tega ne zgresimo. Jezusov kriz je tisto
drevo Zivljenja, ki nas more refiti. Le njega se trdno okle-
nimo, in uili bomo vsem svojim sovraZnikom. — Bojmo in
ogibljimo se medd, katerega nam ponuja svet. Ta med je
sicer tudi dar z nebes, nam v kreplalo dan, toda bati se nam
je. da se njegove sladdice ne upijanimo in omamimo tako, da
bi pozabili nevarnosti, v katerih bivamo. Tega medd smemo
wzivati le toliko, kolikor ga nam je treba, da si ohranimo moéi,
s katerimi si sluZimo veéno 7ivljenje. Méd tega svetd je le po-
mocek, nikakor pa ne namen nafega Zivljenja. Zlate te res-
nice nikdar ne zabi, moj &itatelj!

22. Grb papeza Martina V.

Papei Martin V. si je bil za svoj grb, katerega je dal
vsekati tudi v svoj peatnik, izvolil razneten ogenj ter z njim
hotel si predotiti tri reéi:
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1. Ogenj veselja, ki je gorel ob njegovem kronanju
ter ga opominjal, kako naglo mu mine &ast, velidastvo in
zivljenje ;

2. ogenj poslednjega dné, ki bode konec storil
vsemu svetu, oni vesoljni poZar, ki bode poirl mitre, Zesla in
krone ter premenil vse v pepel;

3. velni ogenj, ki ga bode prizgal praviéni srd bozji;
oni ogenj, ki ne bode ugasuil nikdar; ono ognjeno peé, v ka-
teri bodo vekomaj goreli vsi, ki so v razialjenje boZje obratali
svoje Zivljenje, omo ognjeno jezero, v katero se pogrezne vsa-
kateri, ki umrje v smrtnem grehu.

0O, da bi si ta petatnik vsi globoko vtisnili v sree! Ko-
liko zmot bi nas varoval! Koliko greha bi bilo manj, koliko
dobrih del veé na svetu!

23. Modri rac¢éunar.

Poslugal je neki modrijan, kateri je bil jako spreten v ra-
¢unanju, pridigo o veénosti. Niti govor, niti racuni, niti vzgledi,
katere je navajal govornik, mu niso bili po godu. Domov
vrnivsi se zapre v svojo izbo, zafoe o tej stvari premisljevati
in svoje misli brez vsega reda, kakor so se mu rodile, zapi-
sovati na papir. Bile so naslednje:

1. ,To, kar ima svoj konee, je niéla v primeri s tem,
kar nima konca. Sto milijonov let je torej nitla, ako je pri-
merjam yeénosti.“

2. ,Bolj$a je primera najmanjSega kondnega z najvedjim
konénim, kakor pa primera najvedjega konénega z neskonénim ;
ali da jasnejSe povém: ena ura je v primeri s sto milijoni let
vel, kakor sto milijonov let v primeri z veénostjo; zakaj naj-
manjSe konéno je delec najvetjega konénega, najveje konéno
pa ni nikakorSen del brezkontnega. Ena ura je dologen delee
v sto milijonih let, saj sto milijonov let ni¢ druzega ni, ka-
kakor osem sto Sest in osemdeset tisoé milijonov ur; sto mi-
lijonov let pa ni nikakorSen delec vednosti, kajti sto milijonov
let mnoZ kolikorkrat le hoe8, vendar iz njih nikdar veénosti
Ee dobi§: Sto milijonov let ima svoj konee, vetnost pa nima

onca.

3. ,V neskonénem je najmanje in najvetje konéno ravno
isto; ali z drugimi besedami: ena ura ali sto milijonov let v
veénosti enoliko §teje, in to enoliko je ni& Zivljenje enega
tloveka ali pa Zivljenje vseh ljudij skupaj je z ozirom na veé-
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nost enoliko, namre& ni¢la, katera se ne d4 niti mnoZiti niti
deliti. Neovrzna resnica je: mi¢ ti vedno ostane nié.“

Tako je nad modrijan ra¢unil veénost. Temu rafunu pa
je sledil td-le samogovor:

,2Ako bi mi Bog dovolil Ziveti le Se Zetrt ure, v kateri si
lahko zasluzim veéno zvelitanje, ob enem pa tudi razodel, da
bo uro pozneje konec vsega svetd. kaj bi neki mislil o svetu
in o tem, kar ljudjé govoré? Kako bi neki mislil o trpljenju
in veselju tega sveta? Ali se ne bi z vso skrbjo pripravijal
za sreéno smrt? — Toda, kako neumno in nespamefno ravonam,
ako si me skrbim za srefno zadnjo uro, dasi mi tudi Bog ni
dal omenjenega razodetja! Saj sem neovrino preratunil, da
moje Zivljenje in Zivljenje vsega svetd Se Cetrt ure ne Bteje v
vetnosti 14

,Kaj pa, ko bi tako-le bilo: Ko bi imel na svetu hiti fe
sto let, v teh sto letih pa Ziveti le ob tem, kolikor bi si v eni
uri nabral in domév znosil iz neizmernega zaklada. do katerega
bi mi bila le to uro vrata odprta, — kaj bi neki polel tisto
uro? Ali bi spal? ali sprehajal se? ali se veselil in kratko-
tasil? Tega gotovo ne, marve¢ z obema rokama bi grabil iz
zaklada, in rajie zlato kot srebro. O, kako nespametno in ne-
vmno sem se pa védel dozdaj! Vefnost me Caka, to vem;
vem pa tudi, da bodem v ve¥nosti pladilo prejel le za zaslu-
tenje, kolikor si ga naberem v svojem kratkem zivljenju na
svetu, — in vendar nisem vsega Casa obratal v to, da bi si
bil zasluZenje nabiral za veénost. — Toda morebiti mi bode
kdo ugovarjal: Spati, piti, jesti in potivati nam je menda ven-
dar-le tudi treba? — Res, vsega tega nam je tudi treba, toda
kdo in kaj mi brani, vse to po nauku sv. Pavla storiti iz lju-
bezni do Boga? In e tako ravma$, si tudi z vsem tem zaslu-
zenje nabirad za veénost.“

,Strasti so res tako hude in Zive, priloZnosti v greh tako
vabljive in zapeljive v &loveikem Zivljenju, da se ¢udim, da je
na svetu $e en sam praviéni ¢lovek; pri vsem tem jih je pa
vet; — to, seveda, dela usmiljenje boZje in milost nadega re-
Sitelja. Na drugi strani so pa smrt, sodba, veénost tako strasne
resnice, da se ¢udim, da je % en sam grednik na svetu; — in
vendar jih je veliko. To pa izhaja od tod, ker si ljudjé teh
glavnih resnic Zivo ne stavijo pred o¥i. Jaz pa je odslej ho-
tem zivo premifljevati, ¥uti in moliti, da bodem v vecénosti
praviénim pritet.“

_To_je bila pridiga, katero je sam sebi naredil modri ra-
¢unar. Bil je pa % njo tako zadovoljen, da jo je vsaki dan
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vetkrat prebral. Toda Se veé je storil: po njej se je zalel
ravnati in — sveto Ziveti. Da bi paé veliko posnemovaleev
nasel med mojimi éitatelji!

24. Julika krasotica.

UboZan plemenita§ je imel edino héer, Juliko po imenu.
Zavoljo menavadne lepote so jej rekali Julika krasotica.
Strinjala je v sebi vse telesne, dufne in znaajne popolnosti.
Ni se torej ¢uditi, da je zaradi lepih svojih lastnostij imela
veliko ljubiteljev, toda zaradi uboZnosti malo snubiteljev. Sin
bogatega kmeta je bil edioi, ki jo je prosil v zakon. Temu
kmetu je bilo ime Brehet; navadni priimki njegovega sina
pa so bili: Ornec, ali hudidek ali zlodejéek. Vsa tri
imena so mu jako pristojala, ker so popolnoma izrazala njegove
telesne in dusne lastnosti. Bil je kratke pa &okaste postave,
tankih nog z zakrivljenimi stopali, visokih prsij, Sirokih pleg,
fpicaste glave in kaj éudnega obraza. Na levem licu je mnosil
dolgo prasko, ki jo je dobil pri tepezu; koze so mu bile Ze v
otro¢jih letih razorale koZo mna obrazu, oslepile levo oko, desno
svetlo ordeéile ter na &elu pustile gnusno krasto. S to njegovo
postavo se je popolnoma ujemal tudi njegov znadaj. Mladi
Brehet je bil surov, neotesan, zarobljen, togoten, srdit, pre-
pirljiv, skop, prevzeten, pijanec in rotilec; ali da ob kratkem
povém, imel je vse tiste lastnosti, katerih ena sama je za-
dosti, da je moZ vreden vsega zanifevanja, Zena pa nesreéna
pri njem.

TakZen je bil on, ki je hotel biti Zenin Juliki krasotiei.
Ni fuda torej, da je omedlela, ko ji je ofe prvikrat v misel
vzel to moZitev. Ko so jo z velikim trudom vzbudili iz omed-
levice, nagovori jo ote také-le: ,Draga moja héi, ¢emu ta
strah? sa) ga bode§ le vzela, ako ga bode sama hotela; no-
bene sile ti ne delam ter notem, da bi se omoZila zoper svojo
voljo. Vendar pa premidljuj, kako si bo§ kruha sluzla. Glej,
kaj ubozno zdaj Ziviva le od male moje dosluZnine, ?,11 Z Mojo
smrtjo neha e ta, — in kaj bo potem s teboj, s &im se bo
Zivila ?“

,Ljubi moj o¥e!“ odgovori Julika, ,rajse hotem glada
in strada umreti. kakor zaroditi se s tako spako, — morda se
me vendar usmili ljubi Bog.“

To rek&i udere se jej potok solz iz o&ij po licih. Tudi
ofetu se milo stori, toda pokazati ni hotel solz svoji héeri, nem
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jo objame ter jej iz sobe gredé rede: ,Ni& se ne boj, draga
Julika, nikdar ti ve¢ ne omenim te moZitve.“

Zlodejtek pa kar nié ni dvomil, da bode Julika njegova
7enka. S tem se je hvalil povsod, o tem so govorili Ze vsi
ljudje. Od prostega ljudstva se je raznesel glas tudi do ple-
menitadev, od plemenitaSev do kraljevih boljarjev in od teh
celé v kraljevo hifo. Kraljev sin, mladeni¢ preblazega srca,
kateremu so se cesaritine ponujale, je slisal vse, kar se je go-
vorilo o Juliki krasotici, in iz radovednosti je sklenil, obiskati
jo. In res, obi®e jo. Precej pri prvem pogovoru se mu je
bila jako priljubila. Dvorniki, njegovi spremljevalei, so to precej
zapazili.

Ker pa tudi ta de’ela ni bila brez dolgih jezikov, ree
nekega dné eden izmed dvornikov kraljevitu: ,Skoda bi bilo,
ako bi Julika krasotica v resnici imela napake, katere jej ofi-
tajo ljudjé.« i

,Kaksne napake?“ poprasa ga kraljevié.

»Pravijo,“ odgovori dvornik, ,da je preve¢ raztresena in
vihravasta, da leta iz hiSe v hi%o in da je ni nikoli doma.“

Ker ljubezen rada vse izgovarja, zato odgovori kraljevié:
,0 tem se kar ni¢ ne dudim; Julika nima domd nidesar, kar hbi
jo vezalo na dom; tu ima le nadloge in revitino pred odmi;
ona le zato hodi od doma, da se malo raztrese in si dolglas
prikrati ali prezeme; v drugih okolis¢inah se bode Ze vedla
drugate.“ — Pri vsem tem je pa kraljevié vendar le premis-
ljeval o tem, kar mu je bil dvornik povedal o njej. Ko drugié
pride k plemenitadu, zapazi, da Julike res ni bilo doma. Med
tem, ko so jo iskali, spusti se kraljevi¢ z njenim o&etom v po-
govor ter mu razodene sklep, da hofe Juliko vzeti, ako dobro
prestane skuSnjo, na katero jo bode dejal.

Ko Julika pride domév, rede ji kraljevi¢: ,Julika, ravno
sem vas sonubil pri odetu, rekel sem mu pa, da postavim vaso
ljubezen na preskudnjo, preden se zarodiva.*

,Gospod,“ odgovori mu Julika, ,najostrej¥a skudnja mi
bode najljubsa. Pripravljena sem, ognju in meéu zoperstaviti
se, da vam pokazem hvalezno svojo ljubezen.“

»Niti ognja, niti meda ne bode treba,“ odvrne kraljevié.
»Dvakrat sem vas obiskal, nobenkrat pa vas nisem nasel doma.
Sku¥nja, na katero vas denem, bodi ta, da vas najdem dom4,
ko tretji¢ pridem. Ako vas najdem domd, Se tisti dan bode
najina poroka in kot Zeno vas popeljem na kraljev dvor. Tako
sva se pogovorila z ofetom. Ako vas pa ne najdem domd, isti
dan se vam odpovém in namesto vas si izvolim drugo nevesto.“
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»Jaz pa,“ pristavi ofe, ,te isti dan dam Brehetu za Zeno.“

»Ue je temu tako, zagotovljena je moja sreda; ako bi tudi
morala vse svoje Zivljenje domé ostati, rada bi privolila, da se
ne ganem iz hide.“

Na to odiderkraljevié, in Juliki je srce igralo veselja.

Lahko je verjeti, da Julika drugi dan res ni 8la iz hige,
tudi tretji in Cetrti dan ni zapustila doma; peti dan pa je §la
le za trenotek od doma; Sesti dan za pol ure, sedmi dan za
eno uro, toda vselej je hitela domév. Ko je osmi dan hotela
zopet dom zapustiti, sreta jo ote in tako-le nagovori: ,Ljuba
Julika, zdi se mi, da prerada hodi§ od doma! Ali si pozabila,
kaj je rekel kraljevic? Mar ne misli§, da ti gre za vse?“

»0, dragi o¢e.“ odgovori Julika, ,saj kraljevida danes ne
bo; vrh tega, ko bi tudi priSel, z nase hife se dale¢ vidi na
cesto, naroéila sem deklam. da me brz pokliejo, ko od daled
ugledajo kraljevitev voz. Po tem takem se mi ni nié bati.«

»Najvarnejde bi vendar bilo, da ostane$ domd; vetkrat
se prevari, kdor se zanafa na druge; tolike srefe jaz ne bi
nikdar stavil v nevarnost.“ Tako je c&e posvaril svojo héerko,
ali Juliki so bile odetove besede bob v steno — in $la je od
doma 'svojo pot.

Komaj je bila stopila ez veini prag, Ze so dekle, ki so
v zgornjih izbah stale na strazi, ugledale kraljevitev voz; toda
ker so ravnokar videle Juliko, mislile so, da $e ni 8la od doma,
ter so bile tiho. Ko se voz bliza hisi, klitejo in klitejo Ju-
liko, ali Julika se ne oglasi, is¢ejo jo po vsi hidi. id¢ejo jo na
vrtu, Julike ni bilo nikjer; k bliznjemu sosedu jo grejo iskat,
pa tudi ondi je ni bilo; med tem pa, ko letajo od soseda do
soseda, pripelje se kraljevié do hife, stopi z voza in urno teée
v Juli¢ino izbo; ker pa Julike ne najde domé, zdajei zapusti
sobo, stopi v ko&ijo ter se odpelje. Julika prisope domév, toda
bilo je prepozno, — vendar toliko o pravem &asu. da e vidi
vozove. preden jej v daljini izginejo izpred o&ij. — —

Dragi ditatelj! Ali sli§i§ jok in stok v plemenitadevi hisi?
Glej, kako se Julika bije v obraz in si lase puli z glave; vsa
druzina na glas jode in ofe v obupnosti tako-le nagovori svojo
héer: ,Nesre#nica! Dopolnilo se je to, kar sem ti prerokoval!
Kdo postavlja v nevarnost tako vaino opravilo! V grob me
bode$ spravila, drevi te hofem dati njemu, ki sem ti ga bil
obljubil 14

»In to sem tudi zasluzila; hodem ga vzeti, saj mi ne more
storiti toliko Zalega, kolikor sem zasluzila. Naj le pride, zaro-
¢im se mu. On je mene vreden, jaz pa njega.*
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Kmalu je bilo vse v redu; zala Julika je bila Zena ¢rnega
Zlodejtka.

0O milovanja vredna osoda! Stiri dni po poroki ode Za-
losti umrje. Kar se ti¢e Julike, imela je dosti ¢asa, s krva-
vimi solzami objokovati svojo neumnost. Vsem ljudém se je
smilila, vendar so bili vsi prepri¢ani, da je sama kriva svoje
nesrete. Tudi ona je to dobro spoznala. V najve¢jem trp-
ljenju je vzdihovala, rekoé: ,vse to sem si zasluZila“. Ali
ravno to jej je delalo najvedje bolefine. Ze drugi dan po po-
roki jej je kri zasedla obraz vsled udarcev, ki jih je prejela od
divjega moZa, Ce§, da ni zadovoljna in vesela te mozitve. Hujsa
dan za dnevom, moé jo zapu$ca, lepota gine, v kratkem nikdo
v njej ni spoznal Julike krasotice. Pa tudi vsaki dan je pre-
klinjala Zalostno svojo osodo ter si smrti Zelela. Toda bele
zene le ni bilo po njo. Kar je bilo pa Se Zalostnejse, bilo je
to, da je bila kmalu svojemu moZun enaka v vseh re¢eh: grda
in ostudna kot on, hudobrna in sovra’na kot on, bila sta po-
dobna hudobnemu duhu, njuna higa je bila Ziv pekel.

Dragi ¢itatelj! Ali ne spoznad, da je Julika krasotica v
tej priliki — tvoja duda, z Jezusovo krvjo odkupljena in v
svetem krstu do Cistega oprana? — Znano ti je, da safan, ta
stradni in ostudni zmaj, prezi na te in da se ti prilizuje le za-
voljo tega, da bi te ujel v svoje zanke in pogubil na vekomaj.
Vem sicer, da se pri tej misli treseS po vsem Zzivotu, ali to Se
ni zadosti, sam strah te ne hode refil veéne nesreée, poprijeti
se mora$ pravih pripomockov, ako hoce§, da jej uided. Dobro
ti je znano, da te je za svojo nevesto izvolil Sin Bozji, kralj
nebes in zemlje, Gegar volja je, da te k svojemu in tvojemu
Ocetu privede v nebesa, kjer te ¢aka nevenljivi veuec in ve&no
veselje. Kaj ne. da si sama ravno tega ZzeliS in da bi rajse
danes ko jutri dosegla to sre¢o? Toda sama ta Zelja Se ni
zadosti. Pokazati moras, da si vredna svojega zenina. To pa
mu pokaZe$ s tem, da spolnuje§ njegovo voljo, katero ti razo-
deva v svojih zapovedih, in da se dobro obnese$ v skusnji, ka-
tero koli ti podlje.

Ta skudnja ni ravno tezka, — toda neobhodno potrebna
je; treba je, da nevesto domé4 najde Z%enin, kedar pride po mjo,
to je, treba je, da te smrt najde v milosti bozji. Ako tedaj
nisi v milosti bozji, o, skrbi, da si jo pridobi§ kar najpreje
mores, saj te smrt v vsakem hipu lahko zadene Ako pa Zivis
v milosti boZji, o, skrbi, da je ne zapravi§; marved poprimi se



59

vsega, kar te potrjuje v njej! Ogiblji se vsega, kar te od-
vrata od mje, vsega, kar slabi tvoj trdni sklep, vsega, kar bi
utegnilo — Ce tudi za trenutek — odvrniti te od njega. Ni-
kakor ni zadosti, le zaleti, le nekoliko ¢asa hoditi po pravem
potu, temveé& treba je, zvestemu ostati do konca — do ure, ko
pride Zenin po svojo nevesto.

Posebno nevarno je, zanadati se na to, kar ti bo mogode
storiti na smrtni postelji! Pomisli, da se smrt vselej ne na-
pové, mnogokrat se zgodi, da pride, ko je Elovek najmanj pri-
takuje. In kaj potem? Ce se pa tudi sem ter tja napoveduje
v kakdni bolezni, ali #e nisi nikdar sli%al, da marsikateri bol-
nik, ki mu %e smrt trka na duri, ne zapazi njene napovedi ter
ne sli§i ali ne pozna njenega glasi? Ali te ne uéi Zalostna
izkusnja, ali da so velikrat prav v tej zmoti tudi oni, katerim
gre dolznost, bolnika opomniti resmega trenutka, ali da ga v
svoji nemarnosti ali bojeénosti opomnijo $e le takrat smrtne
- nevarnosti, ko je %e vse prepozno? Veliko 8tevilo onih, ki
vsaki dan mrjo brez kri¢anske priprave, naj te napolnuje s sve-
tim strahom !

Vé pa, blage duse, zveste neveste Kristusove, katere %i-
vite v milosti in prijateljstvu bozjem, nikdar ne zabite srete,
ki vam je odlotena! Mnozite si zasluZenje z dopolnovanjem za-
povedij svojega nebedkega Zenina! Veselite se trenutka, ko vam
bode spolnil va%e trdno upanje ter vam odprl vrata v sveta ne-
besa, kjer boste nevenljivi venec prejele na glavo!

25. Nesreéni popotnik.

Mladeni¢ popotuje skozi gozd. Napade ga straden zmaj;
podoben je levinji, le da ima sedem velikih ka¢jih glav.

Zlobna zver je prisla iz svojega brloga ter jo udrla na-
ravnost za popotnikom. O¢Ci se jej svetijo, vzdigne svojih se-
dem glav ter stra¥no zasiti, sedem jezikov iz gobcev moléé.
Pogumnega in &vrstega mladenia pa kar ni¢ ne zbega vse to.
Druzega oroija sicer nima, kakor sekiro, katero je po navadi
svoje deZele nosil za pasom; % njo gre zverini naproti, mahne
po njej ter ji na prvi mah odseka Stiri glave, na drugi mah-
liej pa dve.” Brez dvoma bi bil ljuti zveri odsekal $e sedmo
glavo ter jo slavno zmagal, toda nesrea je hotela, da mu pri
drugem mahljeju iz roke pade sekira, katere ni vet utegni] po-
brati; zakaj razdrazena zver, krvaveda iz Sest ran, ga ljuto po-
pade, vgrizne, pikne, zgrabi in odnese s seboj. Nesreéni mla-
denié si zaston) prizadeva, rediti se, stra¥no tuli, klite na po-
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moé&, ali ni ga bilo &loveka, da bi ga hil slifal. Divja zver
ga nese v brlog, kjer ga raztrga in di svojim mladi¢em po-
reti.

Dragi Citatelj! ali ve§ pomen te prilike?

1. Ta zmaj s sedmerimi glavami je Ludobni duh s sed-
mimi poglavitnimi grehi.

2. Ni zadosti, da temu zmaju odseka$ Sest glay; izgub-
ljen si, ako mu le eno pusti§. Kaj ti pomaga, da se odpoves
mnogim strastim, ako se pa eni uda§? KHna sama pregreha
pogubi &loveka. S hudobnim duhom vojskujo¢ se dobro pazi,
da mu odseka vse glave; zakaj ena sama, &e mu jo pusti§,
zadosti je, da te poire. Prazna je zmaga, ako ni popolna.

3. Do konca mora$ stanoviten ostati in vojskovati se do
smrti. V tej vojski nikdar ne onemaguj; varuj se, da ti ni-
kdar iz rok ne pade sekira. Ne opustaj molitve, sv. zakra-
mentov, zatajevanja, pokore! To ti je vselej zmagalno oroZje.
Hudobni duh komaj éaka trenutka, da bi odloZl to orozje, in
prav takrat te bode napadel in smrtno ranil.

To pa ve§, da si za vse velne &ase izgubljen, ako umrjes
v tem stanu. Zastonj bo§ vzdihoval in klical na pomoé, zaston]
si Zelel poprejsniih &asov, milostij in pomotkov. Nikdo te ne
bode slisal, nikdo uslisal. Zdaj pa, ko to bere§, imad zmago
e v svoji roki, vefno zvelitanje ti je na ponudbo.

26. Agripinina zvijaca.

Rimljanka Agripina je imela sina, ki je na vse strani
trosil premoZenje. Dolgo je premidljala, kako bi v okom prisla
njegovi zapravljivosti, katera je Zugala vso druZzino v revi&ino
pahniti; kar ji pride na misel naslednja zvijada:

Nekega dne je bil njen sin zapravil pol milijona; ko
Agripina to zvé, dala je prav toliko denarja v svoji sobi na
mizo poloZiti. Ko mladi zapravljivec zveler stopi v materino
sobo in na mizi ugleda neizmerni zaklad, vprada mater, kaj to
pomeni. ,Denar je, katerega si v&eraj ti izgubil!“ mu odgo-
vori mati ter zapusti Zalostna sobo. Sin resno premisljuje po-
menljive materine besede ter sklene, za vselej odpovedati se
 grdi zapravljivosti.

Ako bi nam, dragi Citatelj, kdo pred oti postavil vse du-
hov‘ne izgube le enega dneva, gotovo bi se &udili in brZ ko ne
tudi sklenili, da hotemo bolje obratati &as, ki ima za nas ta
poglavitni namen, da si nabiramo zasluZenje za vetuost. Koliko
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dobrega gre le en sam dan v izgubo s tem, da pri svojih delih
nimamo dobrega namena! Koliko lepih prilik zanemarjamo, v
katerih bi se lahko vadili v pohlevnosti, poniZnosti, potrpeilji-
vosti, zatajevanju, pokoriéini itd.! O, ko bi paé videli ter spo-
znali to, kar vsaki dan izgubljamo, kako lahko ki se obvarovali
te izgube!

Gotovo pride dan, kateri nam odpre oéi, toda tedaj bode
prepozno, ko se ta izguba nit ved me bo dala popraviti. Cemu
torej dakamo tega dneva? Zakaj ne pri¢nemo precej danes
poravnati to, kar nam je mogofe? Ali nas bo mar Agripinin
sin Se dalje sramotil? Nikar!

2'7. Dvornika prideta v zamero.

V tloveskem 7Zivljenju so marsikatere reti, katere tolikanj
presunejo duha, da more to umeti le tisti, kdor je v enaki oko-
lid¢ini. To nam kake paslednji vzgled:

Filip II., kralj $panjski, je videl, da sta se dva izmed
njegovih dvornikov med sveto maSo ves ¢as pogovarjala. Iz
cerkve gredoé rede jima kralj: ,Ali se mar spodobi tako ob-
nasanje pri sveti masi? — Ni¢ ve¢ mi na dvoru ne pridita na
izpregled !“

Male te besede bile so dvornikoma kakor blisk z jasnega
neba. In glej! Eden izmed njiju ez dva dni umrje, eden
pa znori!

Kako bodo 8e le greSnika presunile sodnikove besede:
»Poberite se spred mene, vi prekleti, v vetni ogenj!“

28. Tigran in Berenica.

Cir, perzijski kralj, v veliki bitvi slavno zmaga Armence,
ter ujame njihovega kralja Tigrana in njegovo Zeno Berenico,
ki je zavoljo svoje lepote slovela po vseh jutranjih dezelah. Ob-
tudujo& njeno lepoto in vedo€, kolikanj jo ljubi Tigran, vprada
Cir Tigrana: ,Tigran, kaj mi da8, da oprostim Berenico?*

,Gospod,“ odgovori kralj Ciru, ,rad dam na njo kralje-
stvo, kri in Zivljenje.“ o A

,To je prava ljubezen,“ odgovori Cir, ,viet mi je tvoja
velikodugnost. “ RS

Kmalu potem je bil sklenjen mir, s katerim je Tigran
nazaj dobil svoje kraljestvo. Ko se nekega dne pogovarja s
kraljico, poprada jo med drugim tudi, kaj neki ona misli.o per-
zijskem kraljestvu, o kralju Ciru in o bogastvu njegovem?
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Berenica mu odgovori: ,Ne zameri mi, gospod, da ti ni¢
ne odgovorim o tem, ¢esar me vpra3as, kajti ni¢ nisem videla;
gledala sem le njega, ki je ponujal svoje Zivljenje za moje
oproséenje.

Tigran sténo objame svojo Zeno ter milo re¢e: ,Pre- |
ljuba moja Berenica, vredna si moje ljubezni, in sreden sem,

da s teboj delim kraljestvo!“

Dragi Gitatelj, ali te me gane Ze sama po sebi prelepa ta
prigodba? Toda Se lepsa in ganljivejda ti bode, ako premis-

lja§ njea duhovni pomen, ki je naslednji:
1. ,Rad dam za njo kraljestvo, kri in Zivlje-

nje.* — Jezus Kristus se ne samo ponuja umreti za nas, on

je tudi v resnici za nas umrl, da nas je redil ne le Ctasnega,

ampak tudi vetnega jetnistva ter nam pridobil veéno Zivljenje, -

vetno kraljestvo. On ni umrl za svoje ljubljence, ki so bili ©

vredni njegove ljubezni, temve¢ umrl je za nas grednike, ki
smo bili ostudni v njegovih o¥éh, torej njemu Se sovrazni. O,

kolika ljubezen! — Tigranu ni bilo tezko izreti besedij, s ka-
terimi je pokazal svojo ljubezen do Berenice; kajti spostovanje -
si je bil % njimi pridobil pri Ciru in vseh njegovih dvornikih. -

Kaj pa si je Jezus Kristus s tem pridobil. da nam je pokazal
neizmerno svojo ljubezen? — Zasramovanje in trpljenje mu je
bilo plaéilo!

2. Berenici so Tigranove besede presunile sree; spozuala
je v njih velikodusno njegovo ljubezen in tast, katero jej je Z
njimi skazal pred Cirom. — Kolikanj bolj bi nas mogel pre-
suniti in ljubezni vneti pogled Jezusovega kriza! Kolika lju-
bezen, kolika velikodudnost, kolika sreda, kolika Gast za nas je
Jezus na krizu!

3. Berenica je bila Tigranu tako hvaleZna za Zast, katero
jej je bil naklonil, da jej nobena stvar na Cirovem dvoru ni
motila srea in nagnjenja do njenega moza. Nobene refi ni
hotela videti, ni¢ ni hotela sli%ati, nobena stvar je ni mikala —
Tigran jej je bil vse. — Kako nas sramoti Berenéino obnasanje!
— Sre¢na dufa, katera se po nobeni redi ne di motiti v lju-
bezni do kriZanega zvelicarja!

4. ,Gledala sem le njega, ki je ponujal svoje

zivljenje za moje opro¥tenje.“ — Koliko sreto je pat

v _sreu vé_ui;ila. Berenica, govore¢ sladke te besede! Toda Se ve-
liko vedja srefa daka poboino duo, ki greddda s tega sveta
more nebefkemu kralju redi: ,Gospod, na svetu, s katerega

sem prisla, nisem ni¢ videla; oéi sem imela le za-nj, ki je dal
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svoje Zivljenje za moje odreSenje; le njega sem ljubila, le nanj
sem mislila, le zanj sem delala.*

Veéna ljubezen veénega kralja in veéno zvelidanje v veé-
nem kraljestya bode njeno vedno plaéilo!

29. Lepa razlaga nekega Anakreonto-
vega izreka.

Med redovniki, katere je opat Serapijon vodil k po-
boZnemu Zivljenju, bil je mladeni¢, Feliks po imenu. V svo-
Jem prejénjem Zivljenju je bil prebral veliko posvetnih pesnikov.
Ziv spomin vsega tega, kar je bil prebral, delal mu je velik
nepokoj v samostanski samoti. Pater Pantim, njegov dugni
vodnik, prizadeval si je na vso mo¢, da bi ga bil umiril ter
mu dokazal ni¢emurnost posvetne omike; ali ker ni mogel ni¢
opraviti pri njem, zato ga poglje pred opata s poroéilom, naj
mu dé slové. Opatu, previdnemu mozu, se v srce smili Fe-
liks, ki ves v solzah pred njim stoji; tolaZi ga in spodbuja,
naj pesniske izreke, ako si jih ne more pregnati iz spomina,
skusa obralati na kako pobozno stvar, potem se mu bode raz-
tresenje premenilo v dobre misli ter mu koristilo.

Feliks se nekaj ¢asa ravpoda po tem opatovem svetu. Ne-
kega dné mu pa na misel pridejo pesniski izreki, katerim ni
mogel najti nikakorSnega duhovnega pomena, torej gre k opatn
in mu reée: ,Castiti ofe! Moj duh se ne d4 umiriti in uto-
laziti; Ze dva doi mi po glavi roji Anakreontov izrek, in ne
morem si ga mniti spraviti iz spomina, niti mu najti dobrega
pomena. “

.Kako se glasi ta izrek?“ vprada opat.

Feliks mu odgovori: ,Pesnik pravi: Bog ljubezni je veé
ognjenih strel v me spustil, vsem sem se ognil, nobena me ni
zadela; potem pa se mali zviti bogee sam izpremeni v strelo
in se tako polasti mojega sred. — Kako se morem torej ubra-
niti tako strainemu Bogu?“ To vzdihnivéi omolkne Feliks.

Opat mu odgovori: ,Feliks, poslusaj me! Ti previsoko
ceni§ izreke posvetnih pesnikov, in to je vzrok, da ti vgdno
prihajajo v spomin. Ali ne ved, ljubi moj, da so vsi taki ne-
verski izreki le domisljija, zmota in laz? Ali ti ni znano, da je
bog ljubezni (Amor) le beseda brez pomena, katero so razuzdani
pesniki le zato iznasli, da % njo izgovarjajo in zakrivajo svoje
pregredne strasti?“ ]
: »Pravi Bog ljubezni je stvarnik nebes in zemlje; on je
1z zgolj ljubezni stvaril tudi tebe in ti hrani Zivljenje; on se
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R mme——

je zate utlovetil, odresil te s predragoceno svojo krvjo in zato

umrl na krizu. Vse te dobrote so one ognjene strele, katerih
si se toliko ¢asa izogibal. Toda, glej ¢udo, katero je iznasla
njegova ljubezen! Znano ti je, v kaj se je Bog v resnici pre-
menil zato, da bi prebodel tvoje srce, da bi se s teboj zedinil.
Ni se premenil v strelo, kakor blede neverni Anakreont o svo-

jem bogu ljubezni, da bi ranil tvoje sree, je bodel, Zgal in '

trgal s tiso¢ skrbmi in hudim nagnjenjem; skril se je pa v
nezni podobi kruba in vina, da je tvojemu srcu hrana, mo¢ in
tolazba, da te deleZnega stori svoje boZje natore, svojega zve-
litanja in velitastva. Glej, Feliks, to je pravi Bog ljubezni.
Ali bo§ 8e vzdihoval: Kako pa se hocem braniti mogoénemu
in ljubeznjivemu Bogu ?

Pri teh besedah pade Feliks pred opatom na kolena in
gorke solze mu zalijejo ofi. Milo izjokavsi se vzklikne: ,Pre-
dolgo sem se ti ustavljal, o veliki Bog ljubezni, zdaj se pa za
vselej udam neizmerni tvoji ljubezni!“

In res, odslej mu niso ved hodili na misel posvetni pes-
niki, kateri popevajo ali izmisljene bogovo, ali hudobne duhove,
ali pregrefne ¢loveske strasti. Gnusile so se mu razuzdane
pesmi; namesto njibh pa so se mu priljubili psalmi, cerkvene
in duhovne pesmi, katere povelidujejo pravega Boga in v élo-
vedkih srcih vnemajo Cutila one Ciste, mirne, vesele in svete
ljubezni, ki je zdaj nada srefa in nafa &ast — in bode veko-
maj. BoZjo dobroto in Jezusovo ljubezen v presvetem reSnjem
telesu premisljevati bilo je edino njegovo opravilo, zlasti po-
gostoma je ponavljal besede: ,Kako je mogofe ubraniti se
tolikemu in tako dobremu Bogu, ki se z nami sklepa in v
nas Zzivi!“

30. Kastilijanski kralj ali lepa prilika.

Svintila, kastilijanski kralj, se je na lovu oddaljil od svojih
tovariSev ter zaSel v gozdu. Dolgo je taval sem ter tja, pa ni
nasel prave poti. Kar v mraku sreéa dva mladeni¢a zdravih
obrazov, ki se sprehajata po gozdu; bila sta bratranca, enemu
je bilo ime Gagpar, drugemu pa Kastron. Bila sta iz bliZnje vasi.

Kralj se jima ne d4 spoznati, ampak ju nagovori tako-le:
,,Mla.&eniéa, pomagajta mi iz zadrege; zafel sem v gozdu, iz-
vedita me iz njega in preskrbita mi prenotidée za to noé. Jutre
pojdem h kralju, pri katerem velja moja beseda; & noceta
oba, vsaj eden izmed vaju naj me spremi na kraljev dvor, kjer
vaju Caka srea in dobre sluzbe, to vama zagotavljam.“
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Gadpar prvi izpregovori, rekod: ,Gospod, pomagati vam
iz tega gozda, je prav lahko, toda z vami iti na kraljev dvor,
vsaj jaz nimam veselja.“

Potem Kastron povzame besedo in pravi: ,Gospod, idite
z menoj, &e le moj oce privolijo, pojdem pa jaz z vami in se
vsega izro¢im vafemu varstvu.*

Na to se logijo. Gafpar gre domév, Kastron pa tujea
sprevede k svojemu odetu. Prav prijazno je vsa druZina spre-
jela tujega gospoda, dasi je bil vsem neznan. Po dolgem obo-
tavljanju o¢e tudi e privoli sinu, da sme iti s tujim gospo-
dom na kraljev dvor.

Za jutro torej odrineta. Komaj pol ure hodita, Ze sre-
Cata straZo, katera po kraljevo pozdravi tujega gospoda. Ka-
stron se temu &éudi, kralj se pa k njemu obrne ter mu smeh-
ljaje se rede: ,Glejte, ljubi Kastron, da vas nisem slepil, ko
sem rekel, da na kraljevem dvoru velj4 moja beseda.“

»Nikakor ne, velicanstvo!“ odgovori mu Kastron pohlevno,
yotoda bojim se, da se ne bi bil zameril, ko sem se tako po
domaée in zaupljivo védel do vas, namesto da bi vam skazoval
spostovanje, katero sem vam — svojemu kralju — dolZan.“

- »Spostovanja imam preobilo,“ odgovori mu kralj prijazno,
,ne vem pa, ali ima razun tebe Se kdo do mene ljubezen, na
katero bi se smel tako trdno zanafati, kakor na tvojo. Vedno
mi ohrani to ljubezen, dragi Kastron, in idi z menoj!“

Kralj ga obsuje s Castmi in dobrotami in izvoli za ved-
nega svojega prijatelja in tovariSa.

-Med tem, ko se je to godilo na kraljevem dvoru, shajali
so se sosedje in sorodniki v Kastronovi hisi, ter so odetu ostro
otitali lahkovernost, da je svojega sina zaupal neznanemu kla-
teiu; hvalili so pa Gasparjevo modrost in blagrovali njegovega
oeta. Toda ko se najzivejse pogovarjajo, stopi neki tujec v sobo
s pismom; v njem naznanja mladi Kastron ofetu, da je ne-
znani tujec, s katerim je Sel od doma, kralj sam, ki ofetu po-
Silja prilozeni dar. Zdajci se premenijo misli in pogovori vseh
pri¢ujotih; blagre so dajali Kastronu, na GaSparja so pa jele
pusice leteti. _

Kmalu potem je kralj vojsko zael z mogofnim sovrai-
nikom ter potreboval veliko vojakov; zatorej sklide VS0 moél_(o
mlade? na vojsko, in tako tudi Gaspar pride med vojake, in
sicer med prostake. Tezavno vojadko Zivljenje mu jako pre-
seda; najstrainej¥a muka, katere se nikakor ni mogel iznebiti,
bila mu je pa misel: ,Med tem, ko jaz lakot trpim in pre-

Prilike. 5
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naSam najvedje te¥ave, 7ivi Kastron na kraljevem dvoru mirno
in v obilnosti; tudi meni je bila taka sreéa na ponudbo!*

Toda ni ga muéil le Zalostni spomin zamujene in izgub-
liene srete, ampak dana mu je bila prilika, da je moral z last-
nimi oémi tudi gledati svojo nesrefo. Nekega dné pride kralj
ogledovat novih svojih vojakov. Sedel je na kraljevem sedeiu
pred prekrasnim Sotorom, njemu na desno je stal Kastron;
mo% za mozem stopa vojska pred kraljem, v katerega vsi ob-
radajo svoje ofi; na vrsto pride tudi Gaspar, ali njegove oti
namesto na kralja se nehoté obrnejo na Kastrona in ujamejo
z njegovimi. Gadpar sam pri sebi bridko vzdihne rekoé: ,Ko
bi bil tudi jaz el s kraljem, tudi jaz bi bil danes ondi, kjer
je moj bratranec!“ — 0], zalostna in bridka misel!

Kastron pa si je v istem hipu mislil: ,Ko ne bi bil el
s kraljem, bil bi danes to, kar je Gaspar!“ — O sladka in sre¢na
zavest! i

Ali se ne bomo vsi prikazali pred neumrljivim kraljem
nebes in zemlje? Kolika srefa za-nj, ki je hodil % njim! Ko-
lika obupnost za-nj, ki ni hotel za njim! Zdaj, ko to beres,
dragi Citatelj, ni % zamujeno; obrni se na pot, katera pelje v
veliastvo boZje; po solnénem zahodu danaspjega dné morebiti
je Ze prepozno.

Oni, kogar je zadela nesreta, katere bi se bil lahko ognil,
in oni, komur je usla sreta, katero bi si bil lahko naklonil, po-
znata iz lastne izkuinje grenki spomin, ki ga jima je zapustila
zamujena prilika; ona vesta, da se jima vedno ponavlja ta brid-
kost, in da ju me more utolaziti nobena stvar. — Nasproti pa
je tudi znano, da obide veliko veselje ¢loveka, kedar se spomni,
da je dano priliko obrnil ali v to, da se je redil nesrece, ali
v to, da si je naklonil blagor. — Cim loZe je bilo komu, do-
seéi sreto, tem vedje je njegovo kesanje, da je zamudil lepo
priliko, zlasti kedar vidi take, ki so ob isti priliki dosegli sreco.
Ravno v tej meri raste veselje njemu, ki se je obvaroval ne-
srete, ako ugleda druge, ki so poginili v isti nevarnosti. —
Najvi§jo stopnjo dosee pa kes in veselje, kedar je gotovo, da
se ista prilika ne povroe nikdar vec.

Nade Zzivljenje na svetu je prilika, o kateri se, ako le ho-
temo, lahko obvarujemo peklenskega ognja, ter si ravmo tako
lahko za_aluiimo sveta nebesa. Ta prilika, enkrat zamujena, je
za vselej zamujena — ne povrne se nikdar ved. Dasi je nase
Zivljenje kratko, vendar je ta prilika precej dolga, torej ima v
sebi veliko krajdih; vsaki dan namre¢ si lahko sluZimo ali
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pekel ali nebesa; pa tudi vsaki dan imamo dovolj prilik, da
delamo ali dobro ali hudo. Tak$ne prilike ima vsaki stan in
vsaka sluzba. Prilike dobro delati in varovati se hudega, so
tudi vsi pripetljaji nasega Zivljenja: ubostvo in bogastvo, bo-
lezen in zdravje, veselje in Zalost, dobri vzgledi in pohujsljivi,
%e celé skusnjave, katerih sami nismo krivi; zakaj vse te oko-
lis¢ine so take, da Bogu lahko skaZemo svojo zvestobo. Gorjé
njim, kateri si jih ne obra¢ajo na korist, nikdar se jim ne po-
vrnejo ve¢! Blagor pa njim, ki so si izmed strupenega cvetja
nabrali lepo diSe¢ega in sladkega meda! — Blagor pa tudi nam,
dasiravno smo doslej zamudili Ze marsikatero priloznost, ker se
nam vendar Se ponuja prilika, da poravnavamo svoje pregrefke
ter resno skrbimo za svoje zvelianje!

31. Peter trapec.

Bil je kmetovalec Peter po imenu. Svoje Zive dni ni bil
prifel iz domadega kraja. Kar dobi poroéilo, da mu je v glav-
nem mestu umrl brat brez otrok, zapustil pa da je veliko pre-
moZenje; po to naj pride, kar najprej moé, ker gre njemu v
last. In res, Peter se precej drugo jutro odpravi na pot. Cez
dve uri hoda dospe do derote reke. Ta reka je bila prva, ka-
tera mu je prisla na oli; kajti domd je poznal le majhen potok,
ki je sicer véasi narastel, toda v kratkem spet upadel. Si-
roko in globoko reko ugledavsi vzklikne: ,Koliko vode je tukaj!
Pa¢ je moralo jako dezevati v tej dezeli, dotim je nas huda
suda trlal Zdaj sem preprian o resnici, ki sem jo veékrat
slifal, da ni povsod enako vreme. Koliko se &lovek nauéi na
potovanju! Ali kaj mi je zdaj storiti? — Druzega mi ne kaZe,
kakor ¢akati, da voda odtece.“

Mikavno je slifati, kaj mu je navdihnilo to misel. Po-
slusajte! — Reka, pred katero je stal, je tekla v ovinkih, in
tako je Peter s svojega staliSéa videl le malo vode, in Se ta
je jako drla in tekla sila hitro. V svoji bedariji si torej misli,
da mora v kratkem popolnoma odtedi; in prav to mu je rodilo
sklep, vsesti se in Gakati, da se reka posusi.

Ko brodnik, ki je na desnem bregu s &olnom ¢&akal po-
potnikov, nalega Petra ugleda, odveie brod, vesld proti levemu
bregu, &e¥, da prav njega taka na bregu sedeti Elovek. Ko
brodnik privesla blizu njega, vprasa Petra: ,Ali holete Cez
reko ?¢

»Da,“ odgovori mu Peter. : 6 pabnes

»Stopite torej v moj oln, da vas prepeljem,* re¢e brodnik.

5*
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»0, kaj %e,“ odvrne Peter na to, ,ne mudi se mi tako,
da bi v tvojem brodu v nevarnost postavil svoje Zivljenje, saj
utegnem Cakati.“ ,

,Le Cakajte, dokler vam je drago,“ odgovori brodnik, mi-
sled, da se kmet norca dela % njega.

Med tem do reke pridejo drugi popotniki, kateri brez
vsega pomisljanja stopijo v &oln. Peter se &udi njihovi pre-
drznosti in seded daka, da odtede voda, &e$, da pojde suhih
nog ez strugo. Toda vode note biti konee.

Solnce zajde za goro, mradi se, voda pa le ne upada;
vrne se torej Peter domév. Drugo jutro zarano vstane, od-
pravi se na pot, misled, da je voda odtekla reki, toda pridedsi
do struge, vidi, da voda 3e zmerom tefe, in da je od vCeraj
ni kar ni¢ manj. Zopet daka in ¢aka do velera, toda zastonj,
in zopet se vrne domdv; vse to ponavlja #e tri dni zaporedom.
Sesti dan pa pravi ves nevoljen: ,To ni brez tarovnic, in iz
tega spoznam, da mi dedi¢ina ni namenjena,“ in v svoji za-
mrzi jo odstopi svojemu bratrancu Jakobu, ki pa je bil modrejsi
od njega; zakaj priSedsi do reke stopi brez zamude na brod,
se prepelje ez reko, hiti v glavno mesto, skae svojo pravico
do deds¢ine, katero mu brez vse ovire izplacajo; bogat se vrne
na dom. Zivel je zloino in vesel brez vse skrbi, med tem, ko
je pomanjkanje trlo Petra; njemu od te ded$¢ine ni ostalo ni¢
druzega, ko sramotilni priimek; zakaj odslej ga ni nihée klical
drugade kakor ,Peter trapec“ ali ,trepasti Peter*. — In kdo
more redi, da mu ne pristuje ta priimek?

Kdo bi mislil, da je med nami veliko veliko tacih bedakov ;
skoro gotovo si med njimi tudi ti, dragi moj Eitatelj! — Sveta
nebesa so bogata dedstina, ki nam je vsem zagotovljena ter
nas ¢aka po revonem in trudapolnem Zivljenju tega svetd, ako
vsem zadrikom vkljub zvesto hodimo po poti, katero nam ka-
zejo zapovedi boZje. Toda kolikokrat se zgodi, da se ustraSimo
zadrzkov, ali se obotavljamo ali ustavljamo na tej poti in kri-
Zem roke drZimo, ali da jo cel6 zapustimo in se obrnemo na
drugo, ki nas oddaljuje od deditine. Nekateri Bogu ne slu-
Zijo, ker takajo in odlafajo, da jih mine mladost, €e$, da jim
tedaj ugasne ogenj hudobnih strastij. Nekateri pobozno Ziv-
lienje in poboljsanje odladajo dotlej, da stopijo v stan ali mosko
dobo, ali da dobé sluzbo; ker se pa tudi tedaj spet prikazejo
zadrzki, odlaSajo delo svojega zveli¢anja na stare dni, in tako
si ljudjé mejnike prestavljajo od leta do leta in od dne do dne.
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Toda, ker nebesko kraljestvo silo trpi, le trapei pri®akujejo éne
sretne dobe, da bodo brez truda dosegli dedi&ino velnega zve-
¢anja. Modri Elovek pa vé, da le ozka in trnjeva pot vodi v
nebesa; zatorej se ne stradi zadrikov in teZav, marved je sréno
premaguje in tako se vedno blize pomika svojemu cilju, ter ga
tudi sre¢no doseZe.

Grenik, nikar ne odlasaj svojega izpreobrnjenja in po-
boljanja, tudi za en dan ne; zakaj danes je &e dan tvoj, jutri
morda ni veé v tvojih rokah. Trap! spametuj se, ako se notes
vekomaj kesati, da si po lastni nemarnosti izgubil svojo ded-
&éino.

32. Modrijanski kamen.

Med raznovrstnimi popotniki, ki so se nekdaj v éolnu pe-
ljali po reki, so bili trije, ki so bili namenjeni v Ameriko. Ti
trije so bili: kupec Trafijak in dva kapucina, pater Anton in
frater Evd. Trafijak je tja potoval zavoljo svoje kupéije, ka-
pucina pa sta Sla sveti evangelij oznanjevat. Kmalu potem, ko
je Coln odrinil od brega, jame kupee svojo diusdino razvese-
ljevati z naslednjim govorom: ,Malo manjka, da tudi jaz ni-
sem kapucin. Ze vetkrat sem bil v Ameriki, vendar pa nisem
obogatel. Nimam niti Zene, niti denarja, ¢esa mi torej e manjka,
da bi bil kapucin ?¢ ;

,Ker vam je tako malega treba,“ rele pater Anton, ,pa
se popolnoma pokapucinite.

»9aj res,“ pristavi brodnik.

»0, ne %, odgovori Trafijak, ,8e¢ enkrat hofem poto-
vati na otoke, morda se mi bolj po sreti izide. Pa& sre¢ni so
oni, kateri imajo modrijanski kamen, zakaj oni obogaté brez
skrbi in truda.®

»Ako vam je treba le modrijanskega kamena,“ odgovori
pater Anton, ,hoem vam ga jaz dati, e Zelite.

,0emn to vpradanje, saj si nié druzega ne Zelim. Dajte
mi ga, ako ga imate!* i 3

Reks$i mu pomoli roko. Vsi pri¢ujoti so bili radovedni,
videti osodni kamen, o katerem bedasti ljudje blodijo, da je
vir vsega bogastva.

Na to pater Anton rede kupeu: ,KakSnega hotete ?“

,Ali je ved raznih vrst tega kamenja?“ vprada Trafijak.

,Di, so taki, ki kovine izpreminjajo v zlato, in taki, ki
je izpreminjajo v srebro,* odgovori mu oe Anton.

,Ce je temu tako, o, dajte mi tacega, ki dela zlato,* rete
Trafijak.
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,Prav imate,* odgovori kapucin, ,kdor voli, naj si naj-
boljge izvoli. Toda med temi, ki delajo zlato, j» zopet velik
razlotek. So namred taki, ki imajo svojo mo& za dve leti, za
eno leto, za Sest mesecev, in taki, ki jo imajo za deset, dvajset,
petdeset in sto let.“

»Najboljsega mi dajte,“ reée Trafijak, ,onega, ki ima moé&
za sto let!“

»Cemu vam neki bo,“ vprasa ga kapucin, ,saj menda
vendar ne mislite Ziveti Se sto let?*

»,To mi paé ni na misli,“ odgovori Trafijak, ,toda ni¢ ne
dé, te tudi tega ne mislim; rabil ga bom, dokler bom Zivel;
zlato, katero bom storil z njim, bo pa gotovo ostalo sto let
na svetu.“

,Kaj pa, ko bi vam,“ povzame ofe Anton zopet besedo,
»dal kamen, kateri bi poleg tega, da sto let vse izpreminja v
zlato, imel tudi to moé, da vam samim tudi Zivljenje ohrani Se
za sto let?¢

»0, tega, tega mi dajte, prosim vas, dragi in ljubi moj
pater!“ bil je Trafijakov odgovor.

»Tudi tak bi vam le malo pomagal, ker boste morali
vendar le umreti,“ pravi kapuein.

»To vem,“ odvrne Trafijak, ,toda ostal mi bo vsaj sladki
spomin, da.sem dolgo Zivel po svojem poZelenju.“

,Sedaj vidim in spoznam,“ rete pater. ,da ljubite Ziv-
ljenje, in sicer dolgo in srefno Zivljenje. Hoéem vam torej
dati tisti kamen, ki ima stanovitno moé, vse izpremeniti v zlato
in vrh tega vam 8e Zivljenje ohraniti na vekomaj. “

»,Kakden je neki ta kamen?“ vpraga Trafijak.

»Modrijanski kamen, ki ga jaz menim, je ta: da vsa
svoja dela opravljate iz dobrega namena — zavoljo Boga, —
da vse kriZe in teZave prenalate v boZjo voljo udani — in da
Boga poveli¢ujete v vseh svojih opravilih. Ta sveta ljubezen
do Boga vam bhode vsa vafa opravila premenila v zlata, dobra
dela ter vam pridobila veéno Zivljenje.“

Na to odgovori Trafijak: ,Zapazil sem, preden ste izrekli
poslednjo svojo besedo, da se nordujete z menoj. O zlatu, o ka-
kakordnem govorite vi, jaz nisem govoril, v mislih mi je hil
evenk.“ '

»Vi tedaj mislite,“ zavrne pater, ,da je to, kar je le za
trenutek, drazje od tega, kar ima ve¥no veljavo. Le bedak
misli, da je to, kar Eloveku zadobi vedno sretno Zivljenje,
manjSe vrednosti od tega, kar ga ne more oteti smrti, niti mu
za en dan podaljSati Zivljenja in zdravja!“
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Trafijak mu odgovori: ,Vse to je lepo, lepo, toda, glejte,
to (kazaje na brodnike) so vam ljudjé, ki se z vadim zlatom
ne dajo pladati?“

In res, pri tej pri¢i stopijo pred nju brodniki, ki so od
potnikov pobirali brodnino, kajti oln je bil ravnokar priveslal
do kraja, kjer so imeli potniki stopiti iz broda.

Potniki stopijo iz ¢olna, se poslové ter se razidejo vsak
po svojem poslu. Kapuecina gredod nadaljujeta pogovor, kate-
rega je bil Trafijak priéel v ¢olnu, ker ju skupaj vodi ista pot.
Frater Evd namred izpregovori, rekot: ,Ljubi moj pater, kaj
lepo ste nam razlagali oni kamen, katerega zastonj iS¢ejo po-
svetni modrijani; vendar dvomim, da je Trafijaku presunil sree
blagi va§ pouk; kar se mene ti¢e, bode mi zlato vodilo pri
vseh mojih delih in opravilih.“

,Prav storite, ako se ravnate po njem,“ odgovori pater
Anton; ,prosim vas pa, spominjajte se Trafijaka v svojih mo-
litvah, nadejam se, da moje besede niso padale na skale, kajti
pazljivo me je poslusal Trafijak.“

Frater Evd refe na to: ,Va$ nauk jaz tako-le umevam :
Nada dela v srebro izpreminjati, se pravi, delati iz dobrega na-
mena, na pr. moliti, postiti se in milo&¢ino deliti iz tega na-
mena, da zado§¢amo za svoje grehe in da zadobimo milost,

da se ve¢ me povrnemo v greh, — ta namen se mi zdi
srebro; vse to delati iz Ciste ljubezni do Boga, ta namen je
pa zlato.“

»Ljubi moj brat,“ odgovori pater Anton, ,prav do pitice
me vendar niste umeli. kajti imenovanih dveh namenov ni treba
loditi, dasta se zedinifi v enega tako, da za svoje grehe zado-
§6amo in se greha varujemo ravno iz ljubezni do Boga; vse
Bogu na ¢ast, to je zlato vodilo in pravi modrijanski ka-
men, ki vsa nafa dela in opravila izpreminja v zlato.“

»,Ldaj mi je jasno, ljubi moj pater, sréna hvala vam bodi
za vade razjasnilo; odslej bodi vse, kar storim, iz ljubezni do
Boga in njemu na ast storjeno,“ s temi besedami konca frater
Evd pogovor o tej reti. ravno ko prideta do luke, kjer je ta-
kala ladija, nawenjena v Ameriko.

Stiri leta pozneje se pater Anton v misijonskih opravilih
vrne v Eyropo. Na pragn prvega kapucinskega samostana, ka-
mor je stopil na evropejski zemlji, takalo ga je nepritakovano
veselje. Ko ga namreé zagleda vratar, hiti mu nasproti ter ga
prijazno objame, rekod: ,Oh, pater Anton, kako me veseli, da
vas zopet vidim !¥
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. ,Mene?“ odgovori pater osupnjeno, ,ne spominjam se,
da bi vas bil kedaj videl; kdo ste?*

»Samostanski vratar, frater FranéiSek, sem,“ odgovori mu.

»Ldaj ste mi ravno tako neznani, kakor prej,“ rete pater.

,Kako je to, da me ne poznate, saj sva se vendar v istem
olnu ze vozila,“ pohlevno odgovori vratar.

Pater Anton ga bolj vatanko pogleda ter vzklikne: ,Ali
ste morda Trafijak?“

,Prav tisti sem, ki ste mu dragi modrijanski kamen da-
jali v dolnu. Odkar sva se lodila. ni mi izginil iz glave zlati
vad pouk. Ne da bi bil Sel v Ameriko, ampak Sel sem v sa-
mostan, v katerem nisem pozabil vaega drazega kamena, marveé
sem se trudil, da sem si ga vsaki dan obradal na korist.“

Med tem pogovorom dospeta v samostan, kmalu se okoli
njiju zberd vsi otetje kapucini, katerim je vratar pravil svojo
zgodovino; vsem je globoko segla v srce ter jim rodila trdni
sklep, odslej Ziveti in trpeti le iz ljubezni do Boga.

Ljubi &itatelj, tudi midva storiva ta sklep, zakaj to je
modrijanski kamen, ki nam nakloni neizmerno bogastvo za vse
vetne Case.

33. Sreéna sirota.

Zivel je bogat plemenitnik Rudolf, vdovee brez otrok. Ko
pride bolj v leta, odtegne se posvetnemu hrupu, zapusti mesto
ter se preseli na eno izmed svojih graji¢in, z namenom, ondi
z dobrimi deli pripravljati se na sreéno smrt. Uvédel je bil
to lepo navado, da je vsaki dan ob dolofeni uri pri graj8¢in-
skih vratih milos¢ino delil revezem. Med njimi, ki so dan na
dan prihajali, bila je tudi deklica, okoli dvanajst let stara, Ma-
rijanica po imenu. Vselej, ko je prejela dar, je hvalezno po-
ljubila roko, ki ga ji je podelila. Ker je bila med reveZi edina,
ki je tako skazovala svojo hvaleinost, zato se je kmalu tako
priljubila Rudolfu, da jej je zael deliti obilnejSo milo&&ino
kakor drugim, pa tudi bolj natanko jo ogledovati Kmalu za-
pazi, da je ta deklica lepega, nekako milega obraza, ki mu je
ka_zal! da utegne bivati blaga duda v telesu, katero sicer po-
krivajo siromafne cunje. ,Ta deklica,“ mislil si je nekega
dné, ,mora imeti dobro srce, ker mi tako lepo kaZe svojo hva-
leznost; dober jej hotem biti, vendar pa se hotem poprej pre-
pri¢ati o tem, ter jo dejati na poskunjo.

. Drugi dan je bila Marijanica po navadi med revezi, ki so
bili pridli iskat milega dard. Rudolf zadne milo$¢ino deliti,
toda tako, da Marijanica ostane edina, ki ni #e dobila nobe-
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nega dari. Do nje priSeddi jej dobrotnik milo refe: ,Nié
ve¢ nimam, ljubka moja, razdal sem vse. Marijanica se mu
pribliza ter mu roko poljubi, kakor bi bila prejela dar. ,To
je Ze dobro,“ misli si Rudolf, ,ali videti hodem, kaj da bode
jutri.“ :

Prihodnji dan Rudolf pri delitvi zopet Marijanice zgre&i ter
jej z nekako nevoljo in ostrim glasom reée: ,Ni¢ mi ni ostalo.“
Tudi zdaj se mu bliZa deklica ter mu roko poljubi. Rudolf ostrmi
ter veselega srea sam pri sebi reée: ,Zares, tezko mi je, dobro
deklico v tretje skusati; toda ¢e se dobro obnese $e enkrat,
hotem jej storiti vse, kar je v moji moéi.“

Prihodnji dan je ravnal kakor poprejinji: zgresil je Ma-
rijanice, vse druge reveZe pa obdaril. Ko je ona stala pred
njim edina, ki ni nifesar dobila, jej ostro pravi: ,Za-te mi ni
ni¢ ostalo.“ Deklica mu tudi zdaj po svoji lepi navadi roko
poljubi. Na to jej pa prijazno rece Rudolf: ,Idi, ljuba moja,
7z mojimi strezaji, da kaj juzine dobig.“

»Gospod,“ odgovori mu Marijanica milo, ,lepo prosim,
toda ne za-se, ampak za dobro gospd, pri kateri sem in ki me
je odgojila; ni¢ ne dé, & jaz ne juzinam, da mi vasi streZaji
le kaj prineso za gospé.“

»Dobro, ljubo moje dete!“ odgovori Rudolf, ,le idi jést;
po jedi hotem dalje govoriti s teboj in ti dati kaj, da poneses
dobri svoji gospéj.“

Ko Marijaniea odjuzina, stopi Rudolf v kuhinjo ter vsedsi
se pokli¢e deklico, ki je plaha stala pri vratih, in jej refe:
»Marijanica, kaj si neki mislila o meni, ko ti dva dni nisem
bil dal nigesar?¥

Deklica se nekako obotavlja odgovoriti, potem pa vendar
pravi, rekoé: ,Ker mi velite, hotem vam odgovoriti na vpra-
sanje; mislila sem: ako se je to le pripetilo, bozja volja- je,
potrpeti je treba; ako je pa milostljivi gospod nalasé tako storil,
gotovo je imel pri tem svoj dobri namen meni na korist.“

»Kaj si pa mislila drugi dan, ko sem ti z nevoljo in za-
mrzo odrekel dar?“

,Gospod, to mi je bilo potrdilo misel, da ste mi naladé
odrekli dar, in bila sem tega vesela v sladki nadi, da bodem
drugokrat kaj prejela.“ ;

Rudolf pogleda druzino, ki je poslulala ta pogovor, ter
viklikne: ,Ali je mogote, da ima otrok teh let tako blage
misli!“ Potem se obrne k Marijanici reko¢: ,Kaj pa bi bila
mislila, ako bi te bil dalj ¢asa zgredeval ?“
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,Vedno bi se bila nadejala dard,“ odgovori deklica po-
hlevno a resnobno.

,1di le domév, nesi jéd svoji ljubi gospéj in reci jej, da
bi jaz rad govoril Z njo; ko pojuZina, naj pride k meni, z njo
pa pridi tudi ti.©

Ni mi treba pripovedovati vsega, kar se je dalje godilo;
kajti lahko bi kdo mislil, da je izmisljena ta povest. Dosti je,
da povem to le: Rudolf je po tej gospéj zvedel, da je Marija-
nica héi nekega plemenitaSa, njegovega prijatelja; po izgub-
ljeni pravdi, katero so bili zoper njega napeli dedi¢i njegove
zene, pridel je ta na beradko palico ter kmalu potem umrl od
bridkosti. Rudolfu ta nezgoda tako gane sreé, da dobro gospo
vzame v svojo hiSo, za Marijanico pa skrbi kakor za svojo héer;
ez nekoliko let jo omoZi s sinom svojega brata ter jej zapusti
vse svoje premoZenje.

Kako nezna in ganljiva je ta povest, pa tudi kako po-
uéna! Rudolfova dobrotljivost v malih reé¢éh nam je lepa po-
doba neizmerne bozje dobrotljivosti in premodrih bozjih name-
nov; Marijani¢ino vedenje pa nam bodi vzgled obnasanja do
dobrotljivega Boga !

~—Bog nam deli dobrote: bodimo mu hvalezni! Ako komu
ved d4, kakor tebi, bodi mu hvalezen in poljubi mu roko; hva-
lefen mu bodi ter poljubi mu roko tudi tedaj, kedar se ti zdi,
da ostro ravnd s teboj; kedar ti poslje trpljenje, tedaj vedi in
bodi prepri¢an, da ima svoje najmodrejie namene tebi na ko-
rist; bodi mu hvalezen tudi za to, prav po besedah sv. Pavla,
ki nas opominja, da bodimo Bogu hvaleZni za vse po Gospodu
nasem Jezusu Kristusu. Da nam velikrat vsahne studenec ne-
bedkih darov, tega je kriva nada nehvaleznost; zato pravi sveti
Peter: ,Ali ne veste, da je nebeika ded§¢ina sad vaSe potrpei-
Tjivosti.*

Ako hofemo priti v sveta nebesa, bodimo hvalezni. S
hvaleznostjo si pridobimo Boga za oteta, Jezusa Kristusa za
Yenina in nebesa za ded¥¢ino.

34. Mikroskop ali drobnogled.

Kardinal Sfondrata, slove pisatelj iz reda sv. Benedikta,
pripoveduje smesno zgodbo, ki se je pripetila po smrti nekega
nemskega jezuita. Ta jezuit. pater Taner po imenu, poboZen
in uéen moz, je potoval iz Prage v Inomost, da bi si zdravje
okrepéal v &istem domatem zraku. Ali potovanje ga je bilo
tako potrlo, da je na poti popolnoma onemogel in umrl v neki
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neznani vasi. Krajna gosposka je kmalu prisla v hiSo, kjer je
lezal mrli¢, popisovat njegovo zapus&ino. Med drugimi stvarmi
najdejo majhno leseno pusico, v katero je bilo steklo vdelano;
Jako se je prestradijo, kajti bila je ¢rna; ker nikdo izmed njih
ni 8e nikdar videl kaj takega, zdela se jim je &rna ta stvar Ze
pri prvem pogledu sumljiva skrivnost. V tem sumu jih &e bolj
potrdi, ko nekdo, ki je skozi steklo vanjo pogledal, ves pre-
strafen od nje odskodivdi vzklikne: ,Odpovem se ti, satan!“
Ravno ta strah predine vse, kateri so za njim pogledali v skriv-
nostno pusico. In res, videli so v njej Zivo, €rno, velikansko,
straSno zver z goreéimi rogmi. Vse oblije mrzel pot, zakaj
nobeden ne pozna grozovite zveri. Nastala je v sobi taka ti-
hota, da bi bili slisali misko dihati.

Bil je pa med njimi mladeni¢, ki je bil ravmo dovrsil
modroslovske %ole. On prvi izpregovori, rekoé: ,Zver je vedja,
kakor puSica, v kateri smo jo videli; zoper vsa naravoslovna
pravila je to, da bi hila re¢ v posodi veéja od posode; ta stvar
ni naravna; zver v pusici ne more bifi prava zver, kaj velja,
duh je v njeni podobi.”

Vsi so pritrdili tej razlagi; vse je bilo prepricano, da je
hudi& osebno pri¢ujo¢ v pusici. Ko je bilo to dognano, jeli
so ukrepati o njem, &egar je bila ta puSica, ter so enoglasno
ukrenili, da je bil ¢arovnik, ker jo je gotovo le iz hudobnega
namena nosil s seboj. Glas o hudiéevi prikazni se je v hitrici
raznesel po vasi. Vse je vrelo v hido, kjer je bila videti za-
¢arana pufica, vsak je hotel, ¢e ga je tudi sprehajala groza,
vanjo pogledati, vsak videti hudi¢a. Strmé je ljudstvo gnalo
glas: ,Danes smo hudi¢a videli!*

Med tem, ko se je pusica kazala ljudstvu, da je napaslo
svojo radovednost, je bila gosposka dovriila svoje opravilo, ter
naposled prepovedala, mrli¢a po cerkveni Segi pokopati; Zup-
nika je pa prosila, naj bi hudi¢a zarotil in izgnal iz te pusice
in iz njihove dezele.

S to razsodbo pa vastanje Se miso bili zadovoljni; v‘elik
hrup nastane med njimi, zahtevali so, da se zavoljo Tanerjeve
tarovnije izob&ijo tudi vsi jezuitje, ¢e$, da so vsi krivi njego-
vega hudodelstva. Ko je najbolj vrelo med va3fani, pride v
vas neki pruski modroslovec; v gostilnici, kjer je ostal, je bilo
prvo to, da so mu pravili Zalostno in resno novieo o jezuitu
tarovniku in hudidu v pudici; toda me da bi ga bila kaj pre-
sunila ta povest, temved silila ga je Se na smeh tako, da se je
zatel norca delati iz prestrafenih ljudij. Ker nikakor ni-hotel
verjeti tega, kar so mu pripovedovali, nagovarjali so ga, naj se
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7 lastnimi o&mi preprifa o resnici preudne te stvari. Modro-
slovee jim Zeljo izpolni. Ko ga privedejo v omenjeno hiso ter
pokaZejo ¢arovno pusico, jel se je na glas smijati; potem pa
vzklikne rekoé: ,Je li mogote, da te nove iznajdbe 8e ne po-
znate v vasi dezeli? — Mikroskop je, mikroskop.“

Toda zdaj so toliko vedeli, kolikor poprej; kajti neznano
jim je bilo to ime, kakor stvar sama. Neznana ta beseda bu-
dila je v nekaterih e celé sum, da tudi ta Elovek bi utegnil
biti ¢arovnik. Ta pa kar v roko vzame pusico, jej odvije po-
krovéek, v katerem je bilo vdelano veksalno steklo, ter jo po-
stavi na mizo; in glej, iz nje prileze majhen rogaé (klegar).
Strah izgine — vsi se zatnd krohotati na glas. Zdaj jim modro-
glovee to skrivnost razlaga tako umevno in jasno, da ga je
lahko umel vsak otrok.

Kaj pa je bil nasledek tega razjasnila? Sum se premeni
v prepritanje, grozovita zver jim je smeina, sodnik strga svojo
sodbo, umrlemu jezuitu se redi &ast, vailanje se smejé vrnejo
vsak na svoj dom. Med njimi so pa tudi bili nekateri, ki so pri-
godbo o Tanerju in razsodbi sodnikovi dalje razglafali, a mol-
Cali so o modrosloveu in mikroskopu.

Iz te prigodbe, dasi je smeina, si lahko povzamemo tri
jako resne nauke:

1. Nikar prenaglo ne sodimo svojega blii-
njega! — Pregretke svojega bliznjega preradi gledamo skozi
mikroskop, kateri nam jih zveksuje. Mikroskop je ¢&lovesko
gree. njegova spatenost pa vekSalo steklo. Vsa hudodelstva in
pregrehe, katere vidi§ na svojem bratu, kaj so? Veéjidel le
musice pod mikroskopom. — Iz njega vzemi steklo, pa bodes
videl, da se velikokrat prikaZe le kaj malega ali smednega.

2. Nikar prenaglone verjemimo pregreh, ka-
tere se prilastujejo komu! — Prepri¢ani bodimo, da ni
vselej resnica, kar govoré ljudjé, kajti veliko jih je, katerim je
lastno, da zvik3ujejo pregreske svojega bliznjega; — tudi to,
kar pravijo, da so videli, ni 8e vselej res, kajti veliko jih je,
ki gledajo. skozi mikroskop, torej stvar ve&jo vidijo, kakor je
res; — kdor pa blebeld za kom, tak govori iz dveh mikro-
skopov, kajti vsak raznafalec ali opravljivec pristavi prejinjemu
mikroskopu e svojega, in tako razglafena pregreha raste od
ust do ust. Iz mikroskopa vzemi vsa vek3alna stekla, in nasel
bode$ na njegovem dnu le musice.
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3. Nikdar tudi resniénih pregreikov svojega
bliZnjega ne raznadajmo in ne razgladajmo med
svet! — Nikar ne bodi tako neposten, da bi zamoléal mikro -
skop, kedar govori§ o zveri v pusici; kedar nodes govoriti o
mikroskopu, tudi o zveri ne govori ter pri miru pusti rogada
pod mikroskopom.

Zalibog, da je tudi med kristijani veliko takih, ki noéejo
poznati niti mikroskopa niti njegovih prevar!

35. Maséevanje.

Modrijan Aristen v Tebah na Beotiskem mirno hodi po
ulicah sem ter tja. Kar nekdo kamen zarine vanj. Naglo obr-
nivii se ugleda mladega pa &évrstega rokodelea, kater: edini je
stal ondi, od koder mu je kamen priletel v hrbet. Nemudoma
gre k njemu ter mu majhen srebern denar stisne v roko rekoé:
»Ne zameri, ljubi prijatelj, da ti ve¢ ne dam za ljubav, katero
si mi ravno kar storil; da sem bogatejsi, rad bi ti podelil vedji
dar; toda, glej gospoda, ki pred nama gre; ta te bo gotovo
bolj$e plaéal ne le za ljubav, ki jo njemu stori§, ampak tudi
za to, ki si jo meni storil.“

Ta gospod pa je bil kralj sam, in sicer slavni Epami-
nonda, najhrabrejsi voji¢ak in najumnejdi griki vojskovodja.
Rokodelec ne pomislja dolgo, pobere kamen, potete za imeno-
vanim gospodom, mu kamen vrie v hrbet ter na mestu ob-
sloji, pricakovaje platila, katero je kmalu tudi prejel prav po
svojem zasluZenju.

Dva izmed bradnitarjev (vojakov straznikov), ki so sprem-
ljali kralja, ga zgrabita, nekoliko oSeskata ter vedeta v jelo.
Na$ modrijan se nastavi tako, da sta ga privedla mimo njega.
Mladi hudodelnik, ugledavsi modrijana, zavpije: , Nezvestnei,
glej, kako si me ogoljufal!“

»Glej, lepo pladilo, katero ti gre; zdaj imad vraéilo, ka-
kor&no si zasluzil,“ odgovori mu modrijan; ,predrznez, sam si
se ogoljufal misled, da smed zasramovati mimogredote in ka-
menje metati v postene ljudi, ki ti niso ni¢ Zalega storili. Ali
ti nisem povedal, da te bode ta gospod placal za to, kar si
storil njemu in meni?* 4

Mladenié spozna svoj pregredek ter hofe modrijana Se
prositi, da bi za-nj prosil pri kralju. Ali straznika mu tega ne
privolita, odpeljeta ga v jeto, kjer je bil obsojen v smrt.
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Tri redi so v tej prigodbi posebno znamenite, namret:

1. Modrijanova zvijada. — Zaljenemu in zatira-
nemu kristijanu nikakor ni treba zvijade; zakaj vse hudo, ki
se njemu stori, stori se njegovemu kralju Jezusu Kristusu. Vse,
kar nam je pri tem storiti, je to, da Zaljenje voljno trpimo, da
ge veselimo platila, ki je obetano voljnemu potrpljenju, in da
za razzalnika molimo ter mu prosimo spoznanja, kesanja in po-
bolj¥anja, da si odvrne kazen, ki ga sicer ¢aka pred sodnim
stolom veénega kralja.

2. Mladeniteva neumnost. — Ljubi bralee! ti sicer
mislis, da si pametnejdi od tega mladeni®a in da se ne bi dal
tako lahkoverno zapeljati v hudodelstvo, kakor on. Rad ti ver-
jamem, da Cloveku, o katerem ved, da se lahko maluje nad
teboj, nikdar ne stori§ kaj takega, kar stori§ onim, katerih se
ni¢ ne hojis. Vendar pa sem prepriéan, da si veliko bolj ne-
umen, nego je bhil omenjeni beotidki mladenié; zakaj glej,
znano ti je, da je kralj nebes in zemlje rekel: ,Karkoli ste
storili kateremnu mojih najmanjsih bratov, to ste meni sto-
rili,¥ — in vendar se zoper ta jasni izrek pregresis morebiti
vsaki dan!

3. Ostra kazen, ki je mladenida zadela. — Ako
se ti zdi ta kazen preostra, pomisli to-le: Vsako razialjenje, ki
se zgodi kralju, je jako veliko, ¢e se ti tudi le majhno zdi, in
zasluzi ostro kazen. Boj se torej Zaliti najmanjSega svojih
bratov, ker v njem Zali§ kralja nebes in zemlje, ki ima veéno
ognjeno jeto pripravljeno za svoje Zalilce. Rajsi si prizadevaj,
da svojim bratom pomagad, kolikor le more¥; znano ti je, da
ta nebeski kralj to prav tako platuje, kakor bi se njemu sa-
memu storilo. Plagilo njegovo pa je veéno zvelidanje.

Utimo se iz le prilike pohlevnosti, potrpezljivosti, priza-
nasanja, strezljivosti in dejanske ljubezni do svojega bliZnjega.

36. Mana v puscavi.

Mana, katero je Bog v pusdavi posiljal izraelskemu ljud-
stvu, je prav primerna podoba vsega posvetnega blaga, Casti in
veselja: :

1. Mana je bila ljudstvu prav neznana stvar.

— Ko so Izraelei prvi¢ ugledali belo zrnje na polju, zaéudili

so se vprafaje: ,Man hu?“ po nafe: ,Kaj je to?* — In
po tem vprasanju dobilo je to zrnje ime mana. To ime bi
se smelo dati sploh vsemu svetnemu blagu, kajti o vsaki ne-
znani re¢i spodobi se vpra%anje: ,Kaj je to?¥ To vpradanje

——

S——
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pa Se zlasti priporofam tebi, draga mladina, ki zadenja¥ oti
odpirati po svetu in razlofevati stvari od stvari. Ko ugleda§
svetno bogastvo, &ast in veselje, ne navezuj na nje svojega srea,
preden ne ves, kaj da je to. Da je p-av spozna, svojih sta-
rifev in uéenikov poprafaj: ,Kaj je to?“ In ko zapazi§, da
se nekateri noé in dan trudijo za-nje, nekateri pa da je zanitu-
Jjejo, zopet pristavi vpradanje: ,Kaj je to? — Od kod iz-
haja to, da ljudjé tako razliéno sodijo o njih?¢

2. Mana je bilo belo, prozorno zrnje in kakor
kristal bli§&ete. — Tudi posvetno blago ima enake last-
nosti. Ono je bleitele, toda tudi slepede. Ti se njegovemu
blesku ne daj zapeljati, da te ne oslepi, ampak preden ga i&e§
in spravlja$, vprasaj pametnih ljudij: ,Kaj je to?“ ‘

Odgovor na to vpradanje dajo ti nadaljna manina znamenja.

3. Mana je padala izpod neba. — Tudi vse svetne
re¢i prihajajo od Boga. Bog je stvaril zemljo; po njegovem
povelju ona rodi toliko razliénih reéij, toliko sadud, rude, boga-
stva. Bog je razne stanove postavil na svetu; on dolotuje cesarje,
kralje, mogoénike, velikase, dostojanstvenike in veli¢astvo, katero
je obdaja; on ureja tudi niZje stanove ter jim daje podporo v
nizkosti. — Bog je stvarnik vsega veselja na svetu, in da je
mores uzivati, dal ti je telo s poduiki in duo z zmoZnostmi.
Resnica, da nam vse prihaja od Boga. uti nas naslednje: Pri
stvarjenju in deljenju svetnih redij ima Bog svoje namene, po
katerih smo dolzni ravnati se. Iz svetih namenov nam je ne-
katere prepovedal, nekatere pa dovolil zmerno in o pravem &asu
uzivati. Odgovor bomo zatorej dajali o uZivanju svetnega blaga.
Nikdar torej ne misli, da je kaj tvojega, Bog je gospod vsemu,
ti pa si le njegov hidnik. Le po bozji volji si pridobivaj, uZivaj
in obra¢aj bozje stvari.

4. Mana je bilo sila majhino zrnje; — v tem ti
je kaj lepa podoba, kako malo da je vredno vse svetno blago.
Nikar naj te ne moti, & posvetnjaki drugade sodijo o njem.
Pravo ceno mu zved iz nasledkov. Ozri se le nekoliko po svetu,
in kmalu bo§ zapazil in lahko se prepri¢al, da vse svetno blago
in veselje ni v stanu, ¢loveka v resnici sretnega storiti.

5. Mana je bila minljiva jed, to je hrana Izrael-
eem odlotena le na popotovanju skozi puséavo; v obljubljeni
deZeli je miso ved prejemali. — Ravno tako je dano tudi nam
svetno blago le za Eas potovanja na tem svetu, po smrti — v
velnosti — nas &akajo vse drugaéne dobrote, drugaéne Casti,
drugatno veselje; ondi svetne stvari niso vet za nas, - torej
nehajo in bodo odvzete neumneZem, ki so na nje navezovali
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svoje srce, in tudi modrim, ki so je zanifevali ter rabili le
po volji bozji.

6. Mana je bila vsakemu odmerjena; mogel si
je je slehern Izraelec en ,gomor“* nabrati na dan. S tem,
da bi si je bil kdo ved nabral, mu ni bilo ni¢ pomagano, kajti,
preden jo je prinesel domév, izginila mn je, kar si je je bil
odve& nabral. — Tudi ¢asno blago nam je odmerjeno, vsakemu
za potrebo po njegovem stanu. Ako bi se ljudje driali mere,
katero jim je namenila previdnost boZja, bilo bi Easnega blaga
zadosti vsem, nikomur ne bi treba bilo pomanjkanja trpeti. —
Toda kaj pa preobilni zakladi pomagajo lakomniku, skopuhu in
odrtniku? Ali morda ved jedi potrebuje? Nikakor, velikrat se
mu jame e upirati., — Cemu je dastiZeljnemu &loveku visoka
tast in svetna slava? Je li, ko jo doseZe, zadovoljnejdi in v
resnici bolj de¥ten? Kaj Ze! vedjidel le nepokojnidi je in sredi
svoje vnanje &asti Se zanitevan. — Kaj posvetnjaku pomaga
gresno veselje, kateremu se udaja? Je li sreénejsi in trdnejSega
zdravja? Ravno nasproti, in fe nedolzno veselje, katero bi smel
uzivati, mu ostrupi in okuZi tako, da ne mara ved zanj.

7. Kdor je hotel mano uZivati, moral je &uti
in delati; treba je namre¢ bilo, pred solnénim vzhodom na-
birati jo, potem pa mleti, gnesti in pedi, da je bil kruh iz nje.
— Tudi za svetno blago se moramo truditi. Reviéina, ki iz-
haja iz lenobe, ni vredna milovanja. Delaj, moli in upaj v
Boga, pa ti ne bo manjkalo kruha.

8. Mana je bila strohljiva stvar, in sicer tako, da
se mu je izpridila, kdor si je je hotel shraniti za drugi dan, &es,
da mu ue bo treba nabirati je. — Pa¢ primerna podoba, kako
malo se nam je zanaati na svetno blago. Molji, tatje, ogenj,
povodenj, mraz in sto drugih nesre® je na svetu, ki je skoraj
v hipu pokon&ajo. Le nespametnez se torej zanada na svoje
premozenje in bogastvo.

9. Mana je bila pavendar véasihnestrohljiva.
O petkih si je je smel &lovek nabrati dve meri, in vendar se
mu ni izpridila, kolikor si je je bil nabral za soboto. To pa
zato, ker je tako velevala boZja zapoved. Mojzes je bil shranil
»gomor* mane Se celd v skrinjo mird in sprave, da so jo nesli
v obljubljeno dezelo v spomin posebne bozje dobrote, in ta
mana se nikdar ni izpridila. — Obljubljena deZela in sobotno
potivanje ste lepi podobi nebes in veénosti, za kateri se ¢asno
blago vendar le d4 shraniti, tako da nikdar ne strohni. Kar

1 ,Gomor“ je bila mera, ki je drZala 4 litré.
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si ga obrnil Bogu na Cast, svojemu blinjemu na korist, has-
nilo ti bode na vse vefne &ase v nebesih; kajti premenil si
strohljivo blago v nestrohljivo, venljivo v nevenljivo, ¢asno v
vetno, svetno v nebeiko. Blagor mu, kdor umeva to skrivnost.
~10. Mana je imela razliden okus v ustih raz-
liénih 1judij; nekaterim je bila neslastna in zoperna, neka-
terim pa okusna in prijetna. — Tudi Gasno in svetno blago
bode njim, ki ga niso obradali po svetih namenih bozjih, v
vetnosti nestrpljiva gnusoba, njim pa, ki so % njim ravnali po
volji bozji, v neizreteno veselje.

37. Kreéani se pritozujejo Jupitru.

Nekega dne -Kre¢ani tako-le toZijo Jupitru: ,Na nafem
otoku je tekla tvoja zibel, med nami si bil izrejen, in vendar
nam nisi doslej dal Se nobene pravice, katera bi nas povzdig-
nila nad druge ndrode; prosimo te torej, blagovoli nam sedaj
dovoliti pravico, kakor§na je tebe vredna in iz katere bodemo
spoznali posebno tvojo ljubezen do nas.“

Jupiter poslje Merkurja k njim s tem-le odgovorom:
»Zahtevajte, kar le holete; vse, Gesar Zelite, vam hodem dal.“
— Dalje pa pristavi Merkur: ,Ako vam ne bode vieé¢ to, kar
si boste izbrali v prvi ali drugi prosnji, dovoli vam Jupiter, da
ga za kaj druzega prosite Se v tretje.”

Kretani so bili jako zadovoljni s tem odgovorom.

Prva prosnja, ki so jo poslali do Jupitra, bila je ta: ,Kre-
¢ani naj bi bili za vse svoje Zive dni prosti vsega dela, vsega
truda, vsega trpljenja, vsega nepokoja, vseh kriZev, s kratka
vseh zlegov.”

Merkur jim v Jupitrovem imenu odgovori té-le: ,S prvo
svojo proinjo prevet zahtevate, taka sreta je le za nebedtane,
zemljanom se pa ne more dovoliti. Prosite kaj druzega!“

V drugi pro¥nji prosijo Kredani: ,Naj bi jim bilo pri-
puiteno, da bi smeli trpljenje in nadloge menjavati med seboj.“

To profnjo jim dovoli Jupiter, in Merkur jim doloéi kraj,
kjer se imajo zbrati vsi, ki hotejo menjati; dalje jim pové dan
in uro, s katero se pri¢ne in konda ta menjava. Vsi, ki bi se
bili radi iznebili svojih krizev in nadlog, so ob dolofenem &asu
vreli na odlodeni kraj. ReveZi, videci tudi bogatine na trgu,
se jako razveselé ter se kar % njimi spustijo v dogovor, misle?,
da % njimi storé dobro menjo; preden se pa % njimi do goto-
vega pogodé, hoteli so vendar zvedeti, katere krize bi imeli
Prevzeti z njihovim bogastvom, torej preiSejo vse, tudi skrivne

Prilike. 6
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njihove predalke in v njih najdejo takih kriev in tezav, za
katere nikakor niso hoteli zamenjati svojih. Nehali so torej
dalje % njimi meniti se o menitvi. — Bogatini so se za-
stran manjih kriZev in tefav v razgovor spustili z ljudmi tako
imenovanega sredojega stant, katerega so poprej tolikrat bla-

ovali ter mu zavidali sre¥no Zivljenje. Ko so pa njihove pre-
daléke preiskali in ondi nasli zatajevanje, zmernost, varénost,
pritrgovanje itd.. niso hoteli ni¢ ve¢ % njimi govoriti o me-

(LSRR

nitvi ter so odsli s trga. Kdor je od dale¢ gledal zbrano mno-

#ico, videl je le prihajajote in odhajajote, gledajote in pre-
iskavajote ljudi, a nikogar, da bi bil storil menitev s kom, —
in to eelih osem dnij. Ko ta odlok potede, odsli so bili s trga
vsi, kateri in kakor so bili tja prisli.

Ko iz tega Kre¢ani spoznajo, da je nespametna bila nji-
hova druga prodnja in torej brez kakove koristi mjeno dovo-

lienje, zato se, preden izreko tretjo a zadnjo prodnjo, zberd na =

posvetovanje. Vsi so te misli, da naj v tej prosijo manj ka-
kor v prvi, a kaj mogo¥ega in pametnejSega kakor v drugi.
 Po dolgem hbesedovanju sem ter tja so se zedinili, da se
naj tretja proSnja tako-le glasi: ,Nadi krizi in nesrete naj ne
presegajo veselja in srefe — naj ne bodimo bolj nesreéni,
kakor smo sre¢ni —, blagri in krizi naj nam bodo enakomerni.“
Kmalu je Merkur zopet pri njih ter jim prinese poroéilo,
da bi jim Jupiter rad privolil to, &esar ga prosijo v tretji
prodnji, a da jim zagotovi $e ve®, namre¢ da jim privoli dva-
krat ve¢ blagra, kakor krifev. .
_ To izporoéilo vzbudi med Krefani veliko veselje; ,Zivi
Jupiter! — Zivi Merkur!“ je donelo od vseh stranij.
Ko utihne veseli krik, Merkur zopet povzame besedo in

dalje tako-le govori: ,Oni, ki Zelijo, da se jim premeni usoda,
naj si naredé dve culici; v eno naj polozé vse blagre, ki je

uzivajo doslej, v eno pa vse krize, ki jih tarejo; danes Cez

osem dnij osorej se vsi na tem trgu zberite z zavezanimi cu-

licami; tedaj pridem tudi jaz sem in bodem tehtal vase culice.
Toda dobro si zapomnite % to-le: Pri komur ne bode blagor
dvakrat vetji od zlegov, temu bodem priloZil toliko blagra, ko-
likor ga ima doslej premalo, ali mu pa zmanjsal krize, kolikor
Jih ima preve¢; prav po Jupitrovem privoljenju se hodem rav-
nati. Toda prav tako bodem tudi ali pomnoZil zlege, ako bodo
manjdi od polovice blagra, ali blagrom odvzel toliko, da je
spravim v primero, katero vam je dovolil Jupiter; kajti to za-
hteva pravica.“
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Vsi pritujoéi veselo vzkliknejo: ,Tako je prav, tako naj
se zgodi!“

Merkur izgine izmed njih, oni pa se vrnejo vsak na svoj
dom, da zveZejo svoji culiei.

Doloteni dan napoéi, pred napovedano uro so %e vsi ne-
zadovoljni Kredani s culicami na trgu; %e celé nobenega izmed
osem kreCanskih kraljev ne pogresamo ondi.

Merkur je mok-beseda ter ob dolofeni uri stopi med
zbrano mnozico. Ker je pa videl, da je sleherni v rokah dral
dve culici, eno veliko, pa eno majhno, in tudi vedel, kaj to
pomenja, zato jih tako-le nagovori: ,Gospoda! Ne bilo bi pa-
metno, da bi tehtal vade culice, preden vem, kaj da imate v
njih; kajti, ako bi kdo uZival blagor, katerega ni dejal v cu-
lico, moram ga, preden tehtam, vloZiti vanjo; prav tako mo-
ram kri, ki si ga kdo le domisljuje, in krize, katerih si je kdo
sam kriv, a vendar je vlozil v culico, vzeti iz nje, zakaj gotovo
ni pravi kriZz niti tisti, katerega si kdo le domisljuje, niti tisti,
katerega &lovek ljubi ali si ga sam dela. Takih kriZev torej ne
morem poloZiti na tehtnico.*

Modri ta predlog je bil brez ugovora sprejet; vendar pa
se je nekaterim jelo tresti srce.

Prvi, ki je svoji culici polozil na tehtnico, je bil gortinski
kralj. Merkur odveze malo culico ter precej zapazi, da marsi-
katerega blagra, ki ga ta kralj uZiva, ni v njej, na pr. da ni
podloZen nikomur na svetu, da je trdnega zdravja, in e neko-
liko drugih blagrov, katere mu Merkur po samem nasteva, je
bil pozabil kralj vloziti v culico. Merkur vse to vanjo vloZi ter
jo zadrgne. — Potem odveze veliko njegovo culico; med pra-
vimi krizi v njej najde tudi ve¢ nepravih, kakor naslednje:

1. Nevoljo mi vzbujajo moji nesposobni vojskovodje. ,To
je ali le domisljen kriz, ali si si ga sam kriv; voli si boljse
generale, ali pa sam vodi vojsko,“ refe Merkur in ta kriZ po-
tegne iz culice.

2. Nezvesti uradniki mi grenijo Zivljenje. ,Tudi ta kriz
je ali domigljen, ali prostovoljen; prizadevaj si, zveste uradnike
voliti in je nadzirati; ta dolznost je zdruzena z vladarsko doli-
nostjo, ki je %e v culici na dnu, torej ne gre, da bi jo vlagal
e posebej,“ rete Merkur in tudi ta kriz vzame iz eculice.

3. Vedno skrb mi dela misel, kaj da podlozniki poreké
0 moiji vladi. — ,To je spet ali domiiljeno ali prostovoljno;
prizadevaj si, da dobro vladas, podloinikom svojim na Korist,
pa bo¥ videl, da te bode ljudstvo rado imelo in dobro govo-
rilo o tebi; ko bi pa tudi kdo slabo govoril o tvoji vladi, tako

Gt
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govorjenje ti % mar ne bodi!“ In tako Merkur te in Se me-

koliko takih krizev potegne iz culice, potem jo zopet zaveZe in ;

zdaj e le priéne vagati obe kraljevi culici. — Toda glejte!
Culica, v kateri so bili kriZi, je na tehtnici Stirikrat manj po-
tegnila od One, v kateri so bili zavezani kraljevi blagri. —
Merkur je zdaj kralja imel v svoji oblasti; ali nikakor ni hotel
% njim ravnati tako ostro, kakor bi bil po dogovoru smel. V
culico krizev mu je vlozil Ztiridnevno mrzlico na dve leti. Ce-
trtnica pri isti pri¢i jame tresti kralja, ki se sicer klavern in
osramoéen vrne od Merkurjeve tehtnice, a reti pa vendar ni
mogel niti on, niti kdo drugi, da bi se mu bila zgodila krivica.

Ko so drugi kralji videli, kako je Merkur preiskaval cu-
lico in ravnal z gortinskim kraljem, vzeli so svoje culice, je
nalozili na vozove, ter jo precej odrinili od tehtnice.

Drugi, ki je prifel k tebtnici, je bil plemenita§ prve vrste.

Merkur odve’e malo culico, v kateri so bili, seveda, njegovi °

blagri; med njimi pa ne najde marsikaterega; na pr. da je le
kralju podloZen in nikomur drugemu, — da je tako slavne ro-

dovine, s katero se je tolikrat bahal, — da ima lepe, zdrave °

in dobro odrejene otroke. Te tri blagre in % nekaj drugih
dene Merkur v malo plemenitafevo culico ter jo zopet za-
drgne. Na to oddrgne culico krizev in teav, med katerimi
najde tudi te-le:

1. Trpinéi me misel, ali mi je moja Zena zvesta ali ne;
,to je sama domigljija,“ pravi Merkur ter jo potegne iz culice.

2. Izgubil sem vaino pravdo; ,Eisto prostovoljen kriz,
kajti demu si jo bil napel, vedo&, da pravice ni na tvoji strani!“
— tudi ta kriz mora iz culice.

3. Jezi me, da sem v igri vedno nesrefen; ,tisto pro- |

stovoljen kriz je to, igraj ali boljSe, ali pa nikar ne igraj!“

4. Tezko mi dé, da me vsi ljudje sovraZijo; ,to je alile |

dozdevno ali prostovoljno; odpovej se svojim grdim napakam,
pa te bodo vsi ljubili.® To izrekai, vrie Merkur iz culice tudi
zadnja dva kriZa, katera najde zraven pravih krizev, in e le
potem tehta; toda Sestkrat manj je potegnila ta culica, nego
prejsnja, v kateri so hbili plemenitagevi blagri. Da bi ta raz-

loéek nekoliko poravnal, vlozi Merkur v culico krizev Zalost za- -
radi smrti najstarejfega sina. Pri isti prii mu poslanec od *

doma prinese poro€ilo, da mu je umrl najstarejsi sin; pleme-
nitad se vrne domov s pomnoZenimi kriZi. 7 njim pa tudi vsi
drugi plemenitniki odrinejo, vedo#, da se mora po tem potu
vsem na Skodo iziti.

R e TR MR A S S 2 5T
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Ceprav sta %e dva po Merkurjevi tehtnici pridla na gkodo,
vendar se je naSel Se tretji, ki je hotel poskusiti svojo sredo,
in ta je bil trgovee. Merkur tudi pri njem najprej odveZe
malo culico, pa naglo v njej pogresa veselja, da je v manj ko
Stirih letih premoZenje skoro potrojil, da je dobil Zeno pleme-
nitega imena, da Zivi in stanuje po kneZje. Tudi te tri stvari
dene v culico z blagri ter jo zaveie. Potem odpre veliko cu-
lico in marsikaj potegne iz nje, in to:

1. Kriz z napisom: Zena me zaniduje. — ,Tega si sam
kriv, ¢emu si si jo izbral izmed plemenitega stand !¢
2. Nadlogo z naslovom: moj sin je zapravljivec! ,Zakaj
si ga slabo vzgojil 7%

3. Zalost z napisom: moj sosed je sreten! ,Zakaj se %
njim ne veseli$ njegove srece ?*

4. Nadlogo z napisom: plemenitadi me po strani pogle-
dujejo! ,Cemu se % njimi petad in pajdagiy!

5. Kri% z napisom: starost! ,0, ta kriz mora v malo cu-
lico.“ — OdveZe, zaveZe, culici dene na tehtnico; culica s kriii
je osemkrat lozja od culice z blagri, torej jej pridene izgubo
velike kupéijske ladije, ki jadra od Sidona, in vsakega pol leta
hudo trganje po udih. Trgovee kmalu dobi porocilo, da se mu
je ladija potopila; pri isti pri¢i ga jame trgati po udih tako,
da se je moral s trga peljati.

Ko je tudi trgovee Zalostno opravil pri Merkurju, ni bilo
nikogar ve¢, da bi se bil 8¢ upal k tehtnici; marveé so vsi
pobrali svoje culice ter odSli s trga; zakaj nikdo ni hotel, da
bi se mu bila culica pregledovala.

Odslej Kretani niso nikdar ve¢ nadlegovali Jupitra s pros-
njami in bili so pokojni in zadovoljni s svojo usodo.

Utimo se od njih in bodimo tudi mi zadovoljni vsak s
svojim stanom; zakaj ta prilika meri na nas ter nam oéita tri
napake:
1. Prevzetijo. — Preradi pozabljamo, da smo ljudje,
trudu in trpljenju podvrieni; da Zivimo na zemlji, ki je kraj
dela in trpljenja; da smo gredniki in doliniki bozje pravice.
Se le v nebesih bodemo prosti vseh krizev. Hrepenimo tore]
po nebesih, delajmo za nebesa in tudi kriZe tega sveta obra-
¢ajmo v to, da si % njimi sluZimo nebesa! el fic

2. Krivico do drugih. — Vedno si domisljujemo, da
ved trpimo, kakor drugi. Kolikor tudi trpimo, vendar jih je
mnogo, ki %e ved trpijo nego mi. Ne bodimo nikomur zavid-
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Jjivi! Ne stavimo si svojega trpljenja pred odi, marve¢ si pri-
zadevajmo, da krize in nadloge manjsamo svojemu bliznjemu.

3. NehvaleZnost do Boga. — Preradi premidljamo
in govorimo o svojih krizih in nadlogah, pozabljamo pa dobrot,
s katerimi nas Bog obsipa. Preradi zvik§ujemo krize, dobrote
pa zmanjSujemo. KakSna nehvaleZnost! Ali ne zasluzimo, da
nas Bog kaznuje? Obradajmo si kazni bozje na korist in po-
nizujmo se pred Njim, ki nas tepe, kajti $iba je znamenje nje-
gove ljubezni! Bodimo zadovoljni s svojo usodo in bodimo
Bogu hvaleini za vse!

38. Alimed.

Mahmud je bil ¢lovek nizkega stani. Kralj Sezoster ga
je povzdignil do visoke Casti; izvolil ga je za svojega prvega
ministra in obsul z mnogimi dobrotami. Iz prva je bil Mah-
mud kralju jako hvalezen in zvest; kmalu pa se je predrznil
in zoper svojega dobrotnika osnul zaroto, ki pa se je bila od-
krila. Mahmud je bil k smrti obsojen in tudi umorjen.

Med drugimi otroki je zapustil sina Se v zibeli, kateremu
je bilo ime Alimed. Po deZelnih postavah je hil tudi ves
zarod kakovega zarotnika obsojen v pregnanstvo; samo, Ce se
je zanj daroval sin kraljeve rodbine, da je dve leti Zivel v
ostrem zaporu in ves ta &as trpel kazni, ki so bile odlo&ene
driavnim hudodelnikom, odpustila se je kazen prognanstva za-
rotnikovemu zarodu. Kraljita Jozesa, edinega Sezostrovega sina,
je tako ganila Alimedova nesreta, da je sklenil, njega in vso
Mahmudovo rodbino refiti nesrefe, ki jih je &akala. Dobro
mu je znano, da bode moral svobodo zamenjati z verigami,
krasno poslopje s temno jefo, zloZno in prijetno Zivljenje z
raznovrstnimi teZavami in nadlogami; toda vse to ga me pladi,
ampak ponudi se v dar in potrpezljivo prenada vso ostrost temne
jete. Dve leti ste pretekli, dan reditve se pribliZa, vse ljud-
stvo mu gre naproti in mladi kraljevi¢ se slovesno vrne v po-
slopje svojih slavnih dedov.

S tem pa se Se ni zadovoljilo njegovo milo sree; da po-
kaZe svojo ljubezen do Alimeda, ukaZe ga pripeljati na kraljev
dvor, da se z vso skrbnostjo vigojuje, di mu izvrstne utitelje,
ki ga poutujejo v vseh potrebnih in koristnih vednostih. Ali-
med je bil bistrega uma ter je lepo napredoval v vedah; ali
bil je polt_ag tega silno prevzetnega in Castizeljnega duh4; jako
tezko ga je stala pokoridina do rediteljev in uéiteljev, Se celo
Jozesu samemu se sem ter tja predrzno ustavi. Blagi kra-
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lievi¢ mu je to obnadanje milo oital ter vse pomotke, katere
mu je navdihovala ljubezen do njega, rabil v ta namen, da hi
si bil pridobil srce mladega svojega posinovljenca. Toda vse
njegovo prizadevanje je bilo zastonj; svojeglavnost in trma Ali-
medova je rastla z njegovimi leti. Ogitno se je jel ustavljati
poveljem ter zanitevati dobre svete, ki so mu dohajali od vseh
stranij. — Posleduji¢ postane tako predrzen, da z roko na-
mahne na svojega velikega dobrotnika. Ta hudobija je bila
vredna najostrejSe kazni. Toda Alimed spozni svoje hudodel-
stvo, kaZe kesanje in zadobi odpuiéenje. Ta kraljevieva mi-
lost mu sefe v sree ter ga gane do solz. In v resnici je bil
nekoliko ¢asa hvaleZen in poslufen. Jozes je bil jako vesel
tega izpreobrnjenja; ker je pri njem zapazil veliko veselje do
vojske, dopusti mu, da ga spremlja v vojsko gredotega. Mladi
vojitak je o raznih prilikah kazal previdnost, ki je presegala
njegova leta, in veliko junadtvo; zdelo se je, da hofe s tema
lepima lastnostima izbrisati nehvaleZnost in pregrehe prej¥njih
let. Tako je mislil tudi Jozes, njegov dobrotnik. Toda kako
se je varall

Alimed je spolnil petindvajseto leto, ko Sezoster umrje;
njegov sin Jozes zasede kraljev prestol. Prva leta svojega vla-
danja je imel hudo vojsko. Alimeda je postavil za vojskovodjo,
ki je res tudi slavno zmagal sovrainika. Sovrainik v najhujii
stiski si izvoli to-le zvijato:

Eden izmed sovraZnikov, Olitor po imenu, pobegne iz ar-
made, pride do Alimeda ter pred njim pade na kolena rekoé:
»Slifal sem o tvojem blagem sreu in tvoji velikodu3nosti, zato
se zaupam tvojemu usmiljenju.“ V daljnem svojem govoru pa
do nebes povzdiguje Alimedovo junadtvo in njegove vojadke
tednosti. Alimed bi bil lahko spoznal hlinjeno hvalisanje so-
vraznikovega beguna, toda srefe pijanega jako veseli hinavska
in hlinjena hvala, zatorej mu skaze milost. S svojo hlimbo se
je Olitor kmalu tako prikupil Alimedu, da mu je vse zaupal,
tako, da ga vkljub kraljevemu povelju z vsemi zvijatami pre-
govori, da jenja vojskovati se, ¢eS, da je vojskovanja Ze dosti,
torej naj brez skrbi uZiva pokoj, ki si ga je zasluiil s tolikimi
slavnimi zmagami. . R

Zaslepljeni general se ravnd po zvijaénem nasvetu in mi-
ruje. Begun Olifor pa $e nima pokoja, temué si prizadeva, po-
lastiti se popolnoma Alimedovega srca; zatorej se prilizuje nje-
govi prevzstnosti. Rekel mu je med drugimi remi tudi to-le:
»Tvoje imé Ze slovi po vsem svetu, pri vseh narodih. Moz,
kakorsen si ti, ni rojen, da bi bil komu pokoren, ampak zato,
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da vsem zapoveduje. Poslednji& nagovarja Alimeda z vso svojo
zgovornostjo, da bi se vzdignil zoper kralja. Alimed iz prva
sicer zavrata Olitorja, zakaj besedi ,dobrotnik in ,kralj“ ste
imeli $e neko mo¢ v njegovem srcu; toda njegovo srce se je
bilo %e navzelo strupa, prilizovanje Olitorjevo ga je bilo Ze upi-
janilo, Eastizeljnost ga je vlekla v pogubo. Kraljevsko Zeslo in
kraljevska krona, o kateri mu je govoril Olitor, se mu blis¢ite
pred ofmi in poslednji¢ tudi zmagate njegovo omahujoto voljo
tako, da pozabi vsega, za kar je bil dolZen Jozesu hvalezen biti,
in da svojo razumnost, mod in oroZje obrne zoper svojega kralja.

Da bi Alimed dovrsil svoj hudobni naklep, zbere svojo
vojsko ter si prizadeva tudi vojsdake vplesti v zaroto, toda za-
gnali so zoper njega tak krik, da je moral osramoCen pobeg-
niti; le nekoliko zapeljanih ga je spremljalo. Olitor ga pelje
med svojce, ki so ga sprejeli z velikim veseljem. Alimed, ki
je bil Ze popolnoma zadugil svojo vest in ki mu je bila kra-
ljevska &ast edina %elja, navdudi sovraZnikove vojake tako, da
sklenejo vojsko zopet zadeti, in prav on jim je bil izvoljen
za vodjo.

Jozes se iz prva ¢udi Alimedovi nepokori¢ini, kmalu pa
ga razkaci njegova nezvestoba tako, da najbolj izkuSenega ge-
nerala z mo&no vojsko poslje zoper njega. Vendar pa, preden
ta zatne vojsko, e iz lepa poskusi, Alimedu in vsem zarotni-
kom odpreti ofi; zatorej poslje Alimedu milo, lastnoroéno pi-
sano pismo; v njem mu na spomin klie vse dobrote, katere
mu je skazoval; opominja ga, paj bi spoznal svoje hudodel-
stvo; obeta mu, da hote pozabiti in mu odpustiti vse pregrehe,
ako zapusti sovrainike in se vrne k svoji dolZnosti; zapreti mu
pa tudi, da se bode grozovito mas&eval nad njim, ako se ne
odpové zaroti zoper njega. Z velikim trudom prinese ta list
Jozesov poro¢nik do Alimeda. Alimed ga naglo prebere, toda
ne zdi se mu vredno, da bi odgovoril svojemu kralju, marved
Se vetje naprave dela za vojsko, sovraznikove vojake navdusuje,
obetajoé jim bogatega plena, ki jih ¢aka v Jozesovem {abru,
ter se vzdigne zoper svojega dobrotnika z razkafeno vojsko.
Toda tudi Jozes d4 svojemu generalu povelje, z vsem srdom
planiti nad nehvalezneZa. Krvava bitev se priéne, pravica zmaga,
Alimed je premagan, njegovi vojaki se spusté v beg tako, da
ostane skoro sam na bojiséu, torej se mora udati. Jozesov ge-
neral mu vzame oroZje in v verige ukovanega pelje v glavno
mesto pred kralja.

Jozes sedi na svojem prestolu, okoli njega je straZa in
zhrani so vsi velikadi njegovega kraljestva. Kralj upre svoje
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0¢i v nehvale’neia ter ga z groznim glasom nagovori tako-le:
»Ljubil sem te, to sam dobro ves; iz ljubezni sem %el za te
dve leti v jefo, z dobrotami in Castmi sem te obsul, vse, kar
si in kar ima$§, si prejel iz mojih rok. — Ti pa, nesramney,
gl mi ljubezen povrnil s sovrastvom, dobrote z nehvaleinostjo!
Casi milosti so izginili, prejmi praviéno kazen za svoje hudo-
delstvo !«

_ In zdajei stopijo strazniki pred Alimeda ter ga vprido
kralja ustrelé. Alimed v obupnosti Zalostno pogine.

0, Zalostna usoda! O, stradna kazen! Toda pravi¢na, kaj
ne, ljubi bralee? — Kdo ne ob&uduje Jozesove dobrotljivosti
in potrpezljivosti? Komu se ne gnusi Alimedova hudobija in
nehvaleinost? — Toda, dragi Citatel)! prosim te, obrni Zalostno
to zgodbo sam na-se; bodi nevoljen sam nad se, o &lovek! V
grehu spofet in rojen si zasluZil vedno pogubljenje. Poslan ti
Je bil resitelj; toda ne sin kakega pozemeljskega kralja, ampak
Sin kralja vseh kraljev, Sin vsemogotnega Boga. Da te je
redil in ti vrata odprl v veéni raj, on ni za te le dve leti bival
v jeti, ampak celih 33 let je za te trpel in naposled umrl naj-
grozovitnejSe in najnesramnejie smrti. Tvoj reditelj je tisti
Bog, ki ti je dal Zvljenje in vse, kar si in kar ima&! In zoper
tega Boga si se vzdignil in uprl, zaniéevavsi vse njegove za-
povedi! — In to ne le enkrat, ampak sto in stokrat vsaki dan!
O vsem tem te je vendar fe klical in vabil. da bi mu sluzil,
da bi ga ljubil; on te je vedno obsipaval z dobrotami ter te
celd vabil k svojemu obedu, ne da bi ti bil dal minljive te-
lesne jedi, ampak ponujal ti je v dudno hrano svoje lastno
meso, svojo lastno kri! Ti pa, ali nisi bil mrzel in neob&ut-
ljiv do njega? Ce si se pa tudi o tem pogledu kedaj ustrasil
in kesal svoje grde nehvaleZnosti, ga prosil odpudtenja ter mu
obljubil, ni¢ ved ga ne razaliti, ali si kedaj drZal svojo ob-
ljubo? SovraZnik tvojega zveli‘anja si je prizadeval, odvrniti
te od tvojih sklepov, in ti se mu nisi ustavljal in zopet si se
ujel v njegove zanke; on te je zvito vabi_l_v pogubljf,n]e, in ti
nisi spoznal njegove zvijate; on se je prilizoval tvoji prevzet-
nosti, gladil je tvojo ni¢emurnost, podnetal tvojo @astlieljnostt,
vdihoval ti je ljubezen do posvetnega blaga, razpihoval tvoje
strasti; a ti si njemu zaupal in verjel in tako svoje sree zopet
obrnil od Boga ter je prepustil svojemu najvedjemu sovrazniku.
Bog te je tudi 8e tedaj klical ter ti obetal odpudtenje, ako se
povrne$ k njemu, a zastonj! Zastonj ti je Zugal s svojim
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srdom, ako ostane¥ v svojem uporu. Ti si boZji glas, ki ti ga
je naznanjala vest, preslifal in poslednji¢ zaduSil naznanjalko
— svojo vest. — Tudi poslancev boZjih, ki ti jih je Bog po-
slal, da ti oznanjujejo njegovo neizmerno usmiljenje in ostro
neskonéno pravico njegovo, nisi posludal, ampak greh si na-
kladal na greh ter tako mnoZil svoja hudodelstva. Tresi se
torej, nehvalezna stvar! Morebiti je mera tvojih grehov Ze do-
polnjena; morda je &as boZjega usmiljenja Ze potekel; more-
biti praviea boZja e vzdiguje roko, da te udari in poklie pred
sodbo ter pahne v jefo, katera Zaka vseh nespokorjenih gres-
nikov, v jeto, kjer bode veéni jok in stok. Danes, ko to beres,
je 8e ¢as, da se redi§ preklenskega brezdna. Danes imas sveta
nebesa $e na ponudbo! Ali jutri, kdo ti je porok? Nehaj torej
zaliti Boga, ki ti_je skazal Ze tolikanj dobrot ter te stvaril le
za vedno sreto. Se je &as, da pridnes ljubiti ga ter mu sluZiti.
Blagor ti, ako se ti rodi ta sklep. Ako ga pa tudi dopolnis,
dal ti bode Bog ljubezni in usmiljenja namesto vetne kazni
vetno zvelitanje, katero je obljubil in zagotovil vsem, ki se v
resnici izpreobrnejo in spokoré !

*
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ek 39. Slikarjeva podoba.

\lovet slikar je svojega sina dalj ¢asa pouteval v svoji ume-
teljnosti. Ze je mladeni& zadel podobe delati sam po svoji
<, domidljiji. Da bi ofeta razveselil s svojim delom, sklene
slikati podobo ter jo Se le popolnoma dovrieno pokazaii
otetu. Ofe pa zvé njegovo misel; radovednost ga Zene, ko
sina ni bilo domd, v njegovo delavnico, ondi s svojim &opitem
naredi v zadeto sliko nekoliko potez, ki so polepsale podobo,
ter odide. Mladi slikar, vrnivii se pred svojo podobo, je bil
jako zadovoljen s svojim delom, veselil se svoje zmoznosti ter
slikanje z novo goreénostjo nadaljeval. Nekoliko dnij pozneje, ko
sina drugo¢ ni bilo domd, gre ote zopet v delavnico, ondi podobo
predela tako, da nekatere stvari naredi neinejse, nekatere pa
krepkeje izrazi, ter skrivaj odide. Mladeni¢, drugi dan stopivsi
pred podobo, se sam sebi ¢udi zaradi veerajdnjega dela, o ka-
terem misli, da je njegovo. Prav na tihem se jame sam s
seboj pogovarjati ter naposled nekoliko glasneje vzklikne: ,Za-
res, priznati moram, da sem véeraj delal prav navduseno!“
Pa e vige se mu povzdigne visoka misel, ki jo je Ze
imel o svoji zmoZnosti. Preden je namreé bila slika dovrsena,
ote %e vedkrat ponovi to Salo, mladi umeteljnik pa s Cedalje
vetjo samoljubnostjo obtuduje sreéni uspeh svojega dela. Ko
je bila slika dodelana, pride ofe 8e enkrat skrivaj do nje, prime
za Gopit, s svojo umetalno roko popravi napake, ki jih je Se
imela podoba, jej vdihne neko milino in ljubkost, ter vsemu
delu d4 tako popolnost, da je bilo res krasno. _
Lahko si mislimo, kakino veselje je bilo za mladega sli-
karja drugo jutro, ko si je obtudujoé podobo v njemem &vitu
mislil: ,To je moje delo!”
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Zdaj povabi vse svoje prijatelje, vse tekmece in poznava-
telje slikarske umetelnosti, da bi bili pri¢e njegove slave. Vsi
ti so pa izrekli mnenje, da ni sam dovrsil te slike, ampak da
jo je delala tudi oetova roka. Toda mladeni¢ jim odgovori:
,Svest sem si bil tega ugovora, ali vedite, moj ofe je Se videl ni,
%o celé ne vé za-njo, skrivaj sem jo slikal ter ga hofem Z njo
iznenada razveseliti. In res po3lje po svojega oeta s prodnjo,
da bi precej prigel v njegovo. slikarnico. Ote pride, se dela
nevednega, ofuduje umetalno delo svojega sina, ga prisréno
objame ter opominja, naj bi ne zanemarjal svojih zmoZnostij,
ki ga bodo uvrstile med najbolj slovee slikarje.

Mladi slikar je dovrdivdi prvo umetalno sliko, o kateri je
menil, da je res njegova, sam o sebi dobil tako visoko misel,
da se mu je zdelo, da ve® ne potrebuje nikakorSnega pouka in
sveta svojega oteta; domifljaval si je, da se ima za svoj na-
predek ved zahvaliti svoji zmoZnosti, nego pouku oetovemu; v
svoji nesramnosti zabrede celo tako daled, da ofetu di vedeti,
da ni njegov udenec, ampak tekmec. Oteta to uZali; zato, Se
bolj pa, da bi svojemu sinn pristrigel prevzetne peroti, razo-
dene vse vprito njegovih prijateljev, kar je on skrivaj delal,
ter doka%e, da ima slika svojo ceno le v tem, kar je on na-
redil. Veliko je hilo to ponizanje in osramotenje za mladega
f_slikgyf'a.; vedjega si skoro misliti ne moremo. Toda zasluzeno
je bilo.

Slikarjev sin v tej priliki je podoba mnogim ljudem.
Njemu popolnoma podobna je ona mlada devojka, ki sama sebi
dopada v svoji lepoti, ter hote zavoljo nje, da jo svet hvali,
boza, obtuduje, se jej prilizuje, kakor da bi lepota bila njena
zasluga, ali da si je sama dala ljubkost in neZnost. — Njemu
podoben je oni bistroumneZ in utenjak, ki se baha z zmoi-
nostmi, katere mu je Bog dodelil brez njegovega zasluzenja. —
Njemu podoben je oni duhovni govornik, ki svoji zgovornosti
pripisuje ganjenje ali izpreobrnjenje svojih posluSalcev, ne pa
milosti bozji, ki jim je srea omeéila prav v tem trenutku, ko
je njegov govor udarjal jim na uSesi. — Mlademu slikarju po-
dobni so vladarji, ministri in vojskovodje, ki svoji moéi, mo-
drosti in srénosti pripisujejo &ast sretnega vspeha, ki ga ima
njihovo potetje, ko bi jim vendar moralo znano biti, da bozja
previdnost vlada svet in zvrSuje veéne namene. To je Bog
kralju Senaheribu, ki se je bahal s svojimi obilnimi zmagami,
Ze povedal po preroku Izaiji, reko#: ,Neumne, ali ne ves, da
jaz sam sem od vekomaj dolo¢il vse, s &imur se ti baha¥?
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Jaz zdaj po tebi spolnujem namene, ki sem je imel pred tvo-
Jim rojstvom. Tvoje oroZje rabim, da razdiram mesta, ki so
zasluzila moj srd, in ti si le orodje mojega mad¢evanja.

. Mladi slikar na3e prilike je bil tako zaljubljen v svoje do-
misljene zasluge, da se je, pozabivii dolznosti do svojega odeta,
stavil Z njim v enako vrsto. — V tem pa je prava podoba do-
zdevoih nasih modrijanov, ki so tako dale¢ zasli na kriva pota,
da ne poznajo niti zadetnika svojega Zivljenja, niti svojih pred-
nostij, ki jih uzivajo pred drugimi nepametnimi stvarmi boz-
Jimi. TImeli bi za visoki dar uma Boga sréno zahvaljevati, pa
ga obra¢ajo v to, da se vzdigujejo in puntajo zoper njega; v
svoji blodnji &tejejo se med bogove ter so tako slepi, da hodejo
Bogu zapovedovati.

Oce je hotel svojega sina odvrniti od njegove ni¢emur-
nosti in prevzetnosti; iz tega namena mu dokaZze, komu da prav
za prav gre Cast za prekrasno sliko. Prav tako nas tudi Bog
zdaj po nadi pameti, zdaj po sveti veri uéi, da je prav za prav
njegovo vse, kar imamo ali storimo dobrega; uéi nas, da nid
ne premoremo iz svoje mo¢i. Mnogokrat nada prevzetnost noce
poslugati tega boZjega nauka; toda koliko bode nage poniZanje
in osramotenje poslednji dan, ko bodemo vsi stali pred sodnim
stolom najvi§jega sodnika, ko nam bode naSo nemo¢ in nad-
loge odkril pred obli¢jem vsega sveta ter nas prisilil priznati,
da vse, kar smo storili sebi na €ast in iz ljubezni do samega
sebe, ni bilo nafe delo, in da le njemu gre éast in slava za vse!

40. Skopuh.

V nekem mestu je Zivel razvpit skopuh. Bil je oZenjen;
njegova Zena, kateri se je skopost gnusila Ze sama po sebi, je
pa marljivo poskrbovala za obleko svojega moZa. Umrla mu
je brez otrok. Ko je bila zatisnila oi, se je njen moZ popol-
noma udal svoji strasti. Hotel je prodati vsa svoja oblacila in
vse hi$no orodje; ker mu pa za-nje nikdo ni hotel platati to-
liko, kolikor je zahteval, zato je vse skrbno spravil, ¢es, da je
bode o drugi priliki draze prodal; trdno je sklenil, nobene reéi
ne rabiti, da ne bi zni%al njene vrednosti. In res, jel je ho-
diti po mestu v ponofeni in raztrgani suknji, v luknjastih no-
gavicah, pokvetenih Cevljih, v klobuku, ki je bil nekdaj érn, in
z vlasenko tako razmrieno, da mu jo je bil konj potegnil z
glave, Ge§, da je mrva, in vendar je doma imel &evlje in klo-
buke in vlasenke po viedi. Ce je bila zima éa_a tako_hyda,
vendar ni premenil svoje obleke, zato ga je tudi kalelj jako
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trpintil. Nikakor ni hotel verjeti, da je kak pomotek zoper
kaelj, zato ni maral za nobeno zdravilo, rajsi je kadljal in se
napenjal not in dan, da mu le ni bilo treba kupiti najmanjse
stvari. Véasi je bil ves zmrzel, toda grel se je le ali na solncu,
ali pa je po stopnicah hodil doli in gori v podstresno izbico,
kjer je bival, ker se je bal poSkodovati svoje pristojno stano-
valiste. Tako si je pcihranil drv za kurjavo. Da hbi vsake
&kode varoval svoje perilo, ga celé ni nosil, dasi ga je imel
polne &krinje. Bil je medel in suhb, ker se je sestradal. Lelal
je na goli slami. ker se mu je 3koda zdelo dobre postelje in
lepih rjuh. ki jih je imel na izbiro. Na svoje stole se ni
vsedal, %e$, da jih ne odrga. Uborno njegovo Zzivljenje mu je
naklonilo mnogo ran in ules po Zivotu ter je veliko trpel; toda
ne da bi si bil kupil zdravila, — smilil se mu je denar.

Kdo se ne udi temu neumnemu in smefnemu obna-
ganju? Vendar je veliko ljudij na svetu, ki posnemajo opisa-
nega skopuha; morda tadi ti, moj bralec, ki sodi§ njegovo de-
janje in se ti zdi velika bedarija, da je obleko vise cenil od
svojega telesa. Al pa ti pametnejSe ravnad, ko telo bolj ¢&i-
slad od svoje dule? Marve? ali ne ravnad Se bolj neumno,
ker je tvoja dusa v primeri s telesom neskonéno ve¢ vredna,
kakor telo v primeri z obleko?

Toda ti mi tega ne verjamed, ampak Se celo ugovarjas
mi reko¢, da svojo duSo bolj ljubi¥ nego telo. Poslugaj me,
hotem ti dokazati, da nasproti ravna§ temu. kar pravis.

1. Kedar bolezen napade tvoje telo, ali kedar se ranis,
poslje§ preecej po zdravnika ter rabi§ zdravila; varujed se kod-
ljivih jedil, odrekad si marsikaj, po ¢emur te mife, in pode-
nja§ marsikaj, kar se ti je sicer gabilo. In prav dela, ako se
tako obnaSa8. — Ali pa tako skrbis tudi za svojo duso? Ali
tetes vselej k duSnemu zdravniku, kedar ti je dudo ranil greh?
Ali jej i%¢e8 pomoéi v bolezni, v katero te je pahnila razuz-
dana in nebrzdana strast? Ali ne pustid duse leto in dan bo-
lehati? Ali rabis potrebne pomotke, da jej ohrani§ zdravje?
Ali se varujes vsega, kar bi jej utegnilo 8kodovati in jo pah-
niti v greh? Roko polozi na srce in potem mi povej, ali mar
res tolikanj skrbi§ za duSo, kakor za telo? In &e ne, ali mar
ni res, da bolj ljubi§ telo kakor dugo?

2. Svoje telo zalaga§ s hrano ter nikakor notes, da bi
trpelo lakoto ali Zejo; sem ter tja e prelomi¥ postno zapoved,
morda celo iz straht, da ne bi kaj izgubilo na svoji tezi. — Ali
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za svojo dufo tudi tako skrbi§? Ali ona nikdar ne trpi po-
manjkanja duhovne hrane? BoZje besede in kruha z_nebes
strada ter slabosti omaguje, pa se ti %e nié ne smili. Ce tako
ravnad, ali ni res, da bolj skrbi§ za telo, kakor za dufo; glej,
tako izkazujed telesu veljo ljubezen, kakor dusi.

3. Vedna skrb ti je tudi zato, da ima telo dostojno in
lepo obleko. Zlasti ti, zenski spol, rad kin&ad in lepoti®i¥ telo,
katero po malidko &astid. Koliko denarja potrodas, koliko skrbij
obrata$ na to, da zvikSuje§ njegovo lepoto in da prikrivad nje-
gove pomanjkljivosti zdaj s pravim, zdaj s ponarejenim nice-
murnim lipom, in to zato, da dopadad ljudem! Koliko pre-
miiljevanja, preudarjanja, obratanja in prenarejanja ti je treba,
da se obla¢i§ po vedno preminjajotih se Segah. — Ali pa tako
tudi svoji dusi skrbis za lepoto? Ali varuje§, da se ti ne
umaze prekrasno oblatilo nedolZnosti, katero si prejel pri sve-
tem krstu? Ali svojo duso zalj$a s pravimi lepoticami, s
kri¢anskimi ¢ednostmi, na pr. s poniZnostjo, ljubeznijo in po-
boznostjo? Ce preStejes svoje telesno in duSno lepotitje, go-
tovo mi ved ne bode$ tajil resnice, da ve&jo skrb in ljubezen
obrata$ na telo, kakor na duso.

4. Ako bi se ti ponujalo pregredno veselje, za katero bi
moral veliko trpeti na telesu ali celo dati zdravje in Zivljenje
telesno, za gotovo sem prepri¢an, da se rajsi odpoves takemu
veselju. Koliko pa je na svetu ljudij — in med temi si bri-
kone tudi ti —, kateri so za to ali ono pregreino veselje irt-
vovali Zivljenje svoje dufe! Ali torej ni res, da bolj ljubis
telo kakor duso?

Zalostna, pa vendar gola resnica je, da na svetu Zivi ve-
liko ljudij, kateri bolj skrbé za telo, kakor za duSo! — Dragi
braleec! skrbiva, da tudi midva ne bova med njimi!

41, Kapucin in éastnik.

V drustino, v kateri je bival tudi neki kapuein, pride
tastnik, pogumen in hraber voji¢ak, ki je dobro umel svojo
vojagko sluZbo. Znano pa je bilo, da ima malo yere. Kapucin
se precej vzdigne ter hote drudtino zapustiti. Castnik ga za-
driuje in ogovori tako-le: ,Zakaj beZite, ljubi pater? Ali ste
se morda mene ustradili? Ostanite, prosim vas, nikar se me
ne bojte! Znano mi je, da se ljudjé mojega stani marsikdaj
radi ponortujejo iz ljudij vale vrste; toda jaz ne pritrjujem ta-
kemu ravnanju. Meni se prav tako neposteno zdi, &e kdo za-
sramuje ljudi, ki mu ne znajo ali ne morejo odgovarjati, kakor
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te vojitak meé potegne zoper &loveka, ki nima oroZja in se ne
more braniti. Ostanite torej pri nas, ljubi pater, in ne bojte
se mene, ni¢ hudega vam ne storim! Refem vam — pa ne,
da bi vas Jalil —, da se mi prav iz srca smilite, ker mi je
znano, da ni triega stand od vasega.“ Nato mu nasteva vse,
kar se mu zdi trdo, ostro in muéno v kapucinskem redu, na
primer da morajo bosi hoditi, tezko in trdo obleko nositi, slabo
hrano u¥ivati, ostro postiti se, od hide do hiSe beraiti itd.

Ko je tastnik izgovoril, odgovori mu pater tako-le: ,Dobro
mi dé vase omilujote srce; bodi vam moja sréna zahvala za
to. Dovolite mi pa, da vam odkrito odgovorim. Nikakor ni
treba mene tako milovati, kakor vi mislite; cel6 predrznem se
redi, da ste vi vejega milovanja vredni, nego jaz. Ta moj
izrek vam, kakor vidim, pride iznenada, morda fe mislite, da
je neumen; zato vam hotem dokazati, kar sem rekel: Najprej
vas vpraSam, ali se vam vad stan ne zdi silno tefaven? Al
vam je lahko, na prvi bojni klie odtrgati se od preljube svoje
druZine, ne vedo?, ali se bodete %e kedaj videli na tem svetu?
— Ali se vam tako ljubo in prijetno zdi, o vojskinem é&asu
morda sredi snega bivati v Satorih, zdaj sem zdaj tja vreti po
slabih potih, zdaj hud mraz, zdaj pripekajoto vrodino trpeti,
cele no¢i o najhujfem vremenu ostajati pod milim nebom?
Toda to so Se majhine tezavo. Kaj pa, kedar vam je ukazano,
kako utrjeno mesto naskoliti; kedar napadete sovraznika in
vam njegove svinéene krogle fvigajo mimo ufes, topovi grmé,
bombe in granate pokajo in podirajo vse okoli vas ter tudi vam
vsak trenutek preté z enako osodo. Da ne govorim o ostrih bo-
dalih, sabljah in sulicah, s katerimi vas napada sovrainik, vpra-
Sam vas le: ali niste vetjega milovanja vredni, kakor najrev-
nejsi kapuein? Kapucin, e tudi ostro Zivi, vendar nevarnosti
ne izpostavlja svojega Zivljenja, Se celé ne pride v mevarnost,
da bi ga kdo ranil ali pohabil na telesu. Vojaski astniki pa
se iz vojske domov vracajo z ranami pokriti, oslepeli, hromi,
in Bog ga vedi, kako pohabljeni!“

_ » Vi, Castiti pater!“ odgovori fastnik Zivo, ,kakor se mi
zdi, malo Cislate slavo, ki jo vojs¥ak pridobi s tem, da svoje
Livljenje tolikim nevarnostim izpostavlja za domovino in cesarja.
Prav ta slava, po kateri hrepenimo, nam vnema srce ter nam
daje pogum, da smrti hladne krvi gledamo v obraz.“

»Nadejal sem se tega odgovora,“ pravi kapuecin, ,toda
prav ta odgovor pri¢a zoper vas. Da imate vojaki veliko ostrejse
Zivljenje mimo kapucinov, to ste mi sami pritrdili, zakaj ne
ene besedice niste zinili zoper moje dokazovanje, ampak povedali
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ste nam le nagib, iz katerega vojsdaki Zivite ostrejfe od ka-
pucinov, in ta je, kaj ne, ¢asna, torej minljiva Cast in slava.
Glejte, kapucin sicer tudi ostro Zivi ter se zatajuje, toda ne le
manj, ka.k(_)r vi, ampak tudi iz &isto druzega nagiba, kakor vi;
on se zatajuje zato, da si zagotovi ve¢no, torej neminljivo slavo
in Cast. — Lahko torej iz tega razvidite, da v obeh obzirih mi-
lovanja bolj potrebujete, kakor kapucin.“

Vsa drudtina potegne s patrom, a da Castnika e bolj ne
osramoté, jamejo se pogovarjati o drugih stvareh.

Koliko je na svetu ljudij, ki si ne le za Casno sreto,
ampak tudi za vsakdanji kruh bolj prizadevajo, kakor za ne-
besa! Koliko svetnikov bilo bi ve¢, ako bi ljudje iz ljubezni
do Boga delali toliko, kolikor se trudijo, da si hvalo in Cast
pridobé pri ljudeh!

Ko bi greSnik iz tega namena, da bi zadostil za svoje
grehe, ostro Zivel in si nakladal isto zdrZnost, ki se je Ze veé
let drZi, da si obvaruje ali pridobi telesno zdravje, gotovo bi
ga smeli pridtevati svetim pusdéavnikom. — Ko bi o6na devica
vsaki dan molitvi, premisljevanju boZjih resnie, branju naboZnih
mislij posvetila toliko &asa, kolikor ga je do sedaj obrnila na
lisp svojega telesa, gotovo bi bila Ze dospela do visoke kreposti

in svetosti!

42, Pot v nebesa.

Bil je uradnik visoke sluzbe, ki si je bil sredi velikega
bogastva ohranil %ivo vero. Imel je neko no¢ imenitne sanje,
katere je precej drugi dan poboZnemu duhovniku prav odkrito-
sréno in zaupno pripovedoval tako-le:

»Sanjalo se mi je, da sedim na holmeu, stojetem ondi, od
koder se je pri¢enjala cesta, katera vodi v nebesa. S holmea sem
lahko opazoval vse, ki so prihajali po poti do tod. Njih Ste-
vilo je bilo le majhino in Ze dolgo ni bilo nikogar, ki bi bil
%el mimo holmea. Kar zaslidfim velik hrum. Krasen voz, ki
sem ga zagledal %e od daled, pridrdra po cesti. Bilo je vanj
vprezenih fest konj, lepo napravljenih; zadi na vozu je stalo
mnogo stre/nikov, drago obsitih. Lastnik prekrasne te kotije
je sam sedel v njej. Imel je na sebi dragoceno obleko, s ka-
tero se je ujemal ves drugi kiné. Kotijaz hote kreniti na
cesto v nebesa. Od dalet se mu je zdela dosti siroka; ko
pa privozi de nje, ¥e le zapazi, da je nemogote zapeljati nanjo,
ker je bila preozka za ta voz, torej obstoji s konji. Njegov go-

Prilike. 7
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spod pa je hil kratkega pogleda ter ni zapazil zadrika in ovire;
zato na vse grlo zavpije na kotijaZa, da bi vozil naprej. Ko-
Yijai, kakor bi rad, vendar gospodu ne more spolniti zelje;
zato gospod skodi iz koéije ter hiti pred konje, da bi spoznal
sam, kaj ga zadriuje. : ;

V tem trenutku predenj stopi svetel angelj z Zare¢im me-
%em, ga srpo pogleda ter tako-le ogovori: ,Ali vendar ne vidis,
da je cesta preozka. Ako hofe§ kreniti na to cesto, naza)
mora$ poslati voz, konje, ko¥ijaZa in vse streznike, Ze celé svoje
predrago obladilo mora§ sledi, zakaj preved prostora jemlje in
natikalo bi se ob grmovju in plotéh, ki mejijo pot. Namesto
nje ti pa hotem jaz dati navadno borno oblagilo, ki ti ne bode
oviralo korakov.

Ta ponudba osupne imenitnega gospoda. Premislja ne-
koliko Zasa, potem se globoko prikloni angelju, vsede se v ko-
&ijo ter kotijafu ukaZ’e voz obrniti. Spremljal sem ga s svo-
jimi o#mi ter videl, kako je zavozil na doljuo cesto za vozniki,
katerih je bilo obilo na nji.

Komaj sem ga izgubil izpred oéij, kar ugledam druzega
romarja, ko se na cesto v nebesa obrne. Bil je ta romar suh
in jako revno obleten moz No, tega gotovo ne bode ni¢ ovi-
ralo na poti, — si mislim. Toda kmalu stopi angelj, ki je stal
na straZ, tudi pred njega ter ga resnobno ogovori: ,Vrni se,
preoska je pot za te in za tvoje spremstvo !

- »La moje spremstvo?“ odgovori uborni mo%; ,kaj misli§
s to besedo? Al ne vidi§, da sem sam in to v najuboinej-
fem stanu?“

Nato angelj romarju pred oli postavi zrcalo, ki je imelo
to lastnost, da je vsakoga, kdor je pogledal vanje, kazalo takega,
kakorSen je v resnici bil po svojih notranjih mislih in Zeljah.
Ker sem tudi jaz s svojega stalifa videl vse, kar je kazalo
zrealo, zato se jako zatudim, ko ubozega romarja v zrealu za-
gledam v krasni obleki, kako je mnogim streznikom, ki so stali
pred njim, oSabno naznanjal svoja povelja; videl sem ga sredi
velike dvorane, z dragim pohiStvom ozalj$ane, in okoli njega
mnogo oseb, poniZno prose¢ih njegove pomoéi, pred hisnimi
vratmi pa ga je Cakal krasen voz po najnovejsi Segi.

»All nisi prav ti ta gospod, ki ga vidi§ v zrealu? tako
angelj resno vprada romarja; ,ali tvoje srce ne hrepeni vedno
po bogastvu, veljavi in slavi? = Ali nisi v svoji domisljiji tak,
kakorsnega se vidi§ v zrealu? Ali te ne veselé o$abne in ne-

umne take misli? Ali ne Zeli§, da bi se ti uresnidile in do-
polnile te Zelje ?«
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_ Nesretni romar, ko vidi, da so'razkrite vse njegove naj-
skrivnejSe misli in Zelje, ni¢ ne odgovori, ampak naglo zbeli
lzpred angelja; jaz pa se pri isti priliki vzbudim ter éudim Za-
lostnemu izidu. : !

_ To, dragi ofe, so bile moje sanje; povedal sem vam vse
njihove okolistine; mislim, da me je dobrotljivi Bog s temi
sanjami hotel pouéiti, kako imam izpreobrniti svoje Zivljenje.
Zakaj resnica, ki se kaze v teh sanjab, je gotovo ta, da boga-
tini veéjidel ne hodijo po poti v nebess. Znano vam je, da
sem jaz bogat, da imam mnogo vozov, konj in streznikov. Moral
bi torej, ako hofem v nebesa priti, konje in vozove prodati,
streznikom slovo dati in vse svoje premoZenje razdeliti med
uboge. Prav to pa je, kar mi dela nepokoj, zakaj bojim se,
da ne bom mogel spolniti vsega tega, dasi imam trden sklep,
zvelidati se.”

,Ne bodile nemirni,“ odgovori mu duhovni ote; ,ée so
tudi sanje navadno le igrade nase domisljije, in jim torej ne
gre vera, vendar se mi zdi, da imajo vaSe sanje, ki se tako
lepo ujemajo, svoj pomen in da vam je Bog po njih hotel dati
pouk; ta sklep, ki ga sami delate iz njih, pa se mi ne zdi pravi.
Nauk, ki si ga lahko povzamete iz svojih sanj, je edini ta, da
se zvelitati more le tisti ¢lovek, ki je priprostega ali uboZnega
srca; to pa je naunk Kristusov, ki ga nahajamo na vsaki strani
svetega evangelija. Bogastva se odpovedati, vse premozenje
razdeliti med uboge, to ni zapoved, ampak le svét; srea pa ne
navezovati na bogastvo in nitemurno €ast, to je ostra zapoved,
ki vele vsakega, kdor hote biti utenec Kristusov. — Bogatina,
ki je prvi prigel do poti v nebesa, odvrnil je angelj zato, ker
je bil ves navezan na bogastvo, katero je imel. Bil je bogatin
v resnici in po Zeljah. — Romar pa je bil v resnici uboZen,
toda bogat je bil po Zeljah, in zato tudi odvrnjen s poli v
nebesa. Naj izpregovorim nekoliko besed o tem, kar vam dela
nepokoj. Vase rojstvo, vad stan in VJqua. sluzba, kOJ_o imate,
zahtevajo nekoliko liSpa, le srca navezati ne smete nanj, ampak
odpovedati se morate vsemu, kar vam je nepotrebno v bozjih
otéh. Dobro vém, da je tezko ne ljubiti bogastva, ki Eloveku
tolikanj lajéa in slajda Zivljenje. Lahko se zgodi, da se tlovek
vanj zaljubi, da se ga oklene in da se tezko lo&i od njega:
zato pa pravi na$ Zvelitar: »Loze bo Sla vrv (kamela) skozi
Sivandino uhé, kakor bogatin v nebesac. — Naj bo torej 3e
tako tezko, v sreu odpovedati se bogastva, vendar je to neob-
hodno potrebno, ako spoznate, da to Bog zahteva od vas.*

T*



100

S to razlago se je upokojil bogati moz, ki je bil v res-
nici poboZen moZ-postenjak in za vsako ceno pripravljen, zago-
toviti si nebesa.

43. Pomorance.

Arist je imel edinega sina, in ljubil ga je prisréno. Sin
pa je bil tudi vreden o&etove ljubezni, zakaj bil je pametnega
in lepega vedenja. Kar je zalel zahajati v drustino mladih
ljudij, ki v soseski niso bili na dobrem glasu. Skrbnemu oéetu
to dela nepokoj, zato ga svari zavoljo nevarnosti, v katero se
podaja; stavi mu pred ofi, kako lahko se v teh letih Elovek
zapelje ter ga resno opominja zapustiti drud¢ino, ki bi utegnila
imeti 7alostne nasledke. ; :

Evgen — tako je bilo ime mladenitu — si prizadeva,
otetu pregnati vso skrb, reksi, da so se nauki, ki jih je prejel
od obeta, pregloboko vtisnili njegovemu sreu, da bi mu jih
mogli izbrisati vzgledi ali govorjenje njegovih novih prijateljev.
,Velikove se za gotovo nadejem,* pravi, ,da jih jaz izpre-
obrnem, vsaj skudati hofem, ne pa, da bi se jaz njim dal za-
peljati.“

_ Aristu je predrzna svest hudo ranila srce. Ker pa vendar
ni hotel rabiti oetovske oblasti, da bi mu bil kar prepovedal
nevarno tovarfijo, zato si izmisli pomocek, s katerim mu hote
061'0dpreti, da izprevidi, kako slabi so stebri, na katere opira
svojo nado. Ta pomocek bil je naslednji:

Nezen kodek napolni z lepimi pomoranéami, med katere
nala8¢ dene eno, ki je bila naniknjena. Na to poklite Evgena
ter mu rete: ,Ljubi sin! hodem ti nekaj podariti in nadejem
se, da te bode jako veselilo moje darilo. Vem, da jako rad jes
pomorange, nd, tu ima¥ prav lepih! Tvoje so, stori Z njimi, kar
fe je voljal“

_ Mladeni¢ lepo zahvali za prijetni dar, naglo odveie kosku
pokrivalce, obéuduje lepi sad ter ga s pravim veseljem ogleduje.
Kar zapazi, da je med zdravimi pomoranami ena naniknjena;
zato rete ofetu: ,Dragi ofe! glejte no, ta pomoranda pa je
zatela guiti, torej ne sme ostati med zdravimi.*

»lemu neki ne?“ odgovori ode, ,to je le madeZ, kateri
kmalu izgine,“

. »0 ne,“ pravi Evgen, ,ta made’ bo % &m dalje ve&ji,
kajti te pomorante se je prijela gniloba, katera ostrupi vse
zdrave, ako jih ne ubranim.“
kb »E, kaj Se!“ re¥e ote, ,le pusti vse, kakor je in ni¥ me
Skrbi, jaz sem ti porok za tvoje pomorante. Ali ne vidi§, da
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je bolua le ena, vse druge so pa zdrave, in te bodo gotovo
ozdravile bolno.“ g ‘
: »Ne, ne, ote!“ odgovori Evgen, ,to ni tako, tega ne ver-
Jamem ; preverjen sem, da bode naniknjena z guilobo ostrupila
vse zdrave, ako mi ne dovolite, da naniknjeno lo¢im od zdravih.“

»Ne, hotem te prepridati,“ odvrne ofe, ,da jaz bolje
vem, kakor ti. Pusti pomorante, kakor so, pokrij koek ter ga
daj spraviti meni; éez osem duij ho¥eva pomoranée skupaj pre-
iskovati in z veseljem se prepri¢ad, da bodo vse zdrave.

Iz spostovanja do oceta Evgen odjenja ter se udd njegovi
volji; toda preprican je pa vendar bil, da se izpridi ves lepi
ofetoy dar.

Evgen komaj ¢aka, da mine osem dnij, — jako dolgi so
se mu zdeli. O dolodeni uri pa leti k ofetu ter vprico njega
odpre koSek, ki je hranil okusni sad. Toda kaka prememba!
Namesto rumenih in lepo difeéih pomorané hil je v kosku le
kup gnilobe.

,0Ce, ali vam tega nisem pravil,* vzklikne Evgen z neko
nevoljo in zamrzo, ,zakaj mi niste verjeli? O kak$ne so moje
pomoranée ! — Solze so mu zalile o¢i.

Na to ote z rahlo besedo izpregovori, rekoé: ,Zdaj spo-
znam, da sem se prevaril. Ti si prav sodil, ko si mi rekel, da
bode gnila pomoranéa okuzila vse zdrave., Zdaj pa holeva o
zalostni tej izkudnji dalje govoriti.“

,Ako je ena sama gnila, pomoranéa okuZila vse druge, ki
so bile zdrave, kako pa ti more§ pri¢akovati, da veé izprijenih
mladeni¢ev ne bi izpridilo. enega poboinega mladeni¢a? In &e
vet zdravih pomorané ni moglo odpraviti madeza ene same, in
to koj v zatetku, — kako se more tebi zdeti mogo&e, da more en
sam mladeni& poboljsati svojo hudobno ‘in popaéeno druzbo!“

Evgen &uti resnico tega, kamor- je ofe meril, ter spozna,
da je ote nala3¢ nasnoval Zalostno to -izkuSnjo. Zahvali se mu
za koristni pouk, ki ga je popolnoma o@ékodovql 74 izgubljepe
pomorante, ter mu obeta, brez odla3anja lo¢iti se od svojih

novih tovarisev.

44. Pravo zasluzenje.

Neki dan kralj k sebi poklite dva plemenitala, da ju
podlje po opravilih; enemu izroti imenitno sluzbo ter ga za po-
slanca poslje na slove¢ kraljev dvor, enemu pa narodi, da mu
skrivaj preskrbi malovazno stvar. Oba popolnoma dovriita vsak
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svoj posel. vrneta se k svojemu kralju, da mu izporotita, kako
sta opravila njegovo maroéilo.

Kralj oba enako blagovoljno sprejme ter emako zadovolj-
nost izrete obema.

Enako to pripoznanje pa ni ni¢ kaj po volji biviemu po-
slancu; mislil je, da njegovi sluzbi gre visje odlikovanje. Vprico
kralja sicer skriva svojo nevoljo, toda domov priSedsi zamrzo
razodene svoji druzini in svojim prijateljem.

Nekdo izmed prijateljev pa, ki ga je mirno poslusal, se
oglasi ter mu odkritosréno rete: ,Jako se fudim vadim pri-
tozbam ; prav tako je moral kralj ravnati; ali nismo vsi enaki
njegovi sluzabniki, ki smo dolzni delati za njegovo slavo in
driavi pa korist? V njegovih oféh to, da ima kateri to ali
ono sluzbo, ni %e nikakor3no zasluienje; zasluZenje je le to, te
kdo gorede in zvesto opravlja svojo sluzbo, bodi si ta ali ta;
torej je moral kralj enako zadovoljnost izre¢i vama obema, ker sta
enako zvesto opravila svoj posel. e ste tudi razliéni bili vajini
sluzbi. To je moja misel o vasih pritozbah.*

~ Kar je umni ta mo% povedal svojemu prijatelju, to nas
uéi tudi sveta nada vera. Vsi smo enake stvari bozje, enaki
sluzabniki boZji. Vsi smo na svetu le zato, da spolnujemo nje-
gove zapovedi in da njega poveliujemo. Po svoji modri pre-
vidnosti nam Bog deli sluzbe, katere smo dolini opravljati. Ne-
katere ljudi stavi na najvijo stopnjo v &loveiki druzbi. neka-
tere na zadnjo, prav po svojem modrem namenu, ki ga ima z
vsakim &lovekom. Niti stopnja niti sluzba nas ne povazdiguje ali
pomiuJe v njegovih o&éh, ampak le nadin, po katerem spolnu-
jemo dolZnosti, zdruZene z nadim stanom. Ko praviéni sodnik
pride in se vsede na svoj sodni stol, pred katerim bode zbrano
vse CloveStvo, takrat ne bode po vrsti sluibe sojen niti kralj,
niti beraé ali suZenj, ampak po zvestobi, s kakorfno sta spol-
novala _@olinosti‘ svojega stand. Torej bode Jezus Kristus enako
ljubeznjivo sprejel berada, ki je popolnoma zadostil dolinostim
svojega nizkega stani, kakor kralja, ki je popolnoma spolnil
dolznosti svoje visoke in &astne sluzbe.

Prav to velja o vseh stanovih. Bog ne gleda na stan,
ampak sodi le po gorednosti, po namenu in po svetosti.

45. Pes in kaca.

] Indijan zapusti svojo koto in gre na lov. Ko.ga ni bilo
om, pnleze_yf koto velikanska kada ter se naravnost bliza
zibeli, v kateri je spalo novorojeno dete. Brez dvoma bi bila
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kata pozrla dete, ako bi ne bil ropota zaslizal pes, ki je po
dvoridéu letal sem ter tja. Ta ropot pa je priel od tod, ker
Je bila kata prevrnila zibel. Zvesti Euvaj_ prileti v koto, za-
pazl zmaja, se zaZene nanj ter ga zadavi. Se je krvavo njegovo
irelo, ko zasli§i gospoda, vradajodega se z lova. Naglo mu na-
proti te'ée, se mu nenavadno dobrika, kakor da bi mu hotel
po_vgdatl, da mu je ravnokar storil veliko ljubav. Indijana vzne-
miri Ze to, da vidi svojega psa vsega okrvavljenega, %e velji
nepokoj pa ga prime, ko v koo stopivsi ugleda zvrnjeno zibel.
Iz teh dveh okolid¢in v hipu razsodi, da mu je pes otroka
umoril; v naglem srdu prime za pusko, nategne petelina, po-
meri in ustreli psa. Nato se bliZa zibeli ter jo obrne; ali kako
se zaéudi, ko ungleda sintka, kako mirno spi na tleh. Zdaj
spozua, da je napak ravnal v svoji prenagli jezi. Se bolj mu
krivieco ofita vest, ko ne dale¢ od zibeli ugleda kato, katero je
bil pes umoril. Zdaj spozna, da mu je pes reSil sinka, ali
prepozno je, zakaj pes lezi v svoji krvi. Indijan se ni mogel
zdrzati, da bi se ne bil milo zjokal radi smrti svojega psa.

Ta prilika nas uéi:

1. Nikar po videzu naglo ne sodi! Videz je Ze
marsikoga prevaril. Preiskuj, preden sodi§ ali delad. Kolikrat
preudarek odkrije krivo sodbo! Prenaglica je rodila Ze dokaj

zalostnih posledic.
2. Jezo v zadetku kroti! Ni ga hudodelstva, da bi

ga v jezi ne storil dlovek. Koliko bridkega, toda prepoznega
kesanja ne bi bilo na svetu, ako ne bi bilo jeze.

46. Nemarni sluzabnik.

Slove# bogatin hote v daljnem tujem kraju na svojem
zemljidéu zidati poslopje. Iz tega namena polje tja enega
izmed svojih sluZabnikov; njemu izro¢i natanéni nart z vsemi
merami in toliko denarja, kolikor ga je treba, da se postavi
to poslopje. (Casa. do kedaj ima dovrseno biti poslopje, mu pa
ne dolo?i natanko, ampak rede mu samo to, da ga ondi pusti
tako dolgo, da mu bode mo¢ dodelati je. '

Sluzabnik odrine od doma; priSedsi v tujo deielo z za-
detka popolnoma iz misli izpusti gospodovo narotilo; prehodi
neznano mu deelo, opazuje vse imenitnosti, Sege in navade
ondesnjih krajev; ogleduje vsa rokodelstva, pozveduje o trgovini;
si dela znanje, z mestjani sklepa prijateljske in kuptijske zveze



104

ter se udelefuje vseh njihovih opravil in veselic. Sem ter tja
se vendar s kakinim umetnikom pogovarja in pogaja o naro-
tenem poslopju. tudi je zmeril in zaznamoval zidalis¢e. Toda
to je bilo vse, kar je storil. Zdaj je bila kakova veselica, zdaj
kakovo opravilo, zdaj kakovo potovanje, zdaj kaj druzega ena-
kega, kar ga je odvratalo od dela tako, da 8e pridel ni bil
zidanja, ko bi Ze lahko bilo dovrseno.

Sredi postopanja gospod domov poklite svojega sluzab-
nika. Ko ga gospod ugleda, bilo je prvo vpradanje, kaj je s
poslopjem ?

Lahko si misli§, dragi bralec! v kakfno zadrego je ne-
marnega sluzabnika spravilo to vprasanje. Moral je spoznati,
da poslopje Se ni prieto. Da bi se pa izgovoril, pravi raz-
litna in — kakor je menil — jako vazna opravila, ki so mu
branila priéeti zidanje; toda gospod svoje o&i upre vanj, da mu
pokaZe svojo nevoljo ter ga nagovori tako-le:

»Ti malopridni sluzabnik! Ali sem te zavoljo teh opravil

poslal tja? Kaj je meni mar za to, kar si opravljal, ako nisi
storil edinega, kar sem ti bil naroé&il ?
. Edini izgovor nesre&nega sluzabnika bile so besede: , Ver-
Jemite mi, gospod! da sem v resnici imel namen, spolniti vase
povelje, tudi sem bil Ze zatel priprave delati za zidanje, toda
domév ste me poklicali, ko se nisem celo ni¢ nadejal.“

»All ti nisem bil tega povedal ?“ odgovori mu gospod Se
z vetjo nevoljo; ,ako bi se bil precej lotil zidanja, kakor ti je
bila dolznost, lahko bi bil dovrdil poslopje in %e bi ti bilo ¢asa
ostajalo za druge stvari. Uklenite nemarnega in nezvestega
sluzabnika,“ pristavi srdito, ,in vrzite ga v jeo!“

Bogati in mogo&ni gospod je Bog, sluZabnik, v daljno tujo
dezelo poslan, pa vsakdo izmed nas. — Ko nam je Bog dal
Hivljenje, poslal nas je na zemljo, kjer Zivimo dale¢ od nebes,
prave nade domovine. Poslopje, ki nam je izroteno. je nae
zvelitanje, za to nam je skrbeti na svetu. Naé&rt, po katerem
imamo delati, je sveti evangelij, ki nam natanko obrisuje nage
dolingstl._ Denarji, ki so nam izroteni, da dovrdimo poslopje,
so milosti, ki nam je Bog deli, kolikor jih vsakateri potrebuje.
2 Imeli bi precej zaceti staviti poslopje; toda koliko ljudij
Je ma svetu, ki svojo mladost preiivé v lenobi, mehkuinosti in
razveseljevanju.  Nastopijo jim zrela leta, toda % njimi pridejo
tudi opravila, ki niso v nikakor8ni zvezi s poslopjem dugnega
zvelidanja. Sem ter tja se nam oglasé dobre Zelje, delamo e
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tudi modre sklepe, {oda vse ostane brez vspeha. V tem nam
mine Zzivljenje, ker nas Bog, ko se najmanj nadejamo, s svetd
poklie pred svoj sodnji stol na odgovor o naroenih nam
opravilih. Kaj mu poredemo? O stra$ni stan! Ali mu bo-
demo nastevali visoke sluibe, ki smo je imeli v drzavi? ali vi-
soko uenost, ki smo je dosegli? ali lepe namere, ki smo je
imeli? ali veliko Logastvo, ki smo je zapustili svojim dediem ?
— Na vse to nam porele Bog: Za vse to, kar si mi nastel,
meni ni mar, ker nisi resil edine naloge, zavoljo katere sem te
postavil na svet! —— Ako mu odgovorimo, da nas je smrt pre-
hitela, ko smo ravno mislili priceti delo svojega zvelidanja, za-
vroil nas bode, reko¢: Ali vam nisem povedal, da bodite vedno
pripravljeni na odhod s tega svetd?

Kdor posnema$ Zalostni vzgled nemarnega sluZabnika, bodi
si svest, da te zadene kazen, vrZenemu biti v peklensko jedo.

~ 47. Trije bolniki.

Neki dan je bil zdravnik poklican k trem bolnikom jako
razlinega znacaja.

Prvi je zdravniku natanko opisal svojo bolezeu ter dolodno
odgovarjal vsemu, kar ga je vprasal zdravnik. Zdravnik pre-
udari vsa znamenja bolnikove bolezni ter misli, da mora zdrav-
ljenje priteti s tem, da mu pudéa.

Toda bolnik se mu ustavi, reko&é: ,Pus¢ati si nikakor
ne dam!“

Zdravnik mu na vso mo¢ prigovarja, razlagaje, da prav
to je edino sredstvo, ako hoe, da mu pomagajo zdravila, ka-
tera so zoper to hbolezen.

Nato mu pa bolnik odgovori: ,Nikakor ne maram niti
vadega pustanja, niti drugib vasih zdravil.” :

,Kaj neki mislite ?* odvrne mu zdravnik; ,ako ne spravim
iz vas nesnage, ki je vzrok vasi bolezni, nikakor ne morete
ozdraveti. #

,E. le o nesnagi mi nikar ne govorite!* odgovori bolnik.

Zdravnik mu prigovarja in prigovarja, ali vse je bilo bob
v steno, bolnik se ni dal pregovoriti. Naposled mu zdravnik
vendar Se svetuje, Gesa se ima varovati, kaj jesti, kaj piti itd.,
ter odide. - e s

Po zdravnikovem nasvetu bolniku streZniki preskrbé Jjed
in pijato iz raznih zeli¥¢. Jed mu je bila po godu, ali grenke
pijade pa nikakor note, &eS, da je prezopernega okusa. Ali
kaj se zgodi? — Bolnik kmalu umrje.
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Drugi bolnik, katerega obiSte zdravnik, ni bil popolnoma
trmast in se ni upiral vsakemu zdravnikovemu povelju. Rad
je pripustil in voljno trpel, da so mu pudfali ne le enkrat,
ampak celo dvakrat; toda resno se je ustavljal in tudi ustavil
ostremu redu, katerega bi se bil imel drZati po zdravnikovem
nasvetu; raznih pijad, katere so mu bile nasvetovane, se ni
branil, le zdravila nikakor ni hotel uZiti nobenega. — Tudi ta
bolnik kmalu umrje.

Tretji bolnik pa, h kateremu je zdravnik bil poklican,
tako-le magovori zdravnika: ,Vi ste spreten moZ ki umevate
svojo red: vsega se vam izrofam, kar veste in znate, to storite,
da me le ozdravite; Zgite in reZite. kolikor se vam potrebno
zdi, podvrzem se vsemu, kar za dobro spoznate.“

Zdravnik stori, kar se mu je zdelo treba, bolnik stori vse,
kar mu je zdravnik veleval, — in kmalu ozdravi.

Ti trije bolniki so podoba trojih gresnikov, ki si v za-
kramentu sv. pokore ii¢ejo dusnega ozdravljenja.
 Nekateri greSniki se nikakor notejo podvreti temu, kar
Jim naklada izpovednik; vse se jim zdi tako tezavmo in nepri-
jetno, da nofejo vzprejeti niti nalozene pokore, niti potrebnih
pomoékov, kateri bi je v prihodnje varovali greha.

Nekateri gredniki se s svojim izpovednikom pogajajo v
tem, kaj da holejo vzprejeti, a Cesa da ne. Oni so zadovoljni
s tem, da jim izpovednik veleva in naklada molitev, a nikakor
Jim ni po v8eti, da zahteva, naj bi se odpovedali hudobnim to-
va_rél]am: PoboZne bukve brati, tej pokori se radi podvriejo,
ali da bi se ogibali slabih bliznjih priloZnostij, tega nikakor
notejo obetati, ¢ed, da jim tega ni mo®. Tudi se ne ustav-
liajo temu, da je izpovednik nekaj $asa ima mna poskusnji,
vendar se upré vsaki poskuinji, katera jim ni vieé, ali katera
Je po njihovi misli predolga.

Nekateri gresniki se pa popolnoma udajo izvoljenemu iz-
povedniku ter vsako %e tako ostro pokorilo radi vzprejmejo ter
se natan_ko. vedejo po njegovem navodu.

. Vsi ti troji gresniki trdijo, da imajo trduo voljo odpove-
dati se grehu in hudobnim navadam ter poboljdati se, vsi troji
si Zelé duSnega zdravja; toda deseiejo ga le tretji, zakaj. jasno
ie, da imajo le oni resnitno voljo, katera se jim izide v de-
Janje. Prvi in drugi imajo le omahljivo voljo brez dejanj, in
puble Zelje po duinem zdravju brez spokorilnih del, zato pa
tudi ostanejo in umrjejo v svojih grehih.
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48. Zrakoplavec.

Dva ¢loveka sta se sprehajala ter pogovarjala o vsakdanjih
stvareh in prigodkih. Kar se blizu njiju vzdigne zrakoplavec.
Eden izmed njiju na ves glas zavpjje, ugledavai balon ali zrako-
plov, ki visoko plava po zraku. Ze vetkrat je slidal in bral o
takih umetnih strojih, a do sedaj ni Se videl nobenega, torej
ga presine veliko veselje ob tej prikazni. Cudno se mu zdi, da
se njegov tovari§, kateremu je bilo Tomai ime, ne zmeni
zanjo; zato ga poprasa, kako je to, da njega kar nié ne zanima
ta stvar.

~ Na to vpradanje se Toma ozira in ozira, pa ni¢ ne za-
pazi v zraku, bil je namred jako kratkega pogleda. Ker le ni-
desar ne ugleda, rede tovaridu: ,Menda se moti§, ko pravis,
da vidi§ zrakoplavea; v najinem obzoru ga ni.“

»Ne motim se ne,“ odgovori mu tovari§, ,saj dobro vi-
dim balon in &olni¢, ki mu je priklenjen; vidim Ze celo &lo-
veka, ki vodi ta stroj.“

»Tega ti nikakor ne verjamem.“

,Cudno se mi zdi, dragi TomaZ, zakaj mi ne verjames?“

»,Ne verjamem ti zato, ker ne vidim niti balona, niti &ol-
nida, o katerih govoris.“

»Tak vzrok meni nié ne velja.“

»Meni pa vse, saj imam o&i, ki mi jih je stvarnik dal
menda zato, da vidim, kar je vidno. Zrakoplavec je brez
dvoma vidna stvar; gotovo bi ga torej videl, da je res v zraku.
Toda naj gledam sem. naj gledam tja, nikjer ga ne vidim;
prepri¢an sem torej, da ga ni.“

»Tako sklepati ne gre, dragi Tomaz! Ko bi bil ti rekel:
Bog mi je oti dal zato, da vidim vidne stvari, ne zavrafal bi
te; ali nikakor ti ne morem potrditi izreka: Bog mi je oéi dal
zato, da vidim vse vidne stvari; ali ne ve§, da oni, kdor jq
kratkega pogleda, ne vidi marsidesa, kar dobro vidijo vsi, ki
imajo dobre o&i. Zate, ki ima§ slab pogled, je nevidno mar-
sikaj, kar je vidno meni in drugim, ki imajo dober pogled.
Prav tako ti zrakoplavea ne vidi§ zato ne, ker plava v visini,
kamor ne sezajo tvoje slabe oti; zato pa verjemi meni, ki
imam bistreje ofi od tebe, ko ti pravim, da vidim arakoplavea.

Med tem, ko se TomaZ prepira s svojim tovariSem, zbere
se okoli njiju mpogo ljudij, moskih in Zenskih. Ko ti zvedo,
0 dem se prepirata, potegnejo vsi s TomaZevim tovariem, rekoé,
da vsi zrakoplavea prav dobro-vidijo plavati v zraku.
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Ali Toma# se jim nikakor ni dal preveriti; trdno se je
drzal tega, kar mu je narekoval njegov um; naposled stori
konee vsemu besedovanju, reko&: ,Vsi se motite, ali pa hoCete
mene omotiti; ko bi zrakoplavee bil v zraku, tudi jaz hi ga
videl, saj imam o¢i; jaz ga pa le ne vidim, torej ga ni.“

Ljubi bralec! kaj pravi¥ o Tomazevem besedovanju in
modrovanju? Glej, prav tako dandanadnji marsikateri izmed
tako imenovanih modrijanov modruje o skrivnostih nase svete
vere ter meni, da je pravi modrijan, &e§, da vse ume. Vpradaj
ga, zaka] ne veruje skrivunostij nale vere, in kakor kratkovidni
Tomaz ti bode odgovoril, reko&: ,Skrivnosiij ne vernjem zato,
ker jih ne umejem. Uwmn in pamet sta mi dana, da me raz-
svetljujeta in vodita. Pri tej luéi je treba ogledovati vse; vse,
esar nam ne razodene ta lud, je zmota in izmigljija. Ta lué
nam pa ne razodene skrivnostij naSe vere, torej so te skriv-
nosti le puhla domisljija.«

_Kaj odgovori§ takemu modrovanju? Prav tako, kakor je
tovarid v nadi priliki odgovoril Tomazu: ,Tvoj um ti kritan-
skih skrivnostij ne odgrne zato, ker so tako visoke, da jih ne
more dose¢i in umeti tvoj um; zaradi tega pa niso ni¢ manj
resnica; veruj Bogu, kajti on, ki biva v nedosezni svetlobi,
ti jih razodeva. — Nademu umu, ki je dusi oko, se prav tako
godi, kakor nafim telesnim odem. Da Toma% v nadi priliki vi
videl zrakoplavea, to se ti kar ni¢ fudno mne zdi, zakaj misli§
si: njegove slabe ofi miso tako dalet segale. Ali mar on, kdor
ima najbistrejsi in najostrejsi pogled, vidi vse vidne stvari?
Prav tako mi bodes rad verjel, &e ti poredem: odrastel dlovek
umeva marsikaj, Gesar ne umeva otrok; tudi se ti bode zdelo
verjetno, akp pravim: zemljemereec razume marsikatero stvar,
]_(a.tera se njemu, ki se ni udil vi§jega radunstva, celo nevero-
Jetna zdi, dasi je prav bistra glava v drugih redéh. Tudi mi
bodes. pritrdil, da bister um veé ume, nego slab, in da so na
svel ljudje jako razlitnega uma. Naj si bode pa tloveski um
se tako bister, &loveski je vendar le; vse Elovedko pa ima svoj
konee in svoje meje, &ez katere ne more sedl. Ce je tedaj
kak$na resnica onkraj meje, kamor &loveski um ne more sedi,
otividno je, da je ne more umeti, kakor tudi nade oii ne mo-
rejo v1det1_stvar13, ki so zunaj nafega obzorja. Tacih resnie,
ki presegajo um in pamet ¢lovesko, je pa mnogo, in to S0
skrivnosti nage vere, skrivnosti, ki se dotikajo neskon&nega in
nerzmernega bozjega bitja. Te skrivnosti visoko presegajo nad
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slabi um, vendar pa moramo njemu, ki nam jih je razodel,
tako trdno verovati, kakor tlovek kratkega pogleda na besedo
verjame njim, ki imajo ostre oéi, ako mu pripovedujejo, da vi-
dijo stvari, katerih on ne vidi.

49. Puséavnikove sanje.

_ Bil je puStavnik, ki je vsaki veler, preden je zaspal, pre-
misljal posebno sodbo, katera &aka vsake due, precej po-
tem, ko se je lotila s tega sveta. Neki veler je posebno glo-
boko premidljeval besede sv. Pavla do Galatanov: ,vsakateri
bo nosil svoje breme®, ko se bode prikazal pred najvi§jim
sodnikom, — Jako so ga pretresle tudi besede, v bukvah pre-
govorov zapisane, da ,vsa nasa dejanja bodo tehtana na teht-
nici Gospodovi“. Premisljevanje njegovo je bilo tako Zivo, da
se mu v spanju delajo podobe o premisljevanih stvareh, ter mu
napravijo ¢éudne sanje:

Zdelo se mu je, da je prestavljen v kraj, kjer se vsa-
kemu &loveku precej po smrti bere njegova sodba. Jezus Kri-
stus je sedel na sodnem stolu, poleg njega pa je stal angelj s
tehtnico. Vsakateri, ki je zapustil ta svet, se je pred to stradno
sodbo prikazal z dvema culama, v eni so bila njegova dobra
dela, v eni pa njegovi grehi. Angelj je culi sprejemal ter ji
tehtal tako, da je eno culo vlagal v desno, eno pa v levo to-
rilee. Kedar je cula z dobrimi deli vzdignila culo z grehi, iz-
govoril je Jezus pomilod&enje. pogubljenje pa, kedar je cula z
grehi bila tezja od cule z dobrimi deli. Dolgo so bili na vrsti
taki, ki so prinesli jako razli¢ni culi; cula v levem torilcu' je
bila vselej tezja od cule v desnem. — Groza in strah obhajata
nadega pudtavnika, slidaviega, da iz ust Jezusovih vedno grmi
pogubilna sodba, in videviega, da se vsi sojenci pogrezujejo
v pekel.
? Kar na vrsto pride Zena, katera ga nekoliko utolazi; zakaj
njena vedja cula je imela napis: dobra dela, napisan z ve-
likimi in debelimi érkami. Veliko veselje obide pudtavnika,
ker je menil, da bode vendar enkrat prita neizrekljive srece
svojega bliznjega. Toda kako osupne, ko vidi, da mala cula
kvisku vzdigne veliko in ko slidi, da Jezus tudi nad to zeno
izrete pogubljenje. Angelj zapazi pudtavnikovo strmenje ter
mu migne, naj stopi blize. Puséavnik uboga in angelj mu raz-
veze veliko culo dobrih del te Zeme. Bilo je v nji mnogo malih
culie z napisi: ,molitve, premidljevanja, izpovedi, obhajila, mi-
lod¥ina, obiskovanje jetnikov in bolnikov, darila cerkvam, pri-



110

dige, procesije, boZja pota, zatajevanja“ in e vel takih dejanj.
Pusdavnik se sedaj %e bolj &udi, da tako malo tehta toliko
dobrih del. Na to mu angelj veli razvezati male te culice po
samem. Pufdavnik to stori, in glej, vse culice bile so prazne.
Pugdavnik ostrmi, ne ved6d, kaj bi mislil, in osupnjen milo
pogleduje angelja.

Nato angelj povzame besedo, pustavniku reko&: ,Po-
znam ti na obrazu. da bi rad kaj veé zvedel o tej Zalostni pri-
kazni. To ti je odgovor: ,Vsa dobra dela, katerih napise si
bral, bila so dela le na videz, zakaj namen in podlaga vseh
bila je prevzetnost, ljudska hvala, dobitkarija, hinaviéina, ali
kaj enacega. Vse, kar ne izvira iz ljubezni do Boga, ni¢ ne
veljd v bozjih o¢éh. Spominjaj se psalma, v katerem stoji za-
pisano, da so ljudje, kateri zaspé misleti, da so bogati, vzbudé
se pa § praznimi rokami. Zdaj si videl, kako se spolnujejo te
besede. Ta Zena je mislila. da je bogata dobrih del; v tej
domisljavi je umrla; ko se je vzbudila, spoznala je, da je brez
zasluznih dobrih del.“

Pultaynik se vzbudi. Premisljevaje svoje sanje, ki so
mu bile vedno Z%ivo pred ofmi, spozna resnico, da je prazno,
puhlo in pred Bogom brez zasluZenja vsako delo, vsako dejanje,
katero se opravlja zgolj iz posvetnega namena.

50. Bedasta druzina.

'V nekem mestu je Zivela jako ¢udna druZina. Karkoli je
njih kateri storil, bilo je neumno in kazalo budalost
Ote je prav mlad umrl zaradi svoje meumnosti. — Gredé
na }{mete prav na robu globokega brezdna zagleda drevo, polno
sadja, kate;o je prav rad jedel Da bi ustregel svoji slasti,
squne zlezti na drevo, ¢e tudi vidi, da je sila nevarno. Naj-
prej skuda priti do drevesa. To mi bilo le tezavno, ampak tudi
nevarno, zakaj bilo mu je po vseh Stirih podasi spustati se po
polzki strmini navzdol; vendar-sreéno dospe do drevesa. Toda
to ni bila edina nevarnost; ve¢ja mu je pretila na drevesu; bilo
Je namre¢ nagnjeno tako, da se je vrh razprostiral nad stras-
nim brezdnom. 7 rokama in nogama si pomagaje srefno spleza
na drevo, kateremu se vsede na krhke drobne veje, ki se vsaki
trenutek lahko zlomijo ali odkrhnejo pod njim.
. Mimogredo?i ljudje, videdi nevarnost, ga prosijo ter mun
prigovarjajo, naj bi Sel z drevesa kar najprej more. On pa se
Jm ne di pregovoriti, ampak nor¢evaje se e zasmehuje njihov



111

strah, rekot: ,Kedar se mi bode zljubilo, tedaj pojdem z dre-
vesa prav tako lahko, kakor sem splezal nanje.“

 Brez skrbi in straht uZiva okusno sadje, — kar se odkrhne
veja, na kateri je sedel; moZ pade strainemu brezdnu na dno,
od koder ga ni bilo vet na dan.

Zena tega bedastega moia je svoje Zivljenje kondala Ze
neumnejSe in Zzalostneje. Poznala je gotovo zdravilo za najnevar-
niSe rane; vedela je, da se je s tem zdravilom ozdravilo mnogo
oseb, smrtno ranjenih; mislila je, da to zdravilo gotovo pomaga,
ako se prav rabi, dasi dela silne boledine.

Kaj stori? Zabode se ter poslje po zdravnika, da pri
njej poskusi to zdravilo. Zdravnik pride, toda nesrefna neum-
nica je ravno izdihnila duo, ko zdravnik stopi v izbo.

Otroci niso bili umnejsi od svojih roditeljev. Vsako nji-
hovo delo je bilo bedasto. Da ne utrudim svojili bralcev, zato
hotem omeniti le nekaterih njihovih dejanj.

Najstarejsi sin je bil po svojem otetu podedoval prav
lepo poslopje v najprijetnejfem kraju, ki se da misliti. Cist
zrak, krasne cvetlice, sadni vrti, razli®ni razgledi, senénata Se-
taliS¢a, bistri studenci, #Zvrgolee ptice in prijazni sosedje —
vse to ga je vabilo, da bi se bil preselil v to poslopje, kjer bi
bil lahko presretno Zivel s svojim velikim premoZenjem. Toda
namesto tega izvolil si je mladi prismojenec revno, nizko, tesno
In temno bajtico sredi gozda; tam so mu delali druzbo mréesi,
ki so ga trpinéili, strupena golazen in divja tulefa zverjad.

Drugi si je bil % vegji bedak. — Kralj iste dezele je bil
razpisal nov davek. Dobro vedo& da ima kralj mo¢ in oblast,
vzeli mu vse premoZenje ter zapreti ga v jeCo, se vendar javno
izrede, da nikdar ne bode platal tega davka. Toda to 3e ni
bilo zadosti; on se Se celo predrzne ter pri belem dnevu oéitno
potrga nabite kraljeve ukaze in namesto njih nabije zasramo-
valne liste zoper svojega kralja. Gosposka, kateri je bila znana
njegova bedarija, ga sicer ne kaznuje tako, kakor bi ga bila
imela pravico, vendar pa di povelje, zapreti ga in v jeéi pu-
stiti, dokler se ne spameti.

Tretji brat je posnemal budalost svojih dveh bratov. —
Namenil se je v sluibo stopiti pri kakinem velikem gospodu.

Blizu mesta bila sta dva bogata plemenitasa. :

Prvi je bil blagodusen, radodaren, priljuden, pohleven in
krotak. § sluzabniki je ravnal kakor s svojimi prijatelji. Bil
* jim je hvaleen za vsako postreibo, take, da je mislil, da so
sluzabniki ve# storili, nego svojo dolZnost; za postrezbo jim je
‘udteval e celé ista dela, ki jih niso storili, ampak le Zeleli sto-
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riti. Pravo veselje mu je bilo, osrediti vse, ki so bili okoli
njega. Bil je pa tudi njegov grad dom rajske zadovoljnosti.
Od vseh stranij mu je donela zahvala, vse ga je blazilo.

Drugi plemenita pa je bil trinog svojim podloznikom.
Nakladal jim je teika dela; najmanjii pregresek je kaznoval s
prenapeto ostrostjo ; nikdar ni lzpregovoril prijazne besede, ni-
komur ni dal prijaznega otesa; zato se je pa tudi vse jokalo
okoli njega, vse ga je klelo in rotilo.

Ljubi bralec! ako bi tebi bilo na voljo dano, pri teh dveh
grajitakih voliti si sluzbo, katero bi si izvolil? — Glej, nas
bedak si jo je izvolil pri trinogu!

Cetrti brat je bil po svojem oetu podedoval grajséino,
jako zapuiteno. Na vso mo& se je trudil, da bi jo spravil na
boljdi stan. Njegov trud je imel dober vspeh. Veselje je bilo
gledati njegovo polje, travnike in vrte. Radosti se mu je smi-
jalo srce, ko jeseni gleda polne svoje Zitnice in natladene sked-
nje in pode.

Toda kaj mu pride na misel? ZaZelel je, videti umetalni
ogenj na svojem dvori¢u. Naro¢i si ga in dela priprave. Dru-
7ina mu pred o&i stavi nevarnost, zakaj vsa poslopja so imela
slamnate strehe. Vse pregovarjanje ni ni¢ pomagalo. Kar si je
vtepel v glavo, to je tudi zvrdil. — Zazge se prva raketa, iskre
§vignejo na vse strani, DruZina strepetne; sila malo je manj-
kalo, da iskre niso doletele strehe. DruZzina e enkrat stopi
pred svojega gospoda, milo prose&, naj bi vendar odjenjal. Toda
vse zastonj. — Zapali se druga raketa, prva iskra Svigne v
slamnato streho, slama se vname, pozene plamen in v malo
trenutkih bili so v ognju vsi skednji, vse kaSte; — vsa po-
slopja s pridelki vred so pepel — grajS¢ak pa beraé!

Sestra ni bila umnej$a od svojih Stirih bratov. — 8§ po-
dedovanim premozenjem si je kupila njivo. Kmalu potem zvé
od zanesljive strani, da je zaklad zakopan na tem njenem po-
sestvu. Naznani se jej Se celo mesto, kjer ti¢i zaklad; reklo
se ji je: ,Le marljivo koplji, in nasla ga bo3; ta zaklad, ki ti
ne more oditi, ako ne prenehas od svejega truda, je tolikoSen,
da te preskrbi za vse tvoje Zivljenje.”

Pameten &lovek bi se bil urno poprijel dela, ona pa je
odlafala od dne do dne; nekaj se jej ni ljubilo delati, nekaj pa
se Je bala velikih troikov. Neki dan pride k njej sosed, ki je
bil zvedel o tem zakladu, ter jo vprasa, ali mu ne bi hotela *
prodati te njive, da bi % njo lepo obrobil svoje posestvo. Da
bi jo naklonil, prodati mu njivo, segne v Zep ter ji pokale
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zlate, ki so se kaj lepo zalesketali v solncu. Lesketanje dra-
zega zlata jo tako preslepi, da privoli v kupéijo.

Pogodila se je za visoko kupilo, katero se jej je tudi
precej izpladalo in to v samih zlatih. Zdelo se jej je, da je
drago prodala svojo njivo, v resnici pa je bilo to kupilo zelo
majhno v primeri z zakladom, katerega je z njivo vred prodala;
zakaj ko je zalela izdajati cekine, ni jih hotel vzeti nikdo za
platilo, te$, da so le pozlateni bakreni denarji. Tega se zdaj
tudi sama kmalu preprida, toda bilo je prepozno; sleparski
kupec je bil kdaj ze ne vedi ga kam pobegnil z zakladom, ki
ga je bil izkopal na prejdnji njeni njivi.

Kdo ne bi miloval popisane bedaste druZine! In vendar
koliko takih in e vedjih bedakov Zivi med nami! Morda si
med njimi tudi ti, ljubi bralec? Zakaj kdor stori smrtni greh,
Je bedak vseh bedakov. Da se preprida$ o resnici tega izreka,
pomisli to-le:

Ali ni bedast tisti &lovek, kateri se noé¢ in dan trudi za
kratko in naglo minljivo pregreno veselje, za prepovedano jed
in pijato, ki mu postelj postilja v peklenskem breznu? — Ali
ni bedak on, ki raji trdesrénemu satanu sluzi, nego ljubemu
Bogu? — Ali ni bedak vseh bedakov élovek, — prah in pepel,
— kateri se v svoji prevzetnosti oditno ustavlja Gospodu vse-
mogonemu; ¢&lovek, kateri z nogami tepta boZje zapovedi;
Elovek, kateri Boga preklinja? — Ali ni bedak on, kdor se
trudi le za isti kraj, kjer bede vedui jok in stok in &kripanje z
zobmi, dodim bi si z manj§im trudom lahko zasluZl nebesa, v
katerih ga ¢aka neskonfno veselje? — Ali ni bedak on, kdor
za minljivo premoZenje tega sveta prodd veéno bogastvo? —
Ali ni bedak on, kdor si dudo smrtno rani z grehom, mislet,
da si jo bode pozneje ozdravil z resniéno pokoro, ne vedoé, da
mu smrt lahko prestrize pot, preden se spokori? — Ali ni bedak
on, kdor si s smrtnim grehom pokonéa zaklad vseh dobrih del,
katera si je nabiral leto na leto?

Ljubi bralec! vse te bedarije so zdruZene v enem samem
smrtnem grehu. Ali ni torej smrtni greh bedarija vseh be-
darij, in greinik bedak vseh bedakov!

51. Dva popotnika.

Tik brezin francoske reke Soare_vodi (_:esta, po katgri peé
potujeta dva prijatelja, Previden in Vihrav po imenu.

Prilike. 3
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Previden skrbno hodi vedno sredi ceste, Vihrav pa se baha s
tem, da koraka kraj ceste ob strmi breZini. Previden opomni
Vihrava nevarnosti, kateri se izpostavlja.

Vihrav pa mu odgovori: ,Ni& ne skrbi; dokler se, kakor
do zdaj, drZim roba, ni se mi ni¢ bati.

,To ti potrjujem,“ zavrne ga Previden, ,toda ali si si
gotov, da jo bode§ tako tudi korakal do koneca? Le enkrat
stopi napak, naj le enkrat potegne hud vihar, naj se ti uderejo
tla pod nogami, le enkrat se ozri v stran, le za trenutek se
spozabi, pa si v vodi, v kateri utones. Jaz, ki hodim sredi
ceste, pa nisem v nikakor$ni nevarnosti. Naj se mi pripeti,
karkoli hote, ¢e tudi padem, padem le na trda tla; s tal se
spet poberem, pospeSim svoje korake in kmalu dohitim, kar
sem zamudil z malo nezgodo.“

Previdnovo svarjenje ni imelo nikakor§nega vspeha; pre-
drzni Vihrav 3e eelé zasmehuje njegovo skrb in keraka e bolj
ob kraju, kakor pravi, popolnoma v svesti, da hodi prav varno.
_ Se ni prav izgovoril zadnje besede, kar pulka poli za na-
§ima popotnikoma. V tem hipu se oba obrneta in ozreta nazaj;
toda Vihrav izgubi ravnotezje, pade, taklja se ob bregu v vodo
in Zalostno utone, ker ni bilo nikogar, da bi mu bil mogel po-
magati iz globoke vode. Previden, vsled Zalostne smrti svojega
prijatelja oplaSen, nadaljuje svojo pot tako pametno, kakor jo
Je bil nastopil, in sredno dospe tja, kamor je bil namenjen.

Vihrav, ki je tako neskrbno korakal kraj brega globoke
vode, je podoba onih kristijanov, kateri trdovratno zivé v malih
grehih. Ti so takorekot vedno ob robu smrtnih grehov. Ako
jih svari§ ter jim popisuje§ nevarnost, v smrtne grehe zabresti,
odgovoré ti, da se tega ni bati, dokler ostanejo v mejah malih
;greh_ov, ted, da vsi mali grehi ne storé enega smrtnega greha.
To je sicer res; toda kdo jim je porok, da me prestopijo ozke
meje, katera male grehe lodi od smrtnih? Ali jim mar to po-
ro8tvo daje njihova slepa predrznost? Le en pogled, le ena
besgda, le ena misel, le ena zelja je zadosti, da se prestopi ta
meja. V nekaterih reteh je to, kar mali greh lodi od smrt-
nega, taka malenkost, da Elovek, ki je navajen malega greha,
skoro ne more drugate, da privoli tudi v smrtni greh. In &e
ga smrt zasadi v tem stanu, pogubljen je vekomaj, kakor je
nas popotnik Vihrav utonil v vodi, v katero ga je pahnila nje-
gova predrznost.

Ali ni mnogo varniSe, smrtnega greha varovati se s tem,
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da se ogibljemo malih grehov? Ta nauk si povzemimo iz
vzgleda nasega potnika Previdoa, ki se vodi ni blizal zato, da
ne bi vanjo padel. ' '
. Kristijan, ki se 8e tako skrbno varuje vsakega greha, se
sicer tudi lahko pregredi; ali ti njegovi pregredki iavirajo iz
¢loveske slabosti in nimajo Zalostnih nasledkov, ker je kmalu
zopet popravi; oni 3e celo mnoZijo njegovo skrb in goreénost.
Pameten popotnik hcdi sredi ceste; labko se sicer spo-
takne in pade, ali ¢e tudi velikrat pade, v vodo se vendar ne
zvrne in ne utone v njej, ker je daled od nje; takoj zopet
vstane in hodi potem tolikanj previdnide in goreénige. Posne-
majva ga, ljubi bralec!

52. Poknezeni kmet.

Nekega dné najde neki knez pijanega kmeta, ki je trdno
spe¢ lezal ob cesti. Velel ga je vzdigniti in vsega zaspanega
nesti v eno najlepsih sob svojega poslopja. Ondi mu sledejo
uborna oblaéila, obletejo ga v tanko srajco ter polozé na krasno
in mehko posteljo.

Lahko si mislimo, kako se je zatudil kmet, ko se je vzbudil.

Najprej dvomi, ali je vzbujen, ali Se spi; mane si oéi,
tiplie se, jame govoriti in komaj se zavé, da je on. Kako se
pa Se le éudi, ko najimenitoej$i dvorniki in knez sam, ¢e§, da
so njegovi sluZabniki, pridejo k njemu ter ga prosijo, naj jim
naznani svoja povelja. Od zaGetka ni vedel, kaj bi jim odgo-
voril in ali bi sprejel njihovo postrezbo, ‘ali me. Ko pa vidi,
da mu kot svojemu knezu skazujejo spoStovanje, domislja si,
da bi morda vendar le bil vjihov knez. Ne da bi natanko
preudarjal, jame se vesti kot knez kakor je vedel in znal. Dal
se jim je krasno obleéi, udelefeval se veselic in zabav, ki so
mu jih prav po njegovem vkusu napravljali, in veselil se spo-
§tovanja in pokori¢ine, katero so mu skazovali; s kratka go-
dilo se mu je, kakor pravemu knezu-vladarju.

Bilo mu je to Zivljenje jako prijetno in kaj lahko bi se
ga bil privadil; toda kmalu se premeni prizor. Bila mu je na-
pravljena bogata velerja. tofaj je na mizo nosil najboljSo kap-
ljico, ki jo je ‘hramila knezja klet; kmalu po \eterji sladko
zaspi; pravi knez pa ukaZe svojim sluZabnikom, da dozdevnega
kneza obleejo v njegova prej$nja kmetka oblatila ter ga neso
tja, kjer so ga bili nasli pijanega. 2 .

Solnce je Ze visoko stalo na nebu, ko se vzbudi. Ko
odpre odi, ozira se okrog ter ogleduje samega sebe. Kaksna

S*
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prememba! Uganka mu je, katere ne more rediti; v spomin
si klite vesele in srefne pretekle dni ter svoj sedanji stan pri-
merja prejinjemu; kako se mu krizajo misli! Dozdeva se mu
sicer, da je hil knez, vendar pa dobro vé, da je prost kmet.
Ko dalje natanko premisljuje, pride do prepri¢anja, da so bile
to le sladke sanje o kneZevstvu, in da se ni bil ganil s kraja,
kjer je bil vpijaujen zaspal.

Ali se ne bode tudi najdalje in najslavnejie vladovanje
najmogotnejfim vladarjem tega svetd zdelo le sladke sanje, ko
se prikaZejo pred sodnim stolom bozjim ?

Prav tako se bode godilo nam vsem, ki pa tem svetu
tako skrbno is%emo Casti, bogastva in veselja. Ce se nam tudi
pogreéi, vse to dosedi, e nam Zivljenje tele v samem veselju,
kaj nam ostane od vsega tega, ko se vzbudimo na onem svetu?
Druzega ni¢, kakor prazen spomin, podoben prijetnim sanjam,
ki smo je imeli v sladkem spanju. Kako nespameten je tore]
on, kdor svoje srce navezuje na minljive in nifemurne stvari!

53. Siromak, ki si je sam kriv svoje
revscéine.

Bil je élovek, ki je Zivel v najvedji revidini. Hodil je od
vrat do vrat ter milos¥ine prosil pri svojih somedfanih. Tiso&
in tisotkrat poprosi, preden prejme kak3en ‘darek. Od rane
zore do trdnega mraka leta po mestu od hie do hide in se
trudi, in venda}' si komaj toliko nabere, da si ohrani Zivljenje.

. Nekdo, ki ga je ganila siromakova revi¢ina, poklite ga v
8V0j0 hlélo ter mu refe: ,Jaz poznam jako bogatega in prav
tako tudi radodarnega gospoda, ki nobenega siromaka spred
sebe ne pusti brez zdatne podpore. Tega poiéi, razodeni mu
svoje uboitvo, prosi ga milod¢ine in bodi prepritan, ds te lepo
Sprejme in ti pomore, da bod zloino Zivel. Kar ti svetujem,
tega so pri¢e vsi siromaki, ki so se bili k njemu zatekli.
. Kdo bi mogel dvomiti, da nag bera® precej popraa, kako
Je ime temu dobrotniku in kje stanuje, da potem preeej k
njemu potete in ga poprosi milega dart, kakor se mu je bilo
sv;{tqvalo. — Toda vsega tega ni storil nié, ampak rajsi je z
velikim trudom po mestu nabiral beli& za belitem, kakor da bi

se bil obrnil do blagodu¥nega moza, kateri bi bil z enim da-
rom konec storil njegovemu siromadtvu.
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Koga izmed mojih bralecev ne spreleti pravidna nevolja
nad tem siromakom? Kdo ne bi sam pri sebi mislil: Prav se
godi temu revezu, nié boljSega ni vreden!

Prav tako nevoljen bodi, ljubi bralec! ti sam nad seboj,
kajti omenjeni bera¢ je prav tvoja podoba.

Ali ne beratid tudi ti, ko od tega svetd zahtevad blagor,
veselje in sladnost, kar ti pa svet ne more dati in & ti jih
tudi d4, nikdar ne morejo nasititi tvojega srca, stvarjenega
edino za Boga? Tako nespametno berati§, dasi tudi dobro
ved, da ti neskonéno bogati, milostivi in usmiljeni Bog lahko
ob enem da vse prave dobrine, ki popolnoma za vselej na-
sitijo vse tvoje Zelje.

54. Nehvaleznez.

Straden vihar je na morju. Ladija, ki se je dolgo borila
s silovitimi valovi, vendar srefno prijadra pred luko (ladijo-
stajo). Ravno je bila na tem, da bi bila vsaki nevarnosti odsla
ter splavala v varno zavetje, kar vanjo bruhne val ter jo zdrobi.
Bilo je na bregu mnogo me$tanov, ki so gledali strafni bor
omenjene ladije z razdraZenim morjem. Nevarnost, v kateri je
bilo zivljenje mnogo ljudij, ki so bili na zdrobljeni ladiji, gane
bogatega meSéana tako, da ne misle¢ na nevarnost, v katero
izpostavi svoje Zivljenje, v tem hipu stopi v ¢oln in na pomoé
hiti nesreénim ljudem. Kri¢anska ljubezen mu krepi moé. da
se pogumno vojskuje z ljutimi peneéimi valovi, ki so grozili v
vsakem hipu zagrniti in pogoltniti tudi njega.

S silnim trudom sreéno dospe na mesto, kjer se je hila
razdrobila ladija. BliZa se éloveku, ki so ga valovi kakor slam-
nato bilko premetavali sem ter tja; kljubu morski sili ga vendar
zgrabi in potegne v &olni¢! Rad bi bil to ljubav skazal vsem
ali vsaj mnogim ponesrefencem, ki so plavali po morju, toda
vzdigne se Se veéji vihar ter mu nikakor ne di dovrsiti bla-
gega namena. Da njega in tega, ki ga je Ze imel v élolnu, ne
zagrnejo valovi, moral se je vrniti v luko, vse druge utopljence
pa prepustiti Zalostni osodi.

Z neizretenim veseljem in obéudovanjem sprejme mno-
Zica ob bregu stojeta blagega, pogumnega in velikoduSnega
some3tana, za Cegar Zivljenje se je tresla toliko dasa. — Vrh
tega, da je Zivljenje redil ponesredencu, preskrbel ga je z vsem,
esar je potreboval, in povrnil mu vso 8kodo, katero mu je na-
pravila ta nezgoda.
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Kako se je pa neki reSenec obnadal do tolikega svojega
dobromika ? Nikdo izmed braleev ne bode dvojil, da je nepre-
nehano in navduseno hvalil in slavil blagodusnost njegovo in
da mu je srce tako kipelo, da ni mogel najti besed, s kate-
rimi bi bil izrekel svojo hvaleZnost do regitelja. Toda motis
se, kdor tako misliS. Ni mu bil celo ni¢ hvaleZen, temved Se
celo predrznil se je, oditati mu krivico, da ni redil tudi nje-
govih tovariSev. To oditanje pri neki priliki slidi eden tistih
me3&anov, ki so na morskem bregu gledali, s koliko nevarnostjo
svojega Zivljenja ga je redil, in ni mogel zdrzati se, da mu ne
bi bil ves nevoljen odgovoril rekoé: ,Grdi nehvaleznez! Al
morda to, da so poginili tvoji tovaridi, zmanj$uje tvojo dolinost
do njega, ki ti je resil Zivljenje? Zalovati sicer smed zaradi
zalostnega pogina svojih tovariSev; toda prav njih nesreéa mora
biti eden nagib ve&, da tolikanj Zivejie Euti§ svojo sreco in da
si tolikanj hvaleZnejdi do njega, ki ti je ohranil Zivljenje!“

_Ta prilika bodi pouk njim, ki se v svoji krivi modrosti
spotikajo, da Bog toliko ljudij pusti tavati v temi nevere in
slepih krivover. Kdor se spotika nad premodro previdnostjo
bozjo, temu tudi mi odgovorimo, rekod: ,Nehvaleznez! Ali se
morda tqbi spodobi, Gospoda nebes in zemlje soditi, ga na od-
govor klicati in popradevati po namenih njegovih dejanj? Al
mu nisi velikove¢ dolzan, hvaleZen biti zato, da je tebi pred
mnogo drugimi skazal to prednost. da si rojen od katoliskih
starisev in prerojen v svetem krstu? Kolikor ved jih je, ki
niso dosegli te srede, toliko vetja je milost bo%ja, da je tebi
dosla ta sreta, in toliko hvaleinidi bi imel biti do Boga. To

bodi tvoja skrb, vsako drugo prepusti njemu, ki je neskon&no
moder. :

55. Presrgéni dedié.

Mlad kmetovalec, mo¥ bistrega uma a tudi fastilakomen,
zapusti svojo vas in v glavnem mestu is%e svoje srete. Res
koj v zatetku najde dobro sluzbo: pridnost in marljivost mu
naklonite tako plato, da si je nabral veliko premozenje. Mirno
je uzival srefo, ki je bila sad njegovega truda. Kar mu ne-
varna bolezen napové, da bode treba lociti se. Zato naredi
oporoko (testament), v kateri za glavnega dedita svojega bo-
gastva postavi stritnika, najbliziega sorodovinca, ki je prav
ubozno Zivel. Za izvrievalea te oporoke je izvolil moZa, tegar
postenost mu je bila dobro znana. : &
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Bogatin umrije; izvrievalec njegove oporoke se kmalu po
njegovi smrti napoti v vas, v kateri je Zivel glavni dedié, ter
popraduje po njem. Sosedje mu odgovoré, da v bliznjem mestu
biva v jeti, ker ni mogel plaéati davkov. Izvrievalec jo mahne
v mesto, kjer v revnem stanu najde dedita svojega prijatelja.
Ne omenivsi, zakaj ga je prifel obiskat, mu le naznani, da je
priSel resit ga iz jete. In res zdajei plaéa njegov dolg in ga
pelje iz jece.

Revez ni vedel, kako bi se mu zahvalil za to dobroto.
Dozdevni dobrotnik pa mu reée: ,To Se ni vse, §e kaj veé ti
hotem storiti, ako gre$ z menoj.“

Kdo rajsi kakor ubogi kmeti¢ se vsede v koéijo, ki mu
Je na ponudbo in ga z dobrotnikom vred pelje v Pariz. Ondi
mu najprej kupi lepo obleko, potem pa ga pelje v krasno po-
slopje, izkaZe mu vse sobe in dvoraune, mmnogovrstno dragoceno
pohigje, naposled mu odpre zaboje, zlata in srebra polne, ter
izrocivsi mu vse kljute rete: ,Glej, vse to je tvoje.“ —

Naj mi kdo popiSe, &e more, Cutila tega kmeti¢a! Krasno
poslopje namesto jete, neizmerno bogastvo namesto silne rev-
S¢ine! Kako Gudna prememba! Kako veselje je paé Eutilo
njegovo sree!

In vendar je to le slaba podoba tega, kar bodemo Eutili
mi, ako bomo tako sre¢ni, da zapustivii ta svet pridemo v ne-
besa. Kaj je neki vsa lepota in krasota tega sveta v primeri
z bivaliséem v nebesih, kjer se Bog v vsem blesku svojega
velianstva kaze in daje gledati z obliéja v obli¢je zvestim svo-
jim sluzabnikom, katerim je prav to najvedje in dostojno pla-
¢ilo. Di, med najostudnej$o je¢o in med poslopjem, napol-
njenim z vso lepoto in krasoto, ki jo premore ta svet, je
mnogo manjii razlotek, kakor med takim poslopjem in med
zvelitavnim krajem, ki je pripravljen izvoljencem bozjim. Kako
nam bode pri sreu takrat, ko bodemo sprevedeni v sveta ne-
besa in nam Gospod, sama in &ista dobrota, porete: ,Vse to
je vale; uzivajte je vekomaj!“

56. Nespameten odgovor.

Bilo je mesto, polno razbojnikov. Ni ga bilo dneva, da
se ne bi bilo slialo o ropu ali umoru. Mesé¢anje so se tresli
strahu; skrbel je vsakateri, da se je zavaroval, kar se je mogel,
le samo eden ¢lovek ne. Ta se kar ni¢ ni bal teh stradnih
novie, ampak & nalasé je hifpa vrata pudal no¢ in dan odprta.

Sosed, ki je to zapazil in mislil, da se to godi iz pozab-
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ljivosti, ga opomni, da naj pazi, da se vrata zapirajo. Al kaj
mu odgovori? Refe mu: ,Motite se, ako menite, da tega
sam ne vem.“

»Kaj neki mislite?“ vprafa ga sosed. ,Ali ne veste, da
Jje mesto polno razbojnikov, ki vsako no& kradejo in moré ?“

»Tudi to mi je znano.“

»Kako ste pa vendar tako predrzni, da v nevarnost sta-
vite svoje premoZzenje in celo Zivljenje ?¢

»Jaz se nadejam, da k meni ne pridejo.“

»Na kaj pa opirate to svojo nado ?“ ;

»Na to, ker ne vem, zakaj bi se spravili ravno na mojo
hido, saj steje nade mesto nad 10.000 hi.«

»Vsaki izmed teh, ki so hili okradeni ali umorjeni, je
imel prasvico, prav tako misliti in govoriti, kakor vi; vendar pa
$0 si roparji prav njihove hife izbrali pred vsemi drugimi.
Temu in onemu vaSemu sosedu se je pripetila ta nesrea, ali
§¢ vam ne more ravno taka primeriti?*

nMore se, to je res; vendar se pa zanafam, da roparjev
ne bode k menj.“

Kaj hotemo redi o tem odgovoru? Kaj ne, le bedak more
tako odgovarjati. In vendar je na svetu mnogo takih bedakov.
Tak bedak je vsak, kdor mirno %vi v smrtnem grehu. Le
vpradaj ga, zakaj se ne odpové smrtnemu grehu, in dobil bode§
odgovor, ki je onemu za las enak.

Da se tega preprivad, spusti se ¥ njim v pogovor; reci
mu: ,Prijatelj, ali ves, da bode pogubljen on, ki umrje v smrt-
nem grehu ?¢

,,To.vem,“ bode ti odgovoril.

»Kaj bo, e te Bog s tega sveta pokliée v greinem stanu,
v katerem Zivig?«

»Gotovo, pogubljen bom.*

»Lakaj si pa tako predrzen, da le en dan ostane$ v smrt-
nem grehu ?¢

. »Nadejam se, da me smrt ne hode prehitela, ampak da
mi bode ostalo dovolj fasa, Se pred smrtjo iznebiti se greha.®

»Na kaj pa opirad to svojo nado ?“

»Na to, da sem ¥e mlad.*

»All ne vidi§, da mrj6 tudi ljudje tvojih let?«

nlega me uti vsakdanja izkudnja, toda jaz se &utim po-
polnoma zdravega. ;

»Na tisote je %e umrlo takih, ki so bili popolnoma zdravi
eno uro pred smrtjo!“
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»Tudi to je res; toda bila bi nesre¢a, ko bi smrt nagloma
zadela prav mene izmed toliko mladeni&ev.*

»La nesrea je pa vendar zadela Ze marsikoga, ki je imel
pravico kakor ti, nadejati se, da ga ne bo. To je izkusilo Ze
mnogo tvojih prijateljev, sorodnikov in sosedov.“

»Prav pravi§, tudi temu pritrjujem; vendar se pa zana-
fam, da mene ne bode prehitela smrt, ter se nadejam, da bo-
dem utegnil pred smrtjo reSiti se greha.“

Ali se tako abotno govorjenje ne sli§i Se dandanes tudi
med kristijani?

57. Izpreobrnjenje zoper voljo.

V vasi francoske Bretanije je Zivel razuzdan ¢&lovek, ki
je bil pohujsanje vsi soseski, ne le s svojim samopadnim Ziv-
ljenjem, ampak tudi zaradi svoje popolne nevere. Ne da bi
bil kedaj %el v cerkev in se udelezil sluzbe boZzje, tudi
sramotilno je govoril zoper sveto vero in njene sluZabnike.
Zupnik, kateremu je bila to velika bridkost, ve¢krat o njem toZi
grajddinskemu gospodu, ki je bil bretanjskega parlamenta pred-
sednik in na glasu, da je jako naboZen moZ Ko nekega dné
pride na svojo graj§¢ino, ki je bila blizu one vasi, pokli¢e samo-
padnega mozaka pred se ter mu zapreti, da ga gosposki izroéi,
ako ne izpremeni svojega vedenja. Ta pretnja je pomagala to-
liko, da si ni upal ni¢ razuzdanega storiti in sramotilnega go-
voriti, dokler je bil predsednik na svoji graj§¢ini. Ko pa ta
odide v glavno mesto, jel je razuzdanec Ziveti po prejsnji svoji
navadi. Grajsc¢ak, kateremu se je to naznanilo, sicer izprevidi,
da s pretenjem tega brezbuinega tloveka ne uZene v kozji rog,
vendar noée Z njim ravnati tako ostro, kakor je zasluzil; ampak
sklene, delati na to, da bi ga izpreobrnil. Blag je bil njegov
namen, toda silno tezko dose¢i ga; vendar ga sreno dovrii.

Poglejmo, kako je ravnal _

Nekoliko ur hod4d od te vasi stoji mesto, ki je slulo po
duhovnih vajah (eksercicijah), katere so imeli oletje jezuitje
v higi, temu naboznemu namenu odloéeni. Vsako leto se je
ondi v odlodenih ¢asih zbiralo mnogo ljudij vsakega stand, ki
so skozi osem dnij odloceni od vseh posvetnih opravil premis-
ljevali vetne resnice po navodu poboznih in umnih du¥nih pa-
Premisljevanje, boZja sluzba, zatajevanje in vzajemni

stirjev.
lepi] vigledi so imeli eudovit yspeh do &loveskih sre. — Nag
grajstak je no& in dan premisljal, kako bi omenjenega samo-

padnika naklonil do tega, da bi se enkrat udelezil teh duhovnih
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vaj. Ko bi mu bil to svojo Zeljo naravnost v misel vzel, vedel
je, da bi bilo zastonj in brikone mu le dalo priliko, iz nova
Boga preklinjati. Kaj mu je torej storiti, da bi dosegel svoj
blagi namen ? :

Osmina duhovnih vaj je bila pred durmi. Nekoliko ur
pred zatetkom duhovnih vaj dé grajidak oroznikom (Zandar-
jem) povelje, prijeti razuzdanca, odpeljati ga v imenovano higo,
1zrociti ga duhovnemu predstojniku ter mu vpri¢o tega ukuzati,
da se ima spodobno udeleziti vseh duhovnih vaj. Preden oroZniki
odidejo, zapretijo mu Se. da ga od tod prevedejo v jeto, kjer ga
zaradi pohujsljivega Zivljenja ¢aka zasluzena kazen. ako se pre-
drzne, kolikor toliko motiti sveto tihoto tega kraja. Kdor je
slidal, kako se je moZ pritoZeval zoper silo, ki se mu dela, in kako
se je rotil in preklinjal, ta gotovo ne bi bil mislil, da bode graj-
S¢ak pri njem dosegel svoj blagi namen, zlasti e mu %e po-
vemo, da se je dal pomiriti le iz straht do jete in da je sam
pri sebi trdno sklenil, ne posludati nobene pridige, &eravno
bode pri¢ujod.

Prvo premisljevanje je bilo o namenu, iz katerega je
Bog stvaril ¢loveka. Dasi tudi si je na$ neradovoljni udeleZenec
prizadeval, z munogovrstnimi mislimi raztresti svojega duhd,
vendar ni mogel presliati nekaterih rekov, ki so ga nekako
presunili, da ni vedel kedaj. Med drugim premiSljevanjem je
svoje misli s silo obraéal na manj resne stvari; toda to pre-
misljevanje, ki je bilo o smrtnem grehu, je Ze sem ter tja
njegovo pazljivost budilo in mu vest dramilo tako, da se ni
mogel ubraniti posiudanja. Tretje premidljevanje o smrti mu
ni ve¢ pripustilo, raztresenemu biti. Ves v misli utopljen je
Sel od te pridige ter je imel jako nepokojno noé. Sledeée jutro
ni Cutil nobeue sile ved; el je prostovoljno k pridigi o po-
sebni sodbi, o poslednji sodbiin o peklu. Nobena
beseda ga ni zgresila; resne in straine te resnice ga tako pre-
sunejo in prestradijo, da je bil ves potrt in da je trdno sklenil,
poboljati in izpreobrniti se. Odpravi se torej k duhovnemu
prgdstqmr}gn, razodene mu izpremembo, za katero ima zahvaliti le
Illll_OS.t boz;o. Skesano in Eisto se izpové svojih grehov; pri na-
daljnih vajah se prav spodbudno vede in po dokondanih vajah
ves drugaten tlovek to hi¥o zapusti, s trdnim sklepom, prav
kritansko Ziveti in popraviti pohujianje, katero je bil zasejal.

Kar je sklenil, to je tudi zvesto storil. En glas je Sel po

vasi: V samotni hii se dudeni godé, zakaj volk se je v jagnje
1zpremenil.
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V tej éudoviti, a resni¢ni dogodbi vidimo:

L. mo¢, katero ima resno in redno premiglje-
vanje verskih resnic do &¢loveskega srca. Ce so
samopafniku, ki je je zoper svojo voljo in nalad¢ raztreseno
poslusal, tako presunile srce, da se je v resnici izpreobrnil, ko-
liko mo¢ imajo %e le do srca, ki je poslu$a z namenom in z
goredo %eljo, da bi mu bile na korist! Notranja zveza verskih
resnie, prenehanje od vsakdanjih opravil, mir in tihota. osame-
lost in molk v hidi, spodbuda lepih vzgledov enakomisle¢ih to-
variSev in spretnost duhovnega vodnika, ¢edalje globokejse se-
gajotega — vse to z zedinjeno moéjo mehéa in taja Cloveku
srce tako, da je popolnoma presune in otaja in da tudi naj-
trdovratnejsi ne more ostati neobéutljiv To je velika prednost
premisljevanj, zaporedoma vrstedih se, pred onimi, katerim se
kdo sem ter tja sam udd. Jako koristne so duhovne vaje ali
misijoni. Koliko zastarelih grednikov so Ze izpreobrnile; ko-
liko omahljivih ljudij na pravem potu obdriale; koliko slabotnih
potrdile; koliko poboznih du§ vnele do veje goreEnosti!

Iz omenjene ¢udovite izpreobrnitve se uéimo:

2. éuditi se skrivnim potom bhoZje previd-
nosti. Komu bi bilo pridlo na misel, takega samopasvika, ki
je bil vreden, da bi bil v jeéi okusal ostro kazen svojih pre-
greh, obrzdati s tem, da se je moral po sili udelezevati dolge
vrste svetih premi&ljevanj, ako bi ne bila previdnost bozja graj-
§¢aku vdihnila te blage misli?

58. Colnié.

PoboZen duhovnik, ki je hotel iz Orleana potovati v Nant,
je sam za-se najel &olnié, sredi katerega je stala majhna utica,
¢e8, da bode na poti mogel mirno brati in moliti. Sem ter
tja prenehal je moliti in brati ter #el iz utice pogovarjat se z brod-
nikom. Vendar pa vsak pogovor obrnil tako, da bi brodniku
bil na korist.

1. Neko jutro brodnik iz &olna pluje vodo, ki se je bila
po no¢i natekla vanj. To je bila prva prilika, da duhovnik
pride iz utice in z brodnikom izpregovori, rekoé: ,To, kar vi
delate za svoj Coln, imel bi vsak izmed nas sloriti za svojo
duso. Kakor se voda po skoraj nevidnih razpoklinah vedno
vsiluje v foln in se v njem nabira tako, da bi ga potopila, ako
se ne bi vetkrat izplula iz njega — prav tako po nasih te-
lesnih podutkih greh leze v tlovesko sree; da ne pazimo nanj
in sem ter tja po dobro opravljeni izpovedi ne izdistimo svoje
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dusie, ukoreninil bi se greh tako, da nas gotovo pogubi. Cim bolj
so zhite deske, tem manj vode more v &oln; prav tako tem
manj gre$nega pride v nafe srce, &im skrbneje pazimo na
svoje potutke, ¢im bolj je zapiramo zapeljivim okolis¢inam, ki
nas obdajajo. — Kaj ne, kedar se ¢olnu naredi luknja, skozi
katero lahko udari toliko vode, da v kratkem napolni in po-
grezne Coln, tedaj kar najprej mores zamas8is in zadelad luknjo;
— prav tako moramo vsako strast, ki se hoe polastiti nasega
srca, koj v zadetku zavrniti, e ne, bode si naredila vrzel,
skozi katero v kratkem pridere toliko grehov, da nas gotovo
ugonobg.

Brodniku je bila ta prilika tako veé, da je rekel: ,Nikdar
je ne pozabim in tudi svojim tovarifem jo hodem povedati, da
bode koristila tudi njim, kakor meni. “

2. Drugi dan se duhovnik z brodnikom spusti v ta-le po-
govor: Ko v zaprti utici sede¢ molim ali berem, kar ni¢ ne
zapazim, da se neprenehoma blizam cilju svojega potovanja;
marvet se mi zdi, da se kar z mesta ne gane tvoj Colnit; —
kedar pa zunaj utice stojim in vidim mnpoge izpremembe na
brezinah, zdaj hiSe, zdaj pedine, zdaj gozde, zdaj loge, zdaj
planjave, zdaj gri¢e, ki se nama prikazujejo in zopet izginjajo
izpred o¢ij, tedaj pa¢ dutim, da se neprenehoma premikava in
blizava mestu, kamor sem namenjen. — Tako, ljubi prijatelj!
se blizamo tudi smrti, dasiravno tega ne zapazimo; z vsakim
korakom smo jej bliZe, &e tudi menimo, da smo danes na istem
mestu, kjer smo bili véeraj. Kar nas pa lahko preprida, da se
ngprenehoma premikamo in blizamo grobu, to so izpremembe,
ki se okoli nas godé dan na dan. StariSe, dokaj prijateljev,
sosedov in znancev je zasula Ze lopata; poglejmo le dvajset let
nazaj, in vpraajmo po ljudeh, s katerimi smo tedaj obéevali.
Kje s0? Od&li so v vetnost, in drugi so stopili na njihovo
mesto. In te neprehane izpremembe skoro ne zapazimo.*

. »Tudi to resnico kaj lepo pojasnuje moje vsakdanje opra-
vilo; dobro si jo hotem zapomniti in vekrat na-njo misliti,
rete brodnik. Duhovnik pa se zopet vrne v utico. :

8. Ko se mestu pribliZujeta, duhovnik zopet k brodniku
stopi iz utice ter ga vprada: ,Boste li koga nazaj vozli v
Orlean ?¢

,9 ne, to mi ni mogode, odgovori brodnik.

»Lakaj pa ne?“ vprafa ga duhovnik.

Brodnik odgovori: ,Navzdol voziti po vodi je labko, zakaj
voda sama s seboj nese éoln brez nasega truda; le prepustiti
ga Je treba vodi, pa je gotovo, da se vedno dalje pomika; veslo
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rabimo le tedaj, kedar hodemo hitrej$e voziti se. Kdor pa hode
navzgor po vodi peljati oln, mora, da premaga tok vodé, ne-
prenehoma veslati in vendar le pocasi dalje leze. Jaz pravim
neprenehoma, zakaj ¢e veslo potiva le za trenutek, tok
vode s seboj potegne Coln, in namesto navzgor, pomite se
navzdol. “

»Ta va§ izgovor,“ pravi duhovnik, ,se mi zdi jako mi-
kaven, toda le zato, ker mi pojasnuje resnico, o kateri hodem
z vami dalje govoriti. V vednosti sta dva kraja, nebesa in
pekel. Kdor hote priti v pekel, temu ni¢ drugega ni treba,
kakor prepustiti se svoji spaeni natori, katera ga s seboj vlece,
kakor voda &oln navzdol, in gotovo pripelje do zaZelenega cilja.
Kakor meni, tako je tudi vam dobro znano, da smo po natori
nagnjeni k hudemu, da namre hrepenimo le po tem, kar se
dobrika napuhu, &astizeljnosti, lakomnosti, mesenemu pozelenju.
To je nasledek izvirnega greha, ki je popaéil vsako ¢clovesko
nagnjenje in prizadevanje. — Kdor pa hofe v nebesa priti; ta
se mora hojevati s popateno natoro svojo, on mora premagovati
%elje, ki ga vabijo v hudo, on mora brzdati strasti, ki ga vle-
ejo v greh, in vse to brez prenehanja, kakor brodnik, ki vod-
nemu toku nasproti navzgor pelje &oln. Ce v tem hboju pre-
nehamo le za trenutek, brz nas pod. se spravi in s seboj po-
tegne ta ali ona hudobna Zelja, oddalji nas od mebes ter toliko
blize zanese peklenskemu brezdnu. Tu velja pravilo: Kdor ne
zmaga, ta je premagan; ali: Kdor ne gre naprej — navzgor,
ta se pomika nazaj — navzdol. Na poti v nebesa ga ni za
trenutek mirnega stanja; kdor se ne pomite blize nebesom, ta
se jim odmite. prav tako, kakor ste vi pravili o svojem &olnu,
%e ga iz Nanta holete sretno pripeljati v Orlean. — Glejte,
ljubi prijatelj! koliko lepih prilik, premisljevati ve¢ne resnice,
vam dajeta va$ stan in va$§ Coln.“

Brodnik na to odgovori: ,Da bi bil tako uéen, kakor ste
vi, hotel bi % premisljevati, toda resnitno vam povem, kar
poznam CGolne in &olnarijo, nikdar e nisem mislil na te lepe
nauke, o katerth ste mi govorili. Odslej hofem poskusati.“

4. Brodnik 8e ni prav izgovoril svojega sklepa, kar du-
hovnik v daljini ugleda mnogo &olnov, ki so hili odrinili od
Nanta, ter rete: ,Zdi se mi, da se oni-le &olni navzgor po-
mitejo.“ ) .
,Da,“ odgovori mu brodnik.

Duhovnik vprada: ,Zakaj pa vi ne bi koga vzeli v svoj

ol daje se iz Nanta?“ ;
e Vlgio?i]njk odvrne: ,Ali ne vidite, da so to velike ladije z
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jadri, katera brodniki razpenjajo, da vanje lové sapo, ki jim
ladije %ene, kamor le hotejo. S tako pomo&jo je lahko pre-
magati vse zadrzke in ovire, ki jih dela vodni tok.*

Duhovnik nato rede: ,Iz tega se uéite. dragi prijatelj!
koliko vrednost ima milost boZja, za katero Boga ponizno pro-
simo vsak dan; zakaj kar je brodniku sapa, ujeta v jadra, to
je ¢tloveku milost bozja. Oua v nas budi dobre misli, ona nas
naganja in nas tako rekot vlete do dobrega; ako se je po-
primemo in zvesto delamo Z njo, gotovo vselej zmagamo spa-
¢eno natoro, ¢e nam stavi Se tako velike zadrike in moé&ne
ovire, in tako sre¢no dospemo do cilja nasega potovanja — v
sveta nebesa.

V tem pogovoru dospeta v mesto Nant, kjer se logita.

Brodniku ti nauki niso pridli iz mislij ves &as njegovega
zivljenja; zlasti Zivo pa so mu hodili na spomin, kedar je veslal
iz Orleana v Nant, ali od tod nazaj.

Naj bi tudi tebi, ljubi bralec! veckrat stopali pred oti.

59. Dva pota.

Nekdo potuje v daljno deZelo. Nekega dné pride v hudo
zadrego na svojem potovanju; zakaj cesta, po kateri je hodil,
se kar razdeli na dva pota, eden vodi na desno, eden na levo.
NikakorSno znamenje ne kaie, kam vodi ta, kam ona pot. Tudi
mu ni nihée povedal, katerega naj se drzi. Ne vedo&, ali bi
se obrnil na desno ali ra levo, obstoji ter sam pri sebi preudarja.

Pot na levo, tako se mu dozdeva, je gladek in prostoren,
kajti bil je s eveticami potresen in obmejen s koSatimi dre-
vesi, ki so delala prijetno senco, in vodil je sredi zelenih logov,
bogatega polja in mimo vinogradov. Pot na desno pa je bil
oster in tesen, z grmovjem in trnjem zaraSden, blaten in sem
ter tja pretrgan. Videlo se je, da po njem %e dolgo ni stopala
tloveSka noga. Po kratkem preudarku odlo¢i se iti po tem, ki
mu oheta prijetno hojo.

e je bil na tem, da bi bil nastopil pot na levo, kar mu
nenadoma naproti prihiti neznan é&lovek reko¢: ,Po tem potu,
prosim te, nikar hoditi; kajti po njem gotovo zaide¥ in tolo-
vajem v roke prideS. Kakor vidim, boji$ se pota na desno, —
res oster je in tezaven, ali po njem gotovo in varno dospes tja,
kamor si namenjen.“ ;

Kaj bo neki storil na§ popotnik? Ali naj kar na besedo
verjame neznanemu é&loveku? Ali se mu ni bati, da ga za-
pelje, bodisi iz hudobije, bodisi iz nevednosti? — V tej zadregi
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tako-le modruje sam pri sebi: ,Naznanilo tega &loveka je ali
resnica ali laZ Ako je to naznanilo laZ kaj se mi more zgo-
diti, ¢e se po njegovem svetu obrnem na ostro in tezavno pot?
Ni& drugega, kakor da se spoznavsi laZ upehan vrnem tu sem,
kjer zdaj stojim. V nevarnost pa nikakorSno ne pridem. —
Ako je pa to njegovo naznanilo resnica, gotovo poginem, &e
krenem na levo gladko in prijetno pot. NajvarniSe je torej,
da se ravnam po nasvetu tega ¢loveka.“ Ukrene, stori in ni
S(_el ‘mu bilo kesati; po tezavni poti dospel je srefno do svojega
cilja. .

Dva pota sta tudi ¢loveku, ki potuje v vecnost, odkazana
na svetu: pot kreposti in pot pregrehe. Pot kreposti je trnjev,
pot pregrehe pa s cvetlicami potresen. Mlad ¢lovek, v katerem
priénd strasti kliti, nagnjen je po svoji spadeni natori, nasto-
piti tisto pot, ki se mu kaZe najprijetnida. V trenutku pa, ko
je na tem, da bi jo nastopil, oglasi se mu vera ter mu tako-le
govori: ,Ta pot, ki te tako mika, vodi v straden prepad, v ka-
terem gotovo #alostno pogine$; oOna pot pa, ki te stradi, po-
pelje te v krasen kraj, kjer bode$ uZival popolno sreto.

Kaj je storiti miademu ¢loveku? Posnema naj potnika
nae prilike ter naj re¢e: ,Vera me ali slepi, ali ne slepi. Ako
me vera slepi s tem, da mi nasvetuje tezavno pot kreposti,
moral se bodem, & jo nastopim, v kratkem svojem Zivljenju
truditi in pustiti marsikatero veselje, katero bi lahko uZzival. To
je vse, kar izgubim. — Ako me pa vera ne slepi, ko mi pre-
poveduje pot pregrehe, blizam se, &e krenem na-njo, brezdnu,
ki me pogoltne za vse veéne tase. Ko hi tudi dvomil o tem,
ali je res ali ne, kar me ué vera, gotovo je najvarnide, hoditi
po poti Cednosti; zakaj na njej izgubim malo Easnega veselja,
dospem pa v veéno zveli¢anje.“

Tako bi imel ravnati vsak pameten ¢lovek, ée se ne more
iznebiti dvomov o verskih resnicah. Kolikanj zvestejde pa se
moramo te poti drZati mi, ki smo do gotovega prepri¢ani, da
nam zgolj resnico oznanjuje nada sveta vera!

60. Cudoviti gostje.

Nekje je deZela, kjer so udje neke druzbe dolzni, ob do-
lotenih tasih napravljati olitne pojedine. Vsak, kogar zadene
vrsta, napravi jih po svoji premoZnosti. C‘ir_n bolj slovi rado-
darnost njegova, tem ve¢ gostov se zbere pri njem. C.“d'm. pa
je pri teh gostijah, da se noben gost ne dotakne jedil, ki se



128

jim podadé. Vse njihovo opravilo je to, da presojajo obed;
oni Stejejo jedila, ki pridejo na mizo; opazujejo, kakina so je-
dila po vnanjem, kak$na in kolikera vina so se nosila na mizo;
kakéno je bilo omizje, in kaj takega vet. Gostilnik ima to
opravilo, da pojedino razklada svojim gostom ter vsakemu po-
nuja to, kar meni, da mu bode najbolj diSalo. Toda nobeden
nit: ne vzame, ampak vsak sam pri sebi misli: ta jed bo bolj
di%ala temu ali onemu. Sem ter tja si kdo ponujeno jed vzame
na okroznik, toda me pokusi je pa ne; zadostuje mu, &e jo vidi,
da je dobro napravijena, in &e se gostilnik lepo vede do svojih
gostov. Kmalu potem, ko so vsa jedila znoSena na mizo,
vzdigne se gostilnik in gostje se razidejo pomenkovaje se o
pojedini. Eni jo hvalijo, eni jo grajajo, eni moléé o njej.
Prvi so jako veseli, drugi nezadovoljni, tretji ne to, ne Ono.
Véasih — toda redkokrat — pa vendar vsi na en glas ali hva-
lijo ali grajajo gostilnika. Da se pri teh pojedinah nikdo ne
odebeli, to je jasno, ko beli dan. In v resnici so ljudje v te]
tudoviti dezeli vsi medli in slabotni ter ginejo.

Dragi bralec! Kaj ne, skoro ne more§ verjeti, da bi na
svetu bila deZela. v kateri se goji Ctudovita opisana Sega. In
vendar je res. Se ved: tvoja domovina je tista deZela! in ti
sam si eden tistih gostov, katerim se ¢udid! Ti strmi§? No,
razjasniti ti hofem to Eudno navado.

Zmano ti je, da so duhovni pastirji po svojem stanu dolzni,
vernikom lomiti kruh resnice in jim v svojih vspodbudnih go-
vorih dajati duhovno hrano, katere potrebujejo na svojem po-
tovanju v veénost. Kolikor zgovornidi je duhovni pastir in ko-
likor spretnejsi, toliko veé posluSalcev ima. Toda kako se ve-
dejo poslutalei pri njegovih pridigah? Eni presojajo: ali jo
je pridigar dobro izpeljal ali ne; ali so dovolj tehtni njegovi
dokazi, ali ne; ali je njegova beseda lista ali ne; ali je kaj
novega povedal, ali le ponavljal stare nauke; kakove so njegove
podobe, primere in prilike; kako se obna$a na leei, in ved ta-
kega. Oni pa, kateri niso zmoZni, da bi presojali jedro, opa-
zujejo le njegovo osebo, ali mu beseda gladko tete, ali je
njegov glas modan in prijeten, in sploh le vnanjost njegovo.

Glej, ljubi bralec! to je vse, kar zanima vetino poslu-
Saleev. Le redek je, ki bi pridigarja poslusal zato, da bi si iz
njegovega govora posnemal vodila za svoje Zivljenje; redek je,
ki bi sam na-se obratal to, kar slidi; koliko pa jih je, ki jim
uSesa Segalejo le tisti stavki, s katerimi je zadet ta ali oni njihov
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bliznjik. Najde se sicer sem ter tja tudi kdo, kogar govornik
gane, Se celo do solz; toda to ganotje je le za trenutek in iz-
gine brez kakovih dobrih nasledkov. Vsi teh vrst poslufalei
nimajo nobene koristi od pridig, v katerih jim duhovni govornik
ponuja dusno hrano; po sluzbi bozji se razidejo, eni govornika
hvalijo, eni ga grajajo, enim pa Se celo na misel ve¢ ne pride
pridiga. To je mnogokrat ves vspeh, ki ga je dosegla tudi
najizvrstnejfa pridiga. — Ali se je torej &uditi, da je med nami
takp?malo tive vere, t. j. da so redki kristijani, ki Zivé po sveti
veri ?

61. Koristna zmota v imenu.

.. Bil je bogat opat, Suzo po imenu. Ta je Ze dalj asa
Zivel tako, kakor se ne spodobi nobenemu kristijanu, $e manj
pa duhovniku. O poletnih meseeih je bival na svoji krasni
graj8¢ini, kjer je v druZbi svojih prijateljev pohotno Zivel, lenobo
pasel in z raznovrstnimi veselicami in pojedinami tratil &as.
Nekega dné sem dobi pisemee od poboZnega duhovnika bliZ-
njega mesta, katerega je poznal po imenu in po slovesu. V
tem pisemeu duhovnik naznanja opatu, da ga hofe prihodnji
teden obiskati ter nekoliko dnij ostati pri njem.

Opat se ¢udi in strmi o naznanilu tako nepritakovanega
obiskanja, ki mu preseka vse veselice, katere je bil namenil
napraviti prihodnji teden. Posvetuje se torej s svojimi prija-
telji, kaj bi bilo storiti. Vsi ti so mu dali svet: Naj duhov-
niku prav uljudno odpide, naj bi za teden preloZl svoj napo-
vedani pohod.

Opat zveter prime perd, hotet pisati, kar so mu nasve-
tovali prijatelji. Kar ga spreleti vprasanje: ,Kaj ko bi fa du-
hovnik imel namen, iz kr§anske ljubezni odvrniti me od poti,
katera se mu zdi pregre$na? — Ko bi temu tako bilo? Ko
bi mu bil Bog vdihnil to blago misel in ga poslal k meni? —
Ali bi smel odvrniti ga od sebe? — Tega nikakor ne smem !
— Morebiti prav to obiskanje odlo¢i moje zvelifanje? BoZja
milost mu zdaj jame snovati celo vrsto mislij, ki so mu te-
dalje globlje segale v srce ter mu budile vest zaradi preteklega
Yivijenja. Prestradi se o tem, kar mu vzbujena vest klite v
spomin, in celo no& prebedi v mislih, ki so podobne onim, ka-
tere so sv. Avgultinu prevplivale srce pred njegovim izpreobr-
njenjem. Dolgo se je spatena natora ustavljala milosti boZji,
ki ga je nagibovala in prevevala. Naposled vendar zmaga mi-
lost bozja. Opat trdno sklene, precej zjutraj posloviti prijatelje,

Prilike. 4
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ki so ga obdajali, potem se hoe pripravljati, da poboZnega moié
sprejme z vsem spostovanjem, katero se spodobi njegovi svetostl.

Prijatelji, ne sluteti premembe, ki se je bila ez noé do-
godila v opatovem sreu, zjutraj rano veseli prihrumé k njemu,
rekod: ,Prevlekla se je nevihta, ki je Zugala prekriiati nam
veselice prihodnjega tedna. Pisemce, katero ste prejeli, ni vam
namenjeno, ampak po zmoti je vam priSlo v roke; kajti pisano
je opatu Sazo po imenu, ki biva v sosednji nam graj3éini
Pismonosa, zapazivii svojo zmoto, je ravno kar doSel po pi-
semce, da je ponese njemu. komur gre.“

LahkoZivei so mislili, da bodo s svojim izporoéilom jako
razveselili opata; toda temu ni hilo tako. Opat se prestrasi
njihovega izporotila; Zngalo je podreti mu upanje do izpreobr-
nitve, za katero se je %e bil namenil. Vendar kar nié ne oma-
huje v svojem sklepu, ampak e bolj mu ga utrdi to izporo-
tilo. Sam pri sebi misli tako-le: ,Ni ne golo naklju¢je ta zmota
v imenu. Po previdnosti boZji, ki najmanj$e okoli¥¢ine na
korist obrata nafemu zvelidanju, prisle so te vrstice v moje
roke ter mi pretresle srce in vzbudilo vest.“ Potem z resno
besedo prijateljem naznani izpremembo, ki jo je milost boZja
dovrdila v njegovem sreu, ter jih prosi, da se lodijo od njega,
ker njegov dusdni stan potrebuje tihote in samote.

Prijatelji si vse prizadevajo, da bi opatu podrli sklep, ki
se jim zdi aboten. Toda niti lepe in priliznjene, niti zasmeh-
ljive in sramotilne besede niso mogle omajati trdnega njego-
vega sklepa. Ne ostane jim ni¢ drugega, kakor pobrati Sila in
kopita. In storili so to.

Opat je bil sam, ali marve® prepustil se je vsega milosti
bozji, ki je v njem tudi dovrdila, kar je bila pridela. V brid-
kosti svojega srca je premisljal pretekla leta, katera je tako
gredno prezivel; s skesanim sreem je prosil stanovitnega iz-
preobrnjenja in odpustenja storjenih grehov Boga, katerega je
tolikokrat razzalil, kateri mu je pa zdaj tako wmilostivo podal
svojo redilno roko. Po dolgem premigljevanju in preudarjanju,
kako bi odslej Bogu posvetil svoje Zivljenje. sklene ostale dni
svojega Zivljenja v ostri pokori preZiveti pri menihih trapistih.

Ko se je pripravljal na odhod, primeri se, da dva me-
niha, ki sta bila na popotovanju, v gradu na vrata potrkata in
prenotista prosita. Prijazno in gostoljubno sta bila sprejeta,
kar bi se pred nekaterimi dnevi bilo tezko da tako zgodilo. Iz-
preobrnjenemu opatu sta se ta dva meniha zdela kakor angelja,
z nebes poslana, da mu bodeta vodnika na poti, katero hoce
nastopiti. Prosi ju, da pri njem ostaneta nekaj dnij. Njuno
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vedenje in govorjenje mu navdihne do njiju tako zaupanje, da
se 8e tisto no¢ s skesanim srcem enemu izmed njiju solznih
otij Gisto izpové grehov vsega svojega Zivljenja. TeZzak kamen
se odvali od njegovega srca; zopet enkrat prosto diha, ker sme
Boga zopet imenovati svojega Oleta.

Pritodnjo noé¢ opata zadene mrivoud. Le toliko trenutkov
mu je bilo 8e Ziveti, da se enemu menihu izpové in od njega
prejme papeZev blagoslov (popolnoma odpustek za umirajoée)
med tem, ko mu drugi presveto reSnje telo prinese iz bliZnje
cerkve za popotnico v veénost. V sladkem miru zaspi in se v
nebesih prebudi.

Utiva se, ljubi bralec! iz te prilike:

1. Neskonéno usmiljenje boZje, na katero naj se
naslanja nase trdno upanje. To upanje pa nikdar ne sme hiti
predrzno, t." j. nikdar ne smeva gresiti ali v grehih ostati, za-
naaje se na milost, kakor§na je do$la omenjenemu opatu. Kdor
od Boga pri¢akuje posebnih darov in milostij, ta jih ne prejme,
zakaj prav s tem, da jih pri¢akuje, stori se njih nevrednega.

2. Zivesto in natanko spolnovati vsak dober
sklep. Opat Suzo se je vsega izro¢il milosti bozji, ki ga je
tako rahlo klicala na pravo pot. Ne skrbe¢, kaj bodo njegovi
prijatelji rekli o njegovi premembi, sklenil je ostro pokoro de-
iatl vse dni svojega Zivljenja. Bog je poznal resni®no njegovo
lzpreobrnjenje, zato je voljo vsprejel za dejanje.

Posnemajva, ljubi bralec! izpreobrnjenega opata sklep in
zvestobo in vedno se spominjajva nauka, ki ga nam daje kra-
ljevi prerok, rekot: ,Danes, ko slidite glas svojega Boga, ne
otrpnite svojega srea!* (Psalm 94.)

62. Sladka in grenka pijaca.

Majhen deéek je zadel v shrambo za jedi. PozreSen,
kakor je bil, koj pogleda po jedilih, ki so tukaj shranjena.
Prvo, kar je ugledal, bili ste dve posodi, napolnjeni s Cisto te-
kodino. Naglo seze po eno, v hipu jo nastavi k ustom ter
srkne iz nje. Komaj pokusi teko¢ino, Ze odstavi posodo ter se
zmrdne; ostradila ga je, ker je diSala po pelinu; rob namred
je bil posodi namazan s pelinom, da je mréese odvradal od
sladéice, ki je bila hranjena v njej. Za grenko pelinovo slast
hote se odikodovati s tekotino, ki je bila v drugi posodi
Zdajei nastavi to na ustnici ter pozeljivo srkne. Rob je bil po-
sodi namazan z medom, zato se mu prvi pozirek zdi tako sladek,

9%
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da se ne more zdrfati, da ne bi izpraznil posode. Toda strup
je bila sladka pijata, ki mu je tako dobro difala. Gospodinja
ga je bila napravila, da je Z njim morila mréese in druge male
zivali, ki so silile do jedilne zaloge. In prav ta strup je konee
storil Zivljenju njenega deteta, ki je moralo svojo sladkosned-
nost in neprevidoost pladati s smrtjo.

Mladeni¢i in mladenke, ki strastno in Zeljno pokusate ve-
selje tega Zivljenja, ko ste stopili med svet, — ali niste po-
gostokrat enaki temu otroku? Grenko se vam dozdeva prvo
zatajevanje, katerega vam je treba, da ostanete na poti kre-
posti in poboZnosti. Cujeénost nad nagnjenjem srea, poniZnost,
zatajevanje samega sebe, zbranost dubd, stanovitnost v molitvi,
zvesto spolnovanje svojih dolznostij, odrekovanje ni¢emurnostim
tega sveta, vse to node dopasti mladenidki lahkomiselnosti. S
studom se obratate od vsega tega; me slutite pa ne, da se prav
s tem odpovedujete onemu sladkemu miru in onim rajskim Cu-
tilom, ki so skrita pod temi dejanji in bi vas obilno od8kodo-
vala za grenki okus prve poskuinje ter vam bogato povrnila
tezave, ki se vam kazejo od zacetka!

0d Boga se obrniv&i izrotate se svetu, ki se vam pri-
jazno smehlja ter sreo in veselje obeta in pred oéi stavi zlate
gradove, kjer bi se imele spolniti vse vase zelje. — Toda gorjé
vam, ako verjamete svetu in njegovim laznivim jezikom! Gorjé
vam, ako se ustavite pod njegovo zastavo! Kupica veselja, ki
se vam obeta, ima v sebi le strup, kateri vadi dusi umori
pravo Zivljenje.

63. Jona.

Preroka Jona je bil Bog poslal v mesto Ninive, prebival-
cem oznanit stra¥no izporotilo: ,Se &firideset dnij in razdejane
bodo Ninive.“ Spolnivéi bozje narolilo gre Jona iz mesta ter
se vsede proti vzhodu mestu nasproti. Tu si napravi senénico,
v kateri pri¢akuje spolnitve svojega prerokovanja.

Ninivljani pa verujejo besedi Gospodovi, ki so jo slifali
iz prerokovih ust; torej se poniZzajo pred Bogom in delajo po-
koro, nadejaje se, da bodo potolaZili njegovo jezo ter od sebe
odvrnili zasluzeno kazen. Gospod vidi, da so se resnitno po-
boljsali, torej se jih usmili ter jim prizanese napovedano kazen.

To je Jona jako jezilo; ves nevolien se obrne k Bogu,
reko: ,Prosim te, Gospod, dovoli, da se pri tebi pritoZim
zoper tebe. Prav to je bilo moje govorjenje, ko sem bil Se v




133

svoji domovini; zaradi tega sem hotel beZati v Tars; vedel sem
namreé, da si dobrotljiv in usmiljen Bog, zanesljiv in velikega
usmiljenja Gospod, da rad odpus¢a$ greh. Toda sedaj moram
sramovati se pred ljudmi, katerim sem laZniv prerok. Torej,
prosim te, vzemi mi Zivljenje; kajti ljubSa mi je smrt, kakor
zivljenje |“ {

Bog milo a krepko zavrne preroka. Dal je ¢ez noé vzrasti
budo, ki mu je s svojim Sirokim perjem senco delala nad
glavo. Jona se je veselil hladne sence. Toda le kratko je
bilo njegovo veselje. Drugo jutro, preden se je zora zaznala
na nebu, poslje Bog &rva, kateri je buéi izpodjedel korenine,
tako da se je bila posusila. Ko je bilo solnce vzeslo in je Jonu
pripekalo na glavo, poslje Gospod e smodeéo sapo, tako da je
prerok omedleval. Tedaj si Jona zopet smrti Zeli, reko&: ,Boljse
mi je umretl, nego Ziveti.*

Gospod sli¥ njegovo toZbo ter mu refe: ,Jona, ti se
jezi§ zaradi bufe. Meni§ li, da je to prav?¢

Jona odgovori: ,Po pravici se jezim do smrti!“

Gospod pa mu rete: ,Glej, ti Zaluje$ zaradi bule, katere
nisi ne sadil, ne gojil, in katera je v eni no€i vzrastla v svoji
krasoti, v eni noti pa zvenela; — jaz pa naj ne bi zanesel
Ninivam, velikemu mestu, v katerem zivi veé ko sto tisoé ne-
dolznih otrok, ki me niso nikoli razzalili, in toliko Zivine, ki je
tudi delo moje vsemogocnosti?*

Zasluzeno je bilo posvarilo, katero je Bog s tem dal Joni.
Prav tako svarilo pa zasluZijo vsi, ki krivino sodijo.

1. Jona je bil nevoljen in hudoval se je zato, ker je Bog,
ganjen vsled pokore Ninivljanov, zanesel mestu. — Zalibog, da
8o tudi med nami ljudje, ki v svoji napaéni goreénosti za éast
bozjo nimajo usmiljenja do svojih bratov, kateri so hili tako
nesretni, da so zabredli v grehe ali zmote. Tudi med nami
so ljudje, ki bi v svoji prenapeti goreénosti rajsi videli, da bi
Bog s strelo pokontal greSnike, kakor pa da bi zanje prosili
usmiljenja in prizanasanja. Tudi med pami Se %ivé ljudje, ka-
terim &e to ni prav, da je Bog dobrotljiv in usmiljen do svojih
nepokornih. a skesanih otrok. — Jona nam je Ziv dokaz, da
Bogu ni nikakor ljuba taka goreénost. :

2. Ko bi se bil Jona jezil radi tega, da so pregrehe Ni-
nivljanov ostale brez kazni in nemad&evano veliko Zaljenje bozje,
bil bi hvale vreden vsaj vzrok njegove goreénosti; toda mrzelo
se mu je prav za prav zato, ker je na njem obvisel videz, da
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je lakniv prerok. Bila je njegova goretnost le gola sebit-
nost, torej pregreSna. — Tako se Se dandanainji gola sebié-
nost prerada zavija v plai® gorelnosti za &ast bozjo. Marsikdo
pravi in morda tudi misli, da gori za Cast bozjo, v resmici pa
se poteguje le sam za-se. Marsikdo bridko tozi, da so ljudje
tako mrzli in da jako neradi poslusajo besedo boZjo; prav za
prav ga pa boli to, da ne hvalijo njegove zgovornosti.

3. Jona bi bil prav mirnega srca gledal pogin velikega
mesta in njegovih prebivaleev; ne dé pa se potolaziti o poginu
bude, katere senca bi ga bila imela hladiti o pekotem solneu.
— Trdosrénost do tujega trpljenja. poleg tega pa vendar pre-
velika obtutljivost v svojih krizih in nadlogah, je mnogokrat le
prikazen sebi¢nosti. Ljudje, ki hladne krvi gledajo nesrece,
katere zadenejo njihove sosede ali cele narode, ne vedd, kaj bi
podeli, ako se njim pripeti kakova nezgoda, ako nje zadene ka-
kovo pomanjkanje. Nahajajo se Zenske, katerim najzalostnejsa
osoda, ki obiife cele druzine, mesta in dezele, ne privabi ne
ene solzice v o¥i; ne dajo si pa solz otreti, ako nje kdo kaj
malega razZali, ako jim pogine psitek ali kanaréek, v kojega
50 bile vse zaljubljene.

Naj bi vsi, ki so prenapete goretnosti in polni sebié-
nosti, mnogokrat in dobro preudarjali besede, s katerimi je Bog
zavrnil preroka Jono.

64. Neprevidni ¢lovek.

Neki bogatin se je odpravljal na krasen grad, kjer se je
namenil naselii in preziveti svoje daljne dni. Od navadnega
svojega bivalis¢a do tega gradu bilo je dva dni hodd, tako da
mu je bilo prenoéiti v gostilnici, katera je bila sredi pota. Da
bi ondi nadel primerno prenotiite, zato Ze nekaj duij, preden
je imel odriniti, odposlje tja svojega stavbnega mojstra in %
njim zidarjev, mizarjev, kljuéarjev, zlatarjev, progarjev in &e
drugih delaveev. Dal jim je povelje, v gostilnici, v kateri hode
prenoteval, izbrati mu izmed vseh najlepso sobo ter jo ozaljsati
najkrasneje. Dan pred odhodom odpodlje streZaje .in za njimi
vozove s pohisjem in z jedilnimi zalogami.

~ Odloteni dan odide s svojo druzino ter se Je naprej ve-
seli krasnega prenoliS¢a, lepo okindane sobe, okusne velerje
in mehke postelje. Drugi dan se z gostilne odpravi na pot in
s tilimi podtnimi konjiéi zvefer pripelje v svoj grad. -Ta pa
je bil golo zidovie brez vse hisne oprave, brez vsega ZiveZa,
tako.da Je, hotel ali ne hotel, moral iti spat brez vederje in
lezati na trdih tleh. -
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Vedenje tega bogatina se nam zdi nespametno; vendar
se pa mi sami prav tako obnaf§amo. Nimamo mu torej olitati
ni¢esar, kar ne bi zadevalo tudi nas. — Na tem svetu smo le
popotniki, v ve&nosti je nada prava domovina. Svet je torej za
nas le gostilnica, to Zivljenje le kratka no¢, katero moramo tu
preziveti. Vendar pa se petamo le s pripravami, da bi si kar-
koli mo¢ osladili tukajSnje Zivljenje, ali prav za prav prenote-
vanje. Iz tega namena si nabiramo bogastvo, hlepimo po Casti,
letamo za veselicami ter se vtapljamo v mehkuZnost in slad-
nost. Na to pa nikar ne mislimo, da bi skrbeli za sreéno veé-
nost, kjer nam bode vekomaj ostati. Za vse Zlahtnosti in
zloZnosti na potu skrbimo, cilj nasega potovanja pa nam nikar
ne hodi na misel.

Svetniki so ravnali veliko pametneje. Njim je bilo mar
le za srefno veénost; malo pa so se zmenili za kratki éas tega
zivljenja. Nikakor niso skrbeli za bogastvo ali veselje, po ka-
terem mi hlepimo, marve¢ so rajsi v reviéini in trpljenju Z-
veli. Toda neutrudno so delali za sre¢o v veénem domovanju
ter so mnozili svoja dobra dela in vadili se v junaskih &ed-
nostih. Upanje neizmernega veselja, katero bodo uZivali ve-
komaj, je storilo, da se niso ni¢ stradili kratkega trpljenja ze-
meljskega potovanja.

65. Opat in vrtnar.

V nekem samostanu iskali so vrtnarja. Dobili so moia,
ki je bil jako izurjen v vrtnarstvu, toda bil je Elovek brez vere
in razuzdanega Zivljenja. To je opat kmalu zapazil ter spoznal,
da so samostanu kaj slabo ustregli oni, ki so mu ga bili pri-
porotali. Hotel mu je opat Ze dati slovo, kar ga preSine misel,
naj tega ne stori, preden ne poskusi, ali se vrtnar ne bi dal
izpreobrniti in poboljSati. Kakor je sklenil, tako je storil, in
Bog je blagoslovil njegovo prizadetje. ;

Da bi zvedel vse vrtnarjevo midljenje ter si pridobil nje-
govo zaupanje, opazoval ga je ve¢ dnij pri delu in se Z njim
. v raznih re¢eh pogovarjal. Kmalu je spozpal, da je vrtnar
tlovek bistrega uma. Nekega dné se Z mjim spusti v naslednji
pogovor:

Opat :
Ze dolgo te opazujem pri tvojem delu; mar tudi ves, zakaj?

Vrtnar :
Zdi se mi, da zato, ker vas to veseli.
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Opat :
0, ne le zato, ker me veseli, ampak tudi zato, ker mi je
tvoje delo v pouk.
Vrtnar :

Ali se hotete vrtnarstva nauditi?

Opat :

Tega ravno ne; ali zdi se mi, da je obdelovanje vrta lepa
podoba, kako da bi ¢lovek imel obdelovati, to je Zlahtniti svojo
duso. ;

Vrtnar :

Ne umem vas.

Opat :

Hotel sem to-le re¢i: Dober vrtnar, ki skrbno obdeluje
in lepSa svoj vrt, je kristijanu lep vzgled, kako da bi imel skr-
beti svoji duSi za posvetenje in zveli¢anje.

Vrtnar :

Zdaj vas umem; vendar pa mi ni jasno, v tem da bi si
bili podobni stvari, o katerih se pogovarjate z menoj.

Opat :
Tudi to ti bode kmalu jasno. Ko bi ti kdo dal neobdelan,
s plevelom, trnjem in grmovjem prepreZen kos zemlje, da ondi
napravi§ vrt — ali ne bo§ svojega dela pritel s tem, da izruje$
plevel in izseka§ grmovje in trnje ?

Vrtnar :

. To je da, zakaj to je prvo, kar se mora zgoditi; brez te
priprave bilo bi zastonj vse sejanje in sajenje.

Opat :

Prav si odgovoril, ljubi moj! Prav tako mora &lovek, ki
se hote izkopati iz priljubljenih mu pregreh ter nastopiti pot
Cednosti, priteti s tem, da slové di hudobnim navadam, ki so
se ukoreninile v njegovem srcu in bi ednostim branile kaliti in
sad roditi.

Vrtnar:

Zdaj se mi je zatelo nekoliko jasniti, vendar pa vsega e
ne umem. Znano mi je sicer, kako da je treba storiti, da se
neobdelana zemlja premeni v rodovitno; ali kako da bi se dufa
dala premeniti v rodovitno, tega ne umem." . ]



137

Opat :

Ako hotes neobdelano zemljo premeniti v rodovitno, tedaj,
kaj ne, zemljo z motiko prekoplje§ ali s plugom razirga$, po-
tem jo obrne§, jej grude potolées, jo zrahljas in polijes. Prav
tako je treba ravmati z duso, v pregrehah zakopano; treba je
samega sebe raztrgati, t. j. samega sebe zatajevati; treba je
svoje srce preobrniti, da za¢ne sovraziti, kar je ljubilo, in lju-
biti, kar je sovraZilo; treba je svoje srce omedéiti ter s spokor-
nimi solzami polivati.

Vrtnar :
To govorjenje je meni Cisto novo.

Opat :

- Ko si zemljo na vrtu obdelal, kaj ne, potem vanjo sejes
ali sadi§ evetlice, zeliSa in drevesa. Prav tako Bog., od ka-
terega pride vse dobro, éloveku, ki se je odtrgal od svojih hu-
dobnih navad, v srce vseje seme kriCanskih Gednostij.

Vrinar:

Prosim vas, razjasnite mi, kaj da je to seme, o katerem
govorite.

Opat :

Ali nisi nikdar bral v svetem evangeliju, da se to seme
imenuje beseda boZja? Beseda bozja, ako jo spostljivo in paz-
ljivo poslu$amo, je v naem srecu semensko zrno, iz katerega
poZenejo vse ¢ednosti: poniznost, &istost, zmernost, vera, upanje,
ljubezen itd. Koliko greinikov se je Ze izpreobrnilo in posve-
tilo ali po kaksni pridigi ali po branju kaksnih poboZnih bukev.

Vrtnar :

Tudi jaz sem Ze sem ter tja posluSal pridige, a nikdar
nisem zapazil, da bi bila katera kakov sad obrodila.

Opat :
Povej mi, ljubi moj! kako ravna8, kedar sejes? Al si
mar zadovoljen Ze s tem, da seme vrh zemlje vries?

Vrtnar :
Ne, ne; skrb mi je, da seme z zemljo pokrijem, sicer
bi je utegnili pti¥i pozobati; to pa tudi zato, da more kaliti in
ukoreniniti se. :
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Opat :

Glej, prav tako je treba delati z besedo boZjo. Ako se zado-
volji§ s tem, da jo samo posluias, kedar se oznanjuje, ostane ti
le vrh tvoje due; raztresenosti, katerim se precej zopet udas,
so ti tisti pti¢i, ki ti odvzemo to sveto seme. Drago to seme
se mora dobro pokriti, to je globoko vtisniti v srce. Odkrito-
sréno mi povej, ali si kedaj premisljal to, kar si slidal s priZnice?

Vrtnar :
Nikdar ne; §lo je pri ufesu noter, pri uSesu ven.

Opat :
Zato pa tudi pi sadli obrodila boZja beseda. Toda pre-
misljujva dalje to priliko. Znano ti je, da ni e dosti, da seme
kali in poZene, treba je neZno klico rediti.

Vrtnar :

Prav pravite; in to prizadeva vrinarju najveé truda. Treba
je dan na dan ruvati zeli¢a, ki poganjajo zoper nafo voljo in
dusijo Zlahtne sadike. Treba je vedno vojskovati se z mi¥mi,
krti, gosenicami, mravljami, polii in z mnogo drugimi Zivalimi
in mréesi ter je pokondavati, sicer bi nam ti sovrainiki pozrli
vse vrine sadeZe. Pa tudi to $e ni vse; &kropilnica nam mora
vedno v roki biti.

Opat :

To je zopet lepa prilika, kako moramo skrbeti za Eednosti,
ki so z boZjo milostjo pognale v nasem srcu, da jih hranimo
in pozivljamo.

1. Nade srce je okuzil izvirni greh ter nam zapustil hu-
dobno nagnjenje; iz tega poganjajo hude misli, Zelje in dejanja.
Te rastike je treba vedno zatirati, ako hotemo, da nam ne za-
dudé kale¢ih &ednostij; zataxemo jih v sebi le, ako se vedno za-
tajujemo in vekrat vredno prejemamo svete zakramente pokore
in presvetega re$njega telesa.

2. Mréesi in druge poiredne Zivali, ki pokonfavajo naSe
vrte, so podobni sovraZnikom, ki zalezujejo Gednost; ti so: slabi
vzgledi, strupeni-govori, nevarne druddine, krivi nauki, glediiéa,
plesi; - dast, veselje, gosti, prilizovanje itd. Razlodek je le v
tem, da vrtnar sadefem gkodljivih mréesov in Zivalij is¢e, da
bi je pokonéal, mi pa se imenovanim du$nim sovraznikom le
ubranimo, ako se jih ogibljemo

3. Vrtne zadeze je treba skrbno Skropiti, da jim iz zemlje
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dojde redilni sok; prav tako dobrim kalém, katere boZja milost
polaga v nada srea, marljivo prilivajmo, da évrsto rasto in sreéno
dozoré dober sad.

Virtnar :

S ¢im pa naj polivam one sadeZe, o katerih pravite, da
rasté v mojem srcu?

Opat :

Polivaj je z boZjo roso, katero si pridobivamo z molitvijo;
polivaj je z vodo, ki jo, ako le hotemo, zajemamo v neusah-
Jjiivih studencih zseli®arjevih; polivaj je s predrago krvjo hoi-
jega jagnjeta, katere se pogostoma udelezuj v presvetem red-
njem telesu.

Vrtnar :

Za-me so to Cisto nove misli.

Opat :

7 njimi se pa mora¥ prav dobro seznaniti, tvoja vsakdanja
opravila naj ti jih neprenehoma kli¢ejo v spomin. Lahko bi
ti nadtel & veliko prilik, katere se kaj lepo dajejo primerjati
dudnemu Zivljenju; navesti ti hotem pa le eno. Ako hoded
zlahtnih sadnih dreves prirediti si, kaj stori§? Divjake, ki jih
imad v drevesnici, cepi§ s cepi¢i takih Zlahtnih dreves, ki se
ujemajo z divjaki. Prav tako je treba obdelovati dusni vrt,
ako si hotemo pridobiti prave ¢ednosti. Ta prilika ti utegne
biti nejasna, hofem ti jo torej razloziti.

Vsak ¢lovek ima kako hudo nagnjenje, katero vlada v
njem. To je tisti divjak, ki po svoji spatenosti sam ob sebi
rodi le slab sad. Ali izpreobrnjeni gresnik ta divjak poZlahtni
s tem, da s pomoéjo milosti boZje nanj eepi podobne mu Ced-
nosti, katere évrsto rasté na njem in rodé bogat in dober sad.
Povem ti nekoliko vzgledov. Glej, oni Elovek je bil &asti-
zZeljen; divja njegova dastiZeljnost ga je po svoji spale-
nosti vabila in vlekla iskat le puhle, minljive posvetne éasti,
ki zapleta v brezitevilne napake in grehe; on pa jo je po-
zlahtnil s tem, da jej je veepil blago Zeljo, ki ga Zene iskat
neminljive ¢asti in vetne slave v posnemanju svetnikov, in
v kri¢anski popolnosti. — Spet drugi je v sebi éutil nag-
njenje do silne marljivosti in delavnosti; ali kmalu je za-
pazil, da ta divjak po svoji spafeni natori hrepeni le po
tasni sreti; torej ga je pozlahtnil s tem, da mu je veepil
sveti namen, delati in truditi se le za bozjo ¢&ast in za svoje
in svojega bliznjega dudno zvelitanje. — Poznal sem ¢loveka,
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ki je bil po svoji naravi tako prijenljiv, da je vsakomu vse pri-
trdil; ali ta njegova lastnost ga je vabila posnemati napake,
katerim so bili udani njegovi prijatelji. To nevarno divje nag-
njenje je cepil s sveto kri%ansko ljubeznijo, ki hote vsem biti
vse, da vse pridobi Kristusu; Zlahtna ta mladica obvarovala ga
je posnemanja napak, dasi je tudi ostal prijenljiv in z vsemi
prijazen. — Znan mi je &lovek, ki je bil v se zamisljen in zaprtega
srea; zavist, ért, obrekovanje, nagla jeza in ve¢ takih napak je
bilo, do katerih ga je vleklo divje to nagnjenje; toda spoznavsi
ta divjak veepil mu je spokornega duha, ki mu je zatiral divje
te odrastke tako, da je vzgled popolnega zatajevanja samega
sebe. :
Vrtnar :

Tako cepiti jaz ne znam; te umetnosti bi se moral prav
iz nova uditi.

Opat :

Prav lahko se je pa nauéig, ljubi moj! in sicer z milostjo,
ki ti jo Bog podeli, ako je odkritosréno Zeli§ ter ga gorece
prosi8 za-njo. Vendar ti naprej povem, da se bode$ moral ne-
koliko siliti, saj ves, da se le s silo dd pridobiti nebesko kra-
ljestvo. To ti kaj lepo kazejo ona-le drevesa, ob zidu razpeta,
ki vsako leto rodé najzlahtnejSe sadje. Ali jih nisi s silo raz-
penjal ob zid ter jim z ostrim noZem odrezoval mladik, ki niso
nastavile sadd, da si tako redilni sok posilil v rodovitne veje?
Prav tako je treba, da se silimo uklanjati zapovedim svete nase
vere; prav tako treba brzdati hudo poZelenje, pa tudi brez
usmiljenja zatirati vse, kar iz njega poganja in na%o duSo
‘ovira ali moti v njenem delu; le tako bomo dusdi ohranili tisto
moé, katere jej je treba, da obrodi svet sad.

Vrtnar :

Prav te sile se bojimo. Ljub% in loZe nam je, delati
to, tesar natora Zeli, kakor to, kar jej je zoperno ali nasproti.

Opat :

»Clovesko Zivljenje na svetu je vedna vojska,“ govori Ze
sveti moZ Job, ker se mam je neprenehoma bojevati s hudim
nagnjenjem nade spadene natore; ,Zvljenje kristijanovo pa
mora biti vedno pokorjenje,“ {ako uéi sveta katolidka cerkev.

Vrtnar :

To je oster in trd nauk, pretastiti gospod opat, ne mo-
rem ga slifati, da ne bi nekoliko godrnjal o njem.
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Opat :

Potutki in strasti godrnjajo, toda za nje nam ne sme biti
mar. Ako bi veje in peresa in zelis®a &utila tvoj noZ ter se
pritoZevala, da jim ne pusti§ rasti, bo& li kaj slufal njih toZbe?
(Gotovo da ne, in sicer zato ne, ker ti je lepota, red in dobidek
tez vse. Prav tako, ljubi moj, moramo ustavljati se mesenemu
poZelenju, &e tudi godrnja, da sami sebe v lepi red spravimo
ter ga ohranimo; pravi nad red pa je, da so strasti pokorne
pameti, telo duhu, duh Bogu, natora pa milosti.

Vrtnar :

Zdi se mi, da je moja vest po dobro storjeni izpovedi po-
dobna vrtu, ¢egar drevje je otidéeno, Eegar Zivi plotovi so lepo
obrezani, tako da ni niti zeli$®a niti peresa, katero bi bilo dru-
gim na poti in v kvar.

Opat :

Prav pravi§, in tvoja prilika je prav primerna; ako bi pa
vrtnar le enkrat v letu obrezal drevje in odedil vrt, bo li vrf
ostal deden in &ist? Ali bi hil gospodar zadovoljen s takim
vrtnarjem ?

Vrinar :

Zdaj umem, kam da merite; vi hoCete redi: prav tako
ne more biti v lepem redu tudi vest, katera se oéisti le enkrat
v letu, torej tudi Bog ne more biti zadovoljen % njo. To je
resnica, katere vam ne morem ovreéi, toda Sega in navada je
taka: za velikono¢ k izpovedi in vse je storjeno za celo leto.

Opat :

Nespametna Sega pametnemu Eloveku nikakor ne sme biti
pravilo. 7Z ozirom na velikono¢no izpoved me obhaja ta-le
misel: Velikono&na izpoved je podobna spomladi, ki k novemu
zivljenju budi drevje in vse rastlinje. Kakorine razlike pa spo-
mladi nahajamo v oZivljajo¢i se naravi, prav take se nam tudi
kaZejo, ako opazujemo nae Zivljenje po velikonoéni izpovedi.
Gotovo te lastna izkuSnja uéi to-le: Nekatere veje in tudi cela
drevesa po zimi zamrjo, tako da jim spomlad ne vdihne Ziv-
ljenja; nekatera ozelené, ali cvetja ne najded na njih; nekatera
pa ozelené in cveto ter obetajo obilo sadd, toda velikokrat se
zgodi, da tudi tem po razliénih vremenskih nezgodah odpade.
ves cvet, tako da cel6 nobenega sadii ne obrodé. Zamrlim
drevesom so podobni oni, ki ne opravijo velikonotne izpovedi;
ozelenelim drevesom so podobni hinavei, ki so se le zavoljo
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ljudij priblizali izpovednici in mizi Gospodovi; drevesom, ki so
ozelenela in se ozaljfala s cvetjem, so pa podobni oni, ki so
zakrament svete pokore in presvetega resnjega telesa prejeli po
skrbnem pripravljanju in z resnim namenom, prav kritansko
Ziveti. Toda koliko je med temi takih, katere prevelike po-
svetne skrbi, posvetno razveseljevanje, hude strasti in skunjave
zopet pahnejo v prejinje Zivljenje ter cerkev oropajo sadd, ka-
terega je pri¢akovala od njih.

Vrtnar :
Ta va¥a prilika me stradi in nekako otoZnega dela.

Opat:
Zakaj neki?
Vitnar :
Ker odmrlo drevo v njej pomenja mene; odkritosréno
vam povem, da Ze vel let nisem opravil velikono&ne izpovedi.

Opat :

Kaj? Je li mogode? Ta vrt pridno, skrbno obdelujes
ter ga imad v lepem redu; svojo dudo, ki ti je gotovo draZja
mimo vseh vrtov na svetu, pa zanemarja$? Kaj ne, da ne bi
hotel biti kriv, da bi se ti posuilo drevd, katero more $e ro-
diti sad; pustil si pa umreti svojo dudo, neumrljivo dufo, ka-
tera bi ti, ako bi skrbel za njo, lahko obrodila tolikanj duhov-
nega sadi — modrosti in poboZnosti?

Vrtnar :
Zdaj umem, da zasluZujem vse, kar mi oéitate.

Opat :
Ali se ne treses, ¢e pomisli§ to, kar storid z odmrlim
drevesom, katero najde$ na vrtu?

Vrtnar :

Ustragili ste me.

Opat :

Sp'ovmm se evangeljske prilike, v kateri gospodar, opazivsi
drevo, ki Ze ved let ni rodilo sadti, refe svojemu vrtnarju: ,Cemu
to drevo tu stoji? Posekaj je!“ To drevo ni hilo odmrlo, le
rodilo ni, in vendar gospodar vrtnarju olita, da ga %e ni bil
posekal. Kaj bi bil 8e le rekel, ko bi bilo mrtvo to drevo?



143

Vrtnar :

Po tem takem sem jaz izgubljen brez regitve; ne ostane
mi ni¢ drozega, kakor posekanemu in v ogenj vrienemu biti.

Opat :

Prav je, ljubi moj, ako te strasi tvoj sedanji duini slan;
toda izgubljen Se nisi, straSni nesrei Se lahko uide. V tem
obziru je velik razlotek med é&lovekom in drevesom: drevesa,
ki so enkrat odmrla, se nikakor in nikdar ved ne dadd oiviti;
tloveku pa, kateremu je greh umoril dugo, je duSo 8 mogoée oZi-
viti — v zakramentu svete pokore. Ne odlasaj torej poprijeti
se roke, ki ti jo Se ponuja usmiljeni Bog.

Vrtnar:
Sklep je storjen; verjemite mi, astiti gospod! izpreohr-
niti se hotem ter Se danes v red spraviti in oéistiti svojo vest.

Opat :

Jako me veseli tvoj sklep. Bog ti ga je vdihnil. Zdaj
pa ga prosi pomo¢i, da izvrsis svoj sklep; kajti brez boZje mi-
losti bi si zastonj prizadeval. Saj ti je dobro znano, da vrtnar,
bodisi 8e tako umeten in delaven, vendar le iz lastne mo¢i ne
more najmanjSe bilke priklicati iz tal. On le seje, sadi in po-
liva, Bog pa daje rast. Se veliko manj more &lovek resniéno
izpreobrniti se iz lastne mo¢i. Brati, moliti, premisljevati, to
more; toda Bog stori, da branje, molitev, premisljevanje kali v
njegovem sreu in donada sad. S poniZnim sreem ga torej prosi
potrebne milosti; tudi jaz bodem svojo molitev s tvojo zedinil,
da doseZed to milost!

Vrtnar nemudoma in sreéno dopolni svoj sklep. PoboZ-
nega opata, ki ga je tako lepo util, pa prosi, da ga vodi po spo-
- kornem potu, katerega je precej nastopil. Pod njegovim vod-
stvom mu to dudno opravilo tako naglo gre izpod rok, da je
bil poslej tako dober kristijan, kakor umeten in spreten vrtnar.

66. Potres.

Po strainem potresu, ki je bil zasul mnogo mest in razrul
vso isto dezelo, bile so sem ter tja videti globoke vdrtine v
zemljo. Odprlo se je bilo mnogo brezen, tako da je bilo po-
potovanje sila neyarno. Jako je moral paziti, kdor je hotel iz
vasi iti v vas. Se celo najpredrznej$i so se bali popotovaje
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pasti v stra¥ne globine. Vendar je bilo mogode ogniti se teh
brezen, &e je popotnik skrbno pazil in dobro gledal, kam mu
je bilo postaviti nogo. Zalibog, da je vendar mnogo ljudij po-
ginilo na poti. Med temi so bili vecji del mladeniti, kateri so
imeli dosti pripomotkov, da bi se bili redili. Ni jim nedosta-
jalo potrebnega poudenja. Pametni mozje so jih svarili, kazali
jim brezna, ter jih uéili, kako se jih lahko ognejo. Toda niso
jih hoteli posludati v svoji abotni, vendar pa prevzetni domis-
ljiji. Rekli so: ,Kaj, te grozne prepade naj bi imeli vedno
pred oémi. v mesto gredé naj bi zmerom mislili na to, kako
se jih je ogibati? To bi nam grenilo veselje, katero nam dela
naSe potovanje. Kdo vé, ali se nam prav zaradi pogledov v
prepade ne bi vrtelo v glavi, tako da bi popadali vanje? Boljse
bode, da si zaveZemo o¢i, vsaj ne bodemo videli ni¢esar, kar bi
nas motilo v veselju. Prirojeni na¥ razum sam nam bode kazal
pravo pot ter nas obvaroval prepadov.“

In res, zaveZejo si ofi in polni trdne zavesti slepi tavajo
po nevarnem potu. Ali kaj se zgodi? Komaj storé nekoliko
korakov, kar telebi prvi v prepad in vsi drugi se takljajo za
njim. Vsi so Zalostno poginili!

Kako neumno, predrzno in noro se nam zdi vedenje teh
nesreénih mladih ljudij! In vendar se 8e dandanasnji tudi med
nami nahajajo ljudje, ki ni¥ pametnejie ne ravmajo! Vneti
dusni pastirji s svetim Bernardom kli¢ejo grefnikom: ,Idite v
duhu v pekel, dokler f#e Zivite, da ne bodete morali vanj iti po
smrti! t. j. premiSljujte strafno nesredo, ki v veénosti daka ne-
spokorjenega gre¥nika. Predstavljajte si pred o peklenski
ogenj, katerega priziga praviéno boZje maidevanje, in spreletela
vas bode sveta groza, da bodete straha trepetaje delali delo
svojega zvelitanja, in pogubljenju tem gotovejse odsli, &im veé-
krat ste resno premisljali straSne kazni peklenskega brezdna.“ -

In kaj marsikateri gredniki, ¢e ne z besedo pa z dejanjem,
odgovoré temu klicu? ,Ta nasvét ni za nas; misel na pekel
nas preve¢ strasi, da bi mogli sprijazniti se % njo; ne bi nam
bilo Ziveti, ako bi imeli pekel pred ofmi; torej si ga hotemo
iz glave izbiti, da nam ne moti pokoja; ogibati se hofemo
vsega, kar bi nas njega spominjalo. Pekel, izgini nam iz mislij!“

Tega sklepa se tudi trdno drzé in poslednjié res tudi po-
polnoma pozabijo, da je pekel. Strah vednih kaznij jim nié veé
ne brzda strastij, brez vsega premisleka se pogrezujejo v pre-
grehe ter poslednji¢ pogreznejo v brezen, iz katerega ni nobe-
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nega refenja. Cesar niso mogli prenafati v mislih, to Jje zdaj
zagrinja v svoje naro¢je in nikdar ve¢ jih ne izpusti.

Vsak grednik v nespokornosti je podoben predrznim mla-
denitem v tej priliki: zavezali so si ofi, da ne bi videli groz-
nega prepada, a naglih korakov so mu hiteli naproti, dokler
jih ni pogoltnil.

67. Esop na kraljevem dvoru.

Esop je bil ubog suZenj, v Cegar pokveéenem telesu je
bival bistroumen duh. On je zloZil mnogo basnij, t. j. izmis-
ljenih pravljie, katere kaj lepo pojasnjujejo krasne nauke. Sloves
njegovih izvrstnih dudnih lastnostij se je zanesel tudi na dvor
najbogatejdega kralja Kreza. Ta ga je hotel poznati, torej poslje
ponj. Esop pride. Mnogo lepega se je bilo kralju pripovedovalo
0 njem, ali vse to ni bilo nié v primeri s tem, kar je kralj zdaj
sam slisal iz njegovih ust. Ksop se po svoji bistri razumnosti,
ostri razsodnosti in veliki modrosti kralju bré tako prikupi, da
ga kraljestvu na korist izvoli za svojega prvega ministra. V tej
visoki sluzbi se je Esopova dufna zmoznost kralju na veselje
Se le pokazala v svojem popolnem blesku. Vse, kar je pridel,
imelo je najsretnej8i vspeh. Njegov sloves je &el po vseh
dezelah.

Svit, ki je v tej visoki sluzbi obdajal Esopa, bil je trn v
peti vsem drugim zavidnim dvornikom. Kar niso mogli spo-
prijazuiti se z mislijo, da je nekdanji suZenj zdaj njihov pred-
stojnik ; zato enoglasno sklenejo, pri kralju izpodkopati mu vso
veljavo. Iz tega namena z bistrimi o¥mi oprezujejo vse nje-
gove stopinje ter zapazijo. da vsaki dan ob doloéenem &asu
Cisto sam zahaja v stranski hram, v katerem preiskuje krnir
(skrinjo), na samem stojed. Mislili so si: ,Brz ko ne 3teje
zaklade, ki si -jih je krivitno prilastil v svoji visoki sluzbi.“
Kmalu se njihov sum, da si na stran spravlja zaklade, tako
utrdi, da nobeden ne dvomi ve& o tem. Prav to pa jim je bila
zazelena prilika, da bi dosegli svoj namen. ZatoZijo torej Esopa
pri kralju, da je driavo okradel; da se tega prepri¢a kralj sam,
naj le dé vprito sebe odpreti oni krnir. _

Krez ostrmi zasliSav&i tozbo zoper moZa, kojega je tako
visoko &islal. Sem se li res tako zmotil, da sem grdemu go-
ljufu vse zaupal? Ta misel ga muéi tako, da sklene storiti to,
kar so mu dvorniki nasvetovali, da bi se prepri¢al resnice.
Esopa dé torej poklicati ter se Z njim in njegovimi tozniki
zdajei podd v skriti hram, kjer je imel biti ukradeni zaklad. Tu

Prilike. 10
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je res stal star, nenavadno velik krnir. Esopu se ukaZe, od-
preti ga. On precej uboga. _

Kdo pa bode popisal strmenje in osuplost dvo;‘mkov to-
sileev, ko Esop lastnorotno odvzdigne pokrov! Zakaj v skrinji
ni bilo nikakor#nih nakupidenih zakladov, niti sreberne, niti
zlate trohice ne; leZala mu je na dnu stara, uborna obleka,
katero je Ksop bil nosil, ko je bil %e suZenj. Kralj se je tako
z lastnimi o®mi prepridal nedolznosti svojega ministra in hudo-
bije njegovih toZilcev, zato ga zgrabi huda jeza ter izpred svo-
- jega obli¢ja pozene grde hudobneZe.

Ko je bil Krez z Esopom sam, ga vprada, kaj li je varok,
da obnogeno suzenjsko obleko, poniZujoéi spominek svojega prej-
$njega stand, tako skrbno hrani in ogleduje vsak dan?

Esop mu pohlevno odgovori: ,Gospod in kralj! posvetna
sreda je nevarna red. Visoka Gast in velika sreta kaj radi
oslepite &loveka ter ga zapeljete v napuh. Prav tega sem se
hotel obvarovati; najbolj&i pomoéek, katerega poznam, je pa ta,
da imam pred ofmi znamenje svojega prejSnjega stant. Vedno
spominjajot se nizkega svojega rodd, kake bi se mogel spoza-
biti tako, da bi napak obra¢al milosti, s katerimi me je obsulo
vade velitanstvo!“

Napuh je zalostna ded$¢ina Adamovih otrok. To ti je
grebén, nad katerim se kaj pogostoma spotikajo tudi kristijani,
in to najboljdi. Visoke naravne zmoZnosti, bodisi telesne ali
dudne, lepe tednosti in dobra dela in drugi nenavadni bozji da-
rovi kolikokrat so Ze dali povod, da se je napuh ko tat skrivaj
prikradel v &lovedko sree ter kristijanu popalil zasluZenje
mnogih let!

Kristijan, ali hote§ zvedeti gotov pomoéek, da se obva-
rujed tako Skodljive samoljubnosti? Ta-le je: Posnemaj vzgled
Esopov. Vsak dan se nekoliko &asa odtegni svojim opravilom,
da natanko preiskujed to, kar ti tli na srcu. To preiskujod si
Eivo pred ofi postavi svoj nizki stan v primeri s sedanjim ime-
nitnim stanom kristijana, otroka boZjega, dedi¢a nebeskega kra-
ljestva: — naSel hoS, da sam po sebi nima¥ nitesar, ampak vse
le od njega, ki ti je dal Zivljenje in vse, kar ima3. Dalje ti
naj pred oéi stopijo dulne in telesne slabosti in napake, hu-
dobno nagnjenje, brezstevilne pregrehe, nezmoZnost do dobrega,
vsa nezvestoba, plahota in nehvaleinost do Boga itd. Greh in
slabosti — te pa¢ res ima$ sam po sebi, nitesar pa dobrega.
Ta pogled te bode uéil poniZnosti ter varoval tudi skrite pre-
vzetnosti in samoljubnosti.
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Tako se je sveti Pavel sredi svojih sijajnih apostolskih
opravil in ko je bil zamaknjen v tretja nebesa spominjal Casa,
ko je bil sovraznik in pregaujalec Kristusov. — Tako je tudi
sveti Avgustin, ta svetla zvezda svetega Zivljenja in moZz obé-
nega spostovanja, v spomin si klical éase svojik zmot in razuzda-
nostij; to pa ne le sam sebi, ampak tudi nam jih e danda-
nadnji v spomin kli¢e z bukvami, v katerih je vsem kristijanom
v svarilo popisal svoje pregreSno Zivljenje.

68. Vode.

Vse vodé, katerih se skoro brez Stevila pretaka na zemlji,
so si enake po izviru in cilju, vse izvirajo iz morja in se vra-
¢ajo v morje; a jako so med seboj razliéne po teku in namenu.
— Ene imajo dolg, ene kratek tek; — ene Sumé hité in se
divje valé v morje, ene pa‘tiho, polasi in mirno teéejo vanje;
— ene se vijejo skozi rodovitne planjave in loge ter gledajo
ob svojih bregovih zala mesta, mikavne okrajine in krasne umo-
tvore, ene pa morajo potovati skozi gole stepe, strme peéine in
brezljudne pustine; — ene so zdaj vode bogate, tako da pre-
stopajo svoje bregove, zdaj pa jim nedostaje vode, tako da
komaj strugi zakrivajo dno, ene pa nimajo nikdar preveé vode,
vendar pa toliko, da ne trpé pomanjkanja in da lahko nosijo
tudi velike &olne; — ene so divje in se ne dajo krotiti, temveé
razjedajo svoja obreZja, trgajo jezove ter pokonéujejo polja in
travnike; ene se mirno, tiho in pohlevno drzé v strugah, ki so
si je izvotlile same, ter so na korist vsej dekZeli, skozi katero
tekd. — Poslednji¢ pa vendar vse dospé v morje, v katerem
izginejo.

Vodé so po svojem teku kaj lepa podoba Eloveskega Ziv-
lienja v njegovili razliémh primerah in prikaznih. Clovek ima
telo, ki je stvarjeno iz zemlje ter se zopet povrne v zemljo.
Preden se pa to zgodi, mora hoditi po potil, jako razliénih in
nasprotuih. Nekateri doZivé najvisje, nekateri komaj zrele sta-
rosti, nekatere pokosi smrt v neZni mladosti, nekatere ugrabi
7e v zibeli. — Nekateri hipoma dospé na vrhunec Easti in bo-
gastva, nekateri se no¢ in dan trudijo v potu svojega obraza,
da se revno prezivé. — Nekatere viharni valovi menjajode se
srete zdaj visoko povzdignejo, zdaj v globino pahnejo; neka-
terim pa je dovoljeno, quOJuo in .brqzskr.bno ziveti v zmernem
blagostanju. — Eni dobrine, katerih jim je srefa na kupe na-
sula v naro&je, rabijo v to, da zatirajo uboice in svoje podloZ-
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nike, eni pa s svojim premozenjem podpirajo in razveseljujejo
pesretne in revne svoje brate. Naj pa bo stan, poklie, osoda,
obnaSanje &lovesko razliéno kakor koli, vendar imamo vsi isti
eilj in konee: Prah smo in v prah se povrnemo. Pa ne samo
telo se di primerjati teku nadih vodi, ampak tudi neumrljiva
dusa, ki jo nam je vdihnil vsemogotni dih boZji; tudi ona se
po najrazliénejsih potih povrada k svojemu nebeikemu viru, k
svojemu stvarniku, ako ni zgresila edino pravega, jej odkaza-
nega pota, ako se ni izneverila svojemu stvarniku.

69. Damoklej.

Damoklej je bil nesramen prilizovalee, ki se je silno hlinil
Dijoniziju. Da bi se temu trinogu kar najve¢ prikupil, povzdi-
goval ga je nad vladarje vsega svetd, &8, da nima nikdo na
svetu vetjih zaslug, vetjega bogastva, velje slave, vedje moci,
vetje srete.

Dionizij, ki je Zivel v vednem strahu, da mu streZejo po
Zivljenju, ne verjame mu nié, zlasti tega ne, da je najsreénejsi,
predobro ¢utéé, da ni res. Da bi o tem prepri¢al svojega prili-
zovalea, izmisli si to-le:

Nekega dne ukaZe, da Damokleja obledejo v barzun z vsemi
znamenji kraljeve &asti. Potem mu veli vsesti se za mizo, stre-
zajem pa ukaZe, da mu streZejo tako, kakor bi bil res kralj.
Obed, ki mu ga je dal napraviti, bil je sijajen, da nikdar tako.
Med tem, ko mu okusna jedila polnijo Zelodec in draga sladka
vina Segefejo grlo, doni mu ¢arobno ubrana godba na uho.
Neizreecno veselje mu prevpliva sree, — bil je srefen, da
mu ni bilo vrstnika. Kar mu sredi te radosti dvornik, poleg
njega seded, nekaj zafepete na uho. Damoklej se naglo ozre
kvigku, ugleda gol meé, na lasu od stropa vised prav nad svojo
glavo, obledi, strepete, ter hote pri tej pri¢i zapustiti svoj
sedez; ali kralj mu tega ne dovoli, ampak ukaZe na mizo no-
siti 8e okusnejSa jedila in vina in godbi igrati najslajée har-
monije. Damoklej ne pokusi ve? nobene jedi, nobene pijate,
ni¢ ne slidi godbe, le nesreéni bridki meé nad glavo, ki bi se
utegnil vsaki hip odtrgati, mu je na mislih, tako da v enomer
zre vanj. Odkar je zagledal me¢ nad glavo, zdi se mu &as
sila dolg, vsaka sekunda mu je dan, vsaka minuta leto; prosto
%e le zasope, ko mu dovoli kralj premeniti sedeZ.

V Damoklejevem grozovitnem stanu smo tudi mi. Smrt s
svojo morilno koso vedno maha nad nadimi glavami ; ni ga trenutka,
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v katerem nam ne bi' mogla presekati niti Zivljenja. To dobro
veva, kaj ne, ljubi bralec! Kako je pa vendar to, da ob vsem
tem tako v miru jeva, pijeva, spiva in smehljaje se kratkoda-
siva? Damoklej se je vedel mnogo pametnejie od naju. Od
trenutka, ko je nad seboj ugledal pretedi meé, bil je neobéut-
ljiv za vsako drugo stvar, samo me¢ mu je bil na mislih, zato
je skrbno pazil nanj. ;

Prav tako bilo bi se tudi nam obnaSati. PremoZenje,
¢asti in veselje tega svetd morali bi vznemar pustiti, misliti bi
imeli le na to, da bi udli smrti; njej nam sicer ni moé¢ ogniti
se, ampak paziti moramo na to, da nas ne najde nepriprav-
ljenih in ne pahne v vedno pogubljenje.

Damoklej je res videl meé nad svojo glavo viseti; mi sicer
s telesnimi o¥mi ne vidimo smrti, kako je pripravljena poko-
siti nas; toda vidimo jo z ofmi pameti in svete vere. In ali
vedna nevarnost. da nas zasali smrt, ko se je najmanj nade-
jamo, ni pray tako gotova, kakor ko bi s telesnimi ofmi nad
glavo videli njeno grozno koso? Ali nam tega ne potrjuje
vsakdanja izkusnja? :

70. Sv. Vencéeslav.

Sv. Vendeslav, kralj feski, imel je navado, da je po noéi
zapuital kraljevo svoje poslopje ter bos hodil obiskovat cerkve
glavnega mesta. Tudi najhuj$i mraz ga ni strail tega bogo-
ljubnega ponoénega romanja. V hramih bozjih, kjer je po Zivi
svoji veri vedel, da je Jezus, zvelidar svetd, skrit v presvetem
zakramentu, resniéno pri¢ujoé, kle¢al je cele ure in gorede molil.
Sem ter tja se je tudi obrnil do svetnikov, v teh cerkvah po-
sebno ¢edtenih, da je % njimi zdruZen hvalil in slavil Boga in
po njihovi pripro&nji prosil ga blagih darov. ;

Njegov edini zvesti spremljevalec na tem noénem romanju
bil je strezaj, na fegar moléljivost se je mogel zanaSati in je
bil tudi edinih mislij Z njim. Neko noé¢ bil je prav hud mraz,
tako da je bil sneg trdo zmrznil. StreZaju, &e prav je bil dobro
obut, noge tako otrpnejo mraza, da jih kar nié ve¢ ni mogel
premikati. Kralju potoZi svojo. nadlogo, rekoé&, da ne more vec
dalje spremljati ga. Kralj, gret od notranjega ognja, sicer ni¢
ne éuti vnanjega mraza, vendar pa ima usmiljenje s streZajem
ter mu veli, naj hodi za njim in natanko stopa v njegove sto-
pinje, vtisnjene v sneg. Strezaj stori tako in zdajei obéuti milo
gorkoto, ki mu prihaja v otrple noge in se polagoma Siri po
vsem Zivotu. Tako je ¢vrsto stopal za kraljem od cerkve do cerkve.
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Mnogo je med nami v resnici spokorjenih greSnikov, ki
bi radi popolnoma zadostili bozji praviei: ali tezko premago-
vanje in ostro zatajevanje samega sebe jih stradi-in plai v nji-
hovi slabosti. Veste li, kaj vam je storiti, da bodete sretno in
krepko hodili po nakazani poti? — Idite za nebeskim svojim
udenikom korak za korakom iz jeruzalemskega mesta na goro
Kalvarijo — in kmalu vam hode nebeiki ogenj razgrel srce,
tako da bodete z lahka premagali vse vnanje tezave — To je
tista neprecenljiva skrivnost, ki je rodila Ze toliko junakov spo-
kornikov in junakinj spokornie, na pr. sv. Frantiska, sv. Bru-
nona, sv. Bernarda, sv.Janeza od kriza, sv. Petra alkantarskega,
sv. Terezijo, sv. Magdaleno Pacidko in mnogo drugih svetnikov
in svetnic bozjih. Najvedje tezave prenadali so lahko, v duhu
na Kalvarijo hodedi za njim, ki jim je pot zaznamoval s svojo
lastno krvijo. Sréno so stopali v njegove svete stopinje, nova
moé jim je dohajala pri vsakem koraku in vzbudila se je v njih
ljubezen do trpljenja, kakorfne miso C¢utili nikdar poprej. Oni
niso poznali vetjega zvelidanja od tega, kakor s tezkim krizem
oblozeni korak za korakom hoditi za svojim vzgledom, in no-
bene svetejée Zelje od te, kakor s krvavimi koleni dotikati se
tal, ki jih je na krizevem potu motila presveta kri Zveli¢arjeva.

71. Dervis.

Dervidi so nekakini mohamedauski menihi, katerih mnogo
zivi po Perziji in Indiji, kjer sem ter tja potovaje nabirajo mi-
lo&¢ino. — Enemu teh beradev bilo je na nekem takem poto-
vanju iti skozi perzijsko glavno mesto. Bilo je Ze pozno v noé,
ko pride v mesto. Moral je kje prenotiti. Da bi si dobro
odpoé¢il, predrzno jo nameri v kraljevo poslopje in sicer narav-
nost v dvorano, v kateri je bila kraljeva straza. Tu se meni
ni¢ tebi ni¢ vsede v kot ter koj iz torbice izvlefe svoj bresen
in jame veferjati, da bi kmalu mogel iti k poéitku.
; Kar ga zapazijo tastniki ter ga vprafajo, kaj tukaj dela
in kako je semkaj pridel?

»Ali nisem v gostilni?“ odgovori jim dervis.

Castniki, razzaljeni z zaniéljivim tem odgovorom, zavrnejo
ga le s psovanjem in pretenjem. Nekateri gredé celo kralju
povedat, kaj se je predrznil storiti ta dervis.

Kralj ga dd pred se privesti ter ga z veliko nevoljo ostro
nagovori tako-le: ,Tedaj ti si tako predrzen, da moje poslopje
imenuje§ gostiluo ?¢
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Dervi§ neprestraseno odgovori: ,Dovolite mi, knez, da
vas v vsej poniinosti vprasam: Kdo je pred vami stanoval v
tem poslopju ?¢

»Moj ode.“

»In kdo pred vadim otetom ?¢

»Moj ded.“

»10 pred va§im dedom pa kdo?“

»Moj praded.“

»Tedaj se vendar nisem motil, misle¢, da je to poslopje
kréma; zakaj hifa, v kateri tako zapored prehajajo gostje, je
gostilna.

Lep nauk daje ta prilika tudi tebi, dragi bralec! Tudi ti
bi morda hil razzaljen, ko bi kdo tvojo hiSo imenoval gostilno,
tebe pa gosta. In vendar je to gola resnica. Koliko jih je Ze
stanovalo v njej, ki so izginili ko senca. Danes sicer ti v njej
se prebivad ter jo imenuje$ svojo lastino. Ali bo pa to tudi
jutri §e res? — Kdo ti je porok, da ne bode kdo drugi na
tvojem mestu? — Clovek je na tem svetu le tujee in zgolj po-
potnik. Vsa lastnina je torej le dozdevna, in v tej dozdevni
lastnini ¢lovek le gost. Drug drugemu vrata podajemo. Slep
bedak je, kdor misli, da je ta svet njegov dom.

72. Izpodletela dedséina.

Geron, bogat a jako star moz, hoée oporoko (testament)
narediti. Odmrla mu je bila vsa rodovina n sorodovina, tako
da ni imel svojeev nikogar, kateremu bi bil zapustil svoje ve-
liko premoZenje. Premisljujotemu, koga bi osredil s svojim bo-
gastvom, pride mu na misel, da je eden njegovih starih prija-
teljev v veliki revééini zapustil mnogo otrok. Njegovega sina
Kleona izbere si za glavnega dedida ter mu pise, naj pride k
njemu v Pariz. ;

Kleon je bil ravuo v veliki denarni stiski. Lahko je torej
umeti, s kolikim veseljem se koj napravi na pot. Geron ga
preprijazno sprejme ter mu precej tudi z besedo naznani, da
ga hote postaviti za glavnega dedi¢a vsega svojega premoZenja.

Mladi Kleon se mu kaie jako hvaleZnega; vendar ga
kmalu zapusti, %es, da bi si rad ogledal neznano mesto. Koj
ta dan zveter pride tako pozno domév, da ni videl svojega do-
brotnika, ker se je bil ta Ze spat vlegel prav po svoji navadi.
Drugi dan zjutraj ostane precej dplgo pri njem, vendar gre z
doma ter se opoldna povene. Koj po juZini se zopet odpravi
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od doma ogledovat si mestnih imenitnostij; na veder pa gre v
gledalise, ondi se snide z znanei, ti ga vedejo v kavarno, kjer
igrajo, in sicer Kleon prav sreéno, in naposled gre domév jako
pozno. Tretji dan je bilo skoro ravno tako. Cim vet je dobil
prijateljev in ¢im bolj se mu je bila priljubila igra, tem manj
je utegnil ostati pri svojem dobrotniku, tako da so prifli dnevi,
da ga kar videti ni bilo pri njem.

Tak$no vedenje pa Geronu nikakor ni bilo po godu, veé-
jega spostovanja je priakoval od njega, komur je hotel usta-
noviti sre¢o. To misel je nekega dne izrekel svojim streZajem.
Ti so jo naznanili Kleonu ter mu e pristavili, da mu utegne
izpodleteti ded¥¢ina, ako se ne bode bolj pefal % njihovim go-
spodom, in da se bode kesal. ako si ne ohrani njegove ljubezni.

Kleon trdno obeta, premeniti svoje vedenje. Nekoliko
dnij se tudi res premaguje, da vsaj k juzini prihaja domov,
toda preved se je bil %e zaplel v tovardije, da bi bil mogel ali
hotel premeniti svoje Zivljenje. Kmalu zabrede tako dale¢, da
e spal ni ved domd. To tako zaboli staréeka Gerona, da jame
premifljati, ali bi bilo tudi prav, da svoje bogastvo zapusti &lo-
veku, kateri-je v kratkem zapravi. To premisljevanje ga na-
poti do sklepa, da vse svoje premoienje izroéi veliki bolnidnici
v Parizu; podlje po beleinika (notarja) in naredi oporvko. Nekaj
nejevolja, s katero je to storil, nekaj pa #alost radi Kleonove
lahkomiselnosti in nehvaleznosti, nakopljete mu kmalu bolezen,
katera je konec storila njegovemu Zivljenju.

Kleon je bil ravno takrat v vrtinen pariSkih veselic, da
ga ved dnij ni bilo pri Geronu. Neki veler vendar pride do-
mov; toda bil je tisti vefer, ko je njegov dobrotnik lezal na
mrtvaskem odru. Ob tej pri¢i so mu povedali, da se nima na-
dejati nobene ded§&ine.

Tezko si je misliti vtisek, ki ga je Kleonu napravila Za-
lostna ta noviea. Ves #ivot mu otrpne, da se ne more pre-
makniti. Ko se mu povrne zavednost, odpré se mu ofi. da ob
enem pogledu spozna vso svojo nesreto. Grozna obupnost se
ga poloti. Sam divja zoper sebe, da je po svojem zadolZenju
sreéi dal slovo, puli si lasé iz glave, praska si obraz, grize v
roke in straino tuli. Strahd, da se ne bi ukondal, morali so
ga Cuvati celo noé.

To pa Se ni bilo vse. Prihodnji dan, ko se po mestu zvé,
da je Geron umrl, prihrujejo nad Kleona raznovrstni upniki; ti
so mu namred potem, ko je bil zapravil vse, kar je imel, po-
sojali, Ce8, da jih poplata z zapuddino Geronovo. Ker ni imel
s ¢im poravnali dolgov, dali so ga upniki v zapor.
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Tukaj prikipi njegova obupnost do vrhunca. V obilnosti
bi bil lahko Zivel in povsod spostovan, zdaj pa je pahnjen v
revdtino in zaprt v jeéi, katere ne vé, ali bo kedaj refen! Ta
grozna misel, ki mu je vedno rojila po glavi, bila je zanj ne-
strpna. Zivljenje se mu jame mrzeti in veltkrat poskusi, ukon-
cati se; toda note se mu posretiti, vendar mu tuga namesto
strupa in Zeleza v kratkih dneh izgloje Zalostno in muéno Ziv-
ljenje.

Ce je tega mladega tloveka taka gnev in besnost pre-
vzela zato, ker je po svoji krivdi izgubil ¢asno srefo in se za-
voljo napaénega vedenja pahnil v reviéino in jeto — kaksna
je Se le v peklu obupnost in otitanje vesti zavrZencev, ki so si
¢isto sami krivi, da so izgubili neizreeno, neizmerno in veéno
zvelianje in se pogreznili v brezdno stradnih in neskonénih
kaznij in muk!

Dragi bralec! &e si nekoliko bolj natanko ogledad Kleo-
novo vedenje do njegovega dobrotnika Gerona, morda vidi§ prav
svojo podobo. Morda je tudi tebi bolj mar za igrafe in nor-
¢ije tega sveta, kakor za pravo, stalno in veéno sredo, ki jo je
Bog za dedS¢ino zagotovil le njim, ki njega ljubijo? — Morda
tudi ti, ne zmeniv8i se za Boga, i3 le prijaznosti svetd in
razveseljevanje svojega mesd? Kako ti bode pri sreu, ko po
smrti pred sodnim stolom bozjim zve§, da si izgubil pravico
do nebeSke dedStine, katera ti je bila namenjena in te je imela
osretevati na vse veéne ¢ase? KakSna obupnost se bode po-
lastila tvojega srea, ko te bodo zgrabili strezniki bozje neiz-
prosne pravice — hudobni duhovi ter te prevedli v temno jeéo,
— kjer bo jok in &kripanje z zobmi — v pekoéi pekel, kjer
te bode vekomaj glodal érv nepokojne grizote vesti?

Mladi Kleon si je s svojim norim obnasanjem nakopal
res veliko nesreéo, toda s smrtjo je vendar bilo konec njegove
¢asne nesrete. Tvojih veénih muk, ljubi bralec! pa ne bode
nikdar konee, kajti vekomaj bo§ Zivel in trpel v peklu, — ako
ne skrbi$, da bode bogoljubno tvoje Zivljenje na svetu.

73. Ves trud zastonj.

Bil je premoZen moz Ta si je kupil veliko graji¢ino. V
kupilni pogodbi je stal pogoj: da je grajstina popolndoma nje-
gova lastnina $e le tedaj, ako mu &z leto in dan kupila ne
povrne kateri prejinjega grajiéaka sorodnik. Novi grajstak —
ne vem, ali je pozabil omenjeni pogoj, ali pa je menil, da se v

.
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odlodenem obroku nikdo ne oglasi, da bi nazaj kupil grajs¢ino
— precej drugi dan vzame v posest pogojno kupljeno grajs¢ino
ter jame popravljati in lep3ati grad, prekopavati vrte, saditi
drevorede, kopati vodnjake in ribnjake, vodo napeljevati na trav-
nike, pote nasipati z drobnim peskom itd. V nekoliko tednih
je bilo dovrseno obmovljenje, in to vse po njegovem nadrtu, kar
ga je jako veselilo. Toda kratko je bilo njegovo veselje; kmalu
se pri njem oglasi sorodnik prejsnjega posestnika ter mu prav
po sklenjeni pogodbi prinese odkupilo. Otividno je bila pra-
viea njegova, zagotovljena mu v omenjeni pogodbi; zato se novi
posestnik kar mni¢ mne brani lotiti od priljubljene grajséine,
ter prepozno spreume, kako nespametno je ravnal, da je toliko
denarjev potrosil za poprave in olepiave, preden je vedel, da
je grajstina nepreklicno njegova lastnina. Prav zadosti bi bilo,
da bi jo bil le chranil v dobrem stanu.

Ta s pogojem kupljena grajitina je naSega Zivljenja lepa
podoba. Zivljenje smo sicer vzeli v posest. ouo pa ni nasa
lastnina; zakaj vsak hip nam je sme vzeti in lahko vzame On,
iz tegar rok smo je prejeli. Pametna modrost nam torej ve-
leva, na-nje ne preveé navezovati srca, za-nje ne preveé skrbeti
ter mu ne preve¢ streéi, ampak le toliko, kolikor je treba, da
je ohranimo, dokler je volja boZja. — Koliko pa je na svetu
Jjudij, podobnih omenjenemu grajs¢aku! Komaj smo zateli uZi-
vati Zivljenje, ki nam Se za en dan ni dano v nepreklicno last-
nino, e napenjamo vse moéi, da bi si je olajdali, osladili in
kar se dd ozaljSali. Sredi veselega uZivanja naw je pa pokosi
smrt, — in zastonj je bil ves prejinji trud.

4. Vojska v tabru.

Neka vojska je bila Ze deset dnij na poti. Zveler enaj-
stega dne zvé general poveljnik po svojih prezaveih, da je okoli
kraja, kjer je moral prenotiti, v grmovju mnogo sovrainikov
skritih. Ker no¢ni mrak ni ve& pripud¢al, da bi se bil spo-
prijel Z njimi, zato ukaZe okoli tabra delati okope, kateri imajo
njegovo vojsko braviti nofnega sovraZnega napada. V straz-
nicah podvoji straze, razposlje izvanredne patrole, vojakom pre-
pové iti iz tabra ali zapustiti zastave, ter jim zapové, oroZje v
rokah imeti celo no. Jako trdo se je upehanim vojakom zdelo
to povelje, vendar se nikdo ni pritozil; zakaj dobro so vedeli,

@
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da je to potrebno za njihovo varnost. Vojaske izkudnje namred
u¢é, da je za vojsko mnajbolj nevarno, ako jo sovraznik napade
v trdem spanju.

Prav so delali ti vojaki. — Zakaj pa tako ne delamo tudi
mi, ki smo dan za dnevom v isti nevarnosti? Tudi nas obda-
jajo mnogobrojni in srditi sovrazniki, ki i8¢ejo prilcZoosti, iz-
nenada napasti nas, da bi nas oropali duSnega Zivljenja. Da
se ognemo nesrete, ki nam preti noé¢ in dan, zato nam Jezus
Kristus veleva, vedno &uti in oroZje zatajevanja v rokah driati;
od kriza, ki je naSa zmagovita zactava. nikdar se ne oddaljiti,
¢e§, da bi 8l za ncvarnimi vabili posvetnega radovanja; z do-
brimi deli in molitvijo utaboriti se: — mi pa godrnjamo, &es,
da so pretrda in preostra ta povelja. — Kolika kratkovidnost,
kriviea in nehsaleznost je to! Ali ni oéividno, da bomo plen
svojih prekanjenih sovraznikov, ako nas iznenada napadejo in
najdejo brez zmagovalnega oroZja. katero nam nasvetuje nas
Zvelitar? Namen temu oroZju je le nasa varnost. Le iz zgolj
ljubezni nam Jezus nasvetuje in v roke daje to orozje; bodimo
mu torej iz srea hvaleZni zanje in rabimo je!

75. Cesar Heraklij.

Kozroa, perzijski kralj, polasti se jeruzalemskega mesta
ter 614. leta roparsko v Perzijo odnese Jezusov kriz, katerega
Je bila Konstantinova mati sv. Helena nasla po &udezu in ga z
veliko skrbjo dala hraniti na gori Kalvariji. Stirinajst let je
bilo to sveto znamenje nadega odreSenja v rokah nevernih Per-
zijanov. Se le 629. leta se posreti cesarju Herakliju, da nazaj
dobi kriz iz neznaboZnih rok. Heraklij, poln svetega veselja
radi srene prigodbe, ukaZe, da se sv. kriZ z veliko slovesnostjo
prenese na mesto, s katerega je bil uropan. Vsa duhovska in
svetovna gosposka se zbere ter gre v sijajnem sprevodu na goro
Kalvarijo. Heraklij sam, ogrnjen z bariunastim plas¢em in z
vsem kinfem cesarskega velitanstva na svojih ramah nese sveto
orodje naSega odresenja. :

Tako ganljive slovesnosti e niso videle ulice jeruzalemske.
Toda pri vratih, pri katerih mnoZica stopi na pot, ki vodi na
Kalvarijo, obstoji sprevod. Kaj je bilo? — Cesarja. dospeviega
do teh vrat, ustavi neka nevidna prikazen, da se kar ne more
ganiti z mesta. Zdelo se mu je, da mu neka nevidna roka
dalje brani in da mu pot zapira bruno, ez katero ne more
stopiti.
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Vso mno¥ico prevzame strah in groza, zlasti pa ostrmi
cesar, ne vedot, kaj je poteti. Kar se oglasi Zaharija, Skof
jeruzalemski, ter nebeikega razsvetljenja prevzet izpregovori,
rekot: ,Gospod in cesar moj, ali bi ne hotel sle¢i bogato ob-
leko, ki te ogrinja, in odloZiti dragocenosti, ki se blesketejo na
tebi? Vse to je v nasprotju s krizem, katerega mneses, in s
ponizanjem, v katerem je Jezus Kristus nesel ta kriz.“ — Te
besede so bile cesarju Zar nebedki. Zdajei barzunasti pladé in
znamenja svoje Casti izpremeni s priprosto obleko. In glej!
Brez ovire zdaj premakne noge in stopa dalje. Ovira je izgi-
nila, brez truda dospe vrh Kalvarije ter poln nebeskega veselja
zasadi Jezusov krii na mesto, kjer je stal, preden ga je hil
ugrabil Kozroa.

1. Ta &rtica cerkvene zgodovine daje tehten nauk onim
kristijanom, kateri bi radi sluZili dvema gospodoma: Jezusu in
svetn. So namret kristijanje, kateri mislijo, da se posvetno
vivljenje di v soglasje spraviti s krizem Jezusovim; so kristi-
janje, kateri menijo, da so utenci Kristusovi, ¢e prav ga zata-
jujejo s svojim ni¢emurnim, mehkuznim in pohotnim Zivljenjem.
Toda kdor hote kriz v resnici nositi za Jezusom, mora ga no-
siti v duhu poniZnosti, v zatajevanju samega sebe, v spokor-
nosti, in tudi njegovo vnanje obnasanje mora s tem duhom biti
v soglasju.

2. Herakliju je bilo doloéno povedano, da se Jezusovemu
krizu Cast skazuje s poniZevanjem, ne pa s svitom posvetne
velitasti. To naj si v glavo in srce globoko vtisnejo vsi, ki
stojé v visoki sluzbi, bodisi svetni, bodisi cerkveni.

76. Dva brata.

Zivela sta dva brata v istem mestu, a imela sta jako raz-
li¢no osodo.

Mlajsi je bil Ze mnogokrat na tem, da bi bil dobil dobro
sluzbo, katere je bil popolnoma vreden, pa vselej so ga izpod-
rinili hudobni obrekovalei. Imel je sicer nekaj premoZenja, in
Se to so mu do malega skréile Zalostne nezgode. Bil je po-
kvetenega telesa, zaradi tega so mu ljudje nadeli mnogo pso-
valuih priimkov. Vse to mu pa ni kalilo dudnega miru, zakaj
kedar je stopil v svojo hi%o, prifli so mu naproti prisréna Zena,
ljubeznjivi otroei in zvesti posli, ki so si vsi prizadevali ustreéi
mu ter ga razveseliti.
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Starejsi brat pa je uZival spoStovanje vsega mesta. Bogat
je bil in se rad bahal s svojim premoZenjem, vednostmi in
dudnimi zmoZznostmi. Njegova lepa postava in uljudno obna-
sanje se je prikupilo vsakomu, slednje podvzetje mu je 3lo po
sre¢i. Toda pri vsem tem ni bil sreten, zakaj domd je imel
ziv pekel: svojeglavno, nepokorno, ljubosumno, jeziéno in srdito
Zeno, nehvaleZne in neposluine otroke, surove in zarobljene
posle. Ti so mu grenili Zivljenje in strupili vsako veselje,
katero bi bil lahko uzival.

Ta dva brata sta slika dobrih in hudobnih ljudij.

Naj tudi dobremu &loveku narava odrekuje svoje darove,
naj ga tudi zaniéuje svet, naj ga zadevajo nesreée katere koli,
za vse to mu je ¢ista in mirna vest zadostno tolazilo ter ga
razveseljuje tudi sredi nezgod. — HudobneZ pa je nesreen
sredi vse svoje navidezne srefe. Najvetje veselje o dusnih in
telesnih zmoznostih, o bogastvu in ¢Eastnih sluzbah mu grepi
hudobna in nepokojna vest. V lastnih prsih nosi pekel. Ce
pa hudobneZ Ze na tem svetu v vsej svoji Gasni sre¢i ni v res-
nici sre¢en, kako nesreden je de le tedaj, ako mu previdnost
bozja poslje krize in nadloge! Kje hode v teh iskati tolaibe?

Slove¢ pisatelj pravi: ,Vse vnanje nesree nas samim
sebi prepuséajo, treba nam je torej mirnega zavetja, kamor nam
je moé zateti se. Edino tako zavetje pa je ¢ednost. Nikogar
lastna ljubezen tako ne slepi, da si ne bi imel fesa oéitati.“
— In blaZeni- pisatelj knjige: ,Hodi za Kristusom!“ pise:
»Imej dobro vest, pa bo§ vedno vesel. Dobra vest prenasa
velika bremena in je vesela tudi sredi nadlog. Huda vest pa
je v vednem strahu in nepokoju. Hudobni nimajo nikoli pra-
vega veselja in nikdar ne uZivajo notranjega mird. In e tudi
pravijo, da so pokojni, vendar jim mne verjamem; kajti ,za
greSnika ni mira,“ pravi beseda boZja.

7'7{. Naloga za poskusnjo.

Ferdinand in Evgenij, utenca ist-ga ucitelja, pogovarjata
se v Solo gredé o nalogi, katera jim je bila dana, in o darilu,
katero imajo prejeti tisti, ki jo najboljse izdelajo.

Ferdinand rete: ,Nekdo mi je povedal, da je ugitelj
udence, kateri bodo prejeli darila, dolotil, e preden smo dovr-
gili nalogo.“
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Evgenij pa pravi: ,Meni pa je bilo re¢eno, da se ulitelj
pri dolodevanju daril natanko ravnd po vrednosti izdelanih nalog.
Komu hodeva tedaj verjeti?“

»Tega ne vem,“ odgovori Ferdinand, ,to pa vem, da se
jaz me bom pi¢ posebno trudil z izdelovanjem naloge; noem
si 8 to malenkostno stvarjo ne beliti glave, ne kratiti veselja;
mislim si tako-le: Ce je nad ulitelj ze naprej dolofil udence,
katerim d4 darila, mogole je dvoje: da sem jaz med temi
sreénimi, ali da me ni med njimi. Ako je prvo, dobim darilo,
naj je moja naloga dobra ali slaba; ako je pa drugo, tedaj ne
dobim darila, &e si e tako prizadevam z nalogo — &koda hi
bilo &asa in truda!“

Evgenij pa rete: ,Jaz sem to stvar vse drugale pre-
mislil.  Sklenil sem marljivo delati, da uéitelju izrotim dobro
delo; krasno darilo me &aka, & se bodo darila delila po za-
slugah; lenuh pa odide praznih rok.“

»V tem primerljaju,“ rete Ferdinand, ,ni nobene dvombe,
da imad ti prav. Ako se bodo pa darila dajala brez zasluge in
le po namembi, tedaj sem pa jaz modrejsi od tebe.“

 ,Morda?“ odgovori mu Evgenij; ,vendar pa, ljubi moj
prijatelj, pomisli, da je moj radun gotovejdi od tvojega. Jaz
imam za-se dva morda, ti le enega samega. Ti pravis:
morda sem tudi jaz med sre¢nimi, katerim je Ze naprej od-
menjeno darilo, ée tudi ga ne zaslizim. Glej to morda meni
tako velja, kakor tebi. — Ce pa se bodo darila delila po za-
slugah, morda se odmeri tudi moji marljivo izdelani nalogi.
Glej, to morda velja meni, tebi pa nikakor ne. — Po tem
takem se jaz gotovejSe od tebe nadejam darila, naj se delé ali
po pravi zaslugi ali zgolj po namembi,*

_ Ferdinand ni vedel kaj odgovoriti na to in moral je spo-
znati, da je Evgenij to stvar bolje premislil od njega.

Kakor sta ta dva udenca z ozirom na delitev Solskih daril
omahovala med razliénim mnenjem, prav tako je nam prikrit
odgovor na vazno vprafanje o preizvolitvi ali o preodloéhi za
nebeSko kraljestvo. Ali je Bog koga brez ozira na prihodnje
zasluge ali z ozirom na te zasluge izvolil ali odloil za nebesa,
0 tem so nekateri bogoslovei in cerkveni ofetje bili razliénih
mislij. _Toda ét_aravno pide sv. Peter: ,Gospod node, da bi se
nekateri pogubili, ampak da bi se vsi k pokori obrnili,“ vendar je
misel na preizvolitev marsikomu pretveza kaznjive lahkomiselnosti
in zavriljive lenobe, vsled katere ~— kakor Ferdinand v nadi



159

priliki — govori blizu tako-le: ,0e¢ me je Bog izvolil ali do-
lo¢il za nebesa, zvelian bom brez lastnega prizadevanja; ée pa
temu ni tako, zastonj je ves moj trud — nebesa so mi zaprta.
Zato mi ni treba uvi¢ sile delati si, tudi strastij ne krotiti ali
brzdati, ampak storiti smem, kar poZeli moje srce “

Da je tako govorjenje napaéno in abotno, to lahko umeje
#e prosta pamet. Nafa prilika nas uii, da v temi, ki nam za-
grinja skrivnost preizvolitve ali preodlo¢be boZje, najmodrejse
ravnamo in hodimo po najvarnejsi poti, ako si resno in z vsemi
mot¢mi prizadevamo, zasluziti si veéno zvelitanje; zakaj poleg
- nade, ki sloni na preizvolitvi in je vsem ob&na, nam sveti tudi
dobro utrjeno upanje, ki se opira na izvolitev po zaslugah.
Tega upanja pa ne morejo imeti oni, ki ni¢ ne storé za svoje
zvelidanje.

78. Strah pred ljudmi.

Mlademu éastniku (oficirju), ki je po dokonéani vojski
zivel v pokoju, pride veselje do popotovanja. Ko od svojega
kralja dobi devoljenje, krene na pot; ta ga privede tudi med
ljudstvo, katero ni bilo kaj prijazno njegovi domovini. Neki
dan pride v hudo zadrego. Ondi namre¢ obi3ée znanega go-
spoda, pri katerem je bila ravno zbrana sijajna in velika druZba.
Kmalu potem, ko nas Eastnik stopi v to druzbo, zasukne se go-
vorica ma politiko. Presojevali so se po vrsti vsi evropski vla-
darji; nazadnje pride na vrsto tudi kralj, éegar podloinik je bil
ta Castnik; govorilo se je o njem prav ctrastno in nesramno,
videlo se je, da golo sovrastvo kuje in narekuje te psovke.
Bridke in zbadljive pusice so letele na njegovo vladanje, nje-
gove namene, njegovo politiko, njegove osebne lastnosti, eeld
na njegovo domace Zivljenje.

Kaj si je neki mislil nad - ¢astnik? In kaj je storil? —
Sam pri sebi preudarja tako-le: ,Ce zadnem zagovarjati svo-
jega gospoda in e pokaZem svojo obéutljivost, zasmehovali bodo
Se mojo goreénost, zasramovali bodo in' za norca imeli todi
mene; tega pa jaz ne bi mogel strpeti in morda bi bil prisiljen
potegniti sabljo in v veliko nevarnost postaviti svoje Zivljenje.
Da se ognem vsega tega. ne smem pokazati. kakor da bi &util,
kaj in zakaj se tako sramotilno govori zoper mojega kralja. —
Kakor je sklenil, tako je storil. Ne le, da ni zavratal zbadlji-
vega obrekovanja, ampak bil je popolnoma hladne krvi, 3¢ celd
nasmijal se je in sem ter tja Se sam dostavil kako besedo, Zes,
da mu ne oéitajo slepe pokoritine do kralja in da se malo
ravnd po duhu in Segah druzbe, med katero je bil. Ko se
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razide druzba, bil je zadovoljen sam s seboj, da je tako sreéno
udel zadrgi. :

Ta dogodek pa kralju pride na uhé ter ga silno razsrdi
(Castnik, dovriivii potovanje, vrne se domév ter se celo pre-
drzne iti h kralju; ta pa ga sramotno zapodi izpred svojih o&ij.

Tako bo tudi Jezus ravnal z mnogimi kristijani. On —
Bog-tlovek — je na§ kralj; mi smo torej njegovi podlozniki,
ki bi se torej morali ustavljati vsemu, kar bi utegnilo Zaliti ga;
moral bi vzelej % njim potegniti in najve&je neprijetnosti rajsi
pretrpeti, kakor — e tudi le na videz — dopustiti ali potrditi
kaj, kiar je zoper njegovo Gast. Kako se torej pregresi mnogo
kristijanov, ki se iz katerega vzroka koli bojé pokazati, da so
katoligki kristijanje, ali si celd prizadevajo od sebe odvrniti videz, -
da so katoliski kristijanje!

Ljubi bralee! Ti morda zajde§ v drud¢ine, v kateri ta
ali oni sramotno blebeta zoper nauke svete vere in morda Se
cel6 preklinja njenega zaetnika. In kako se ti vedes v tej dru-
¢ini? — Bojét se, da bi tudi tebe ne zadelo zasramovanje,
da si dober katolidan, t j. neumneZ ki veruje sanjarije,
ne upad si ugovarjati bogokletcem, zagovarjati sveto vero, am-
pak mol¢i§, morda se e celoé posmehuje§ in marsikatero Se
sam rete§ vmes. Kdor tako ravnad, tebi je v evangeliju Ze
podpisana sodba, ki se glasi tako-le: ,Kdor se mene sra-
muje pred ljudmi, njega se bom tudi jaz sramo-
val pred svojim O&etom v nebesih.“

- Ti si pri daritvi svete made sredi svojih prijateljev in to-
variSev. Imel bi se — dobro ve$s — spodobno obnagati po Segi
nafe svete cerkve in zbranega duhd biti. Znano ti je pa morda,
da te bodo, ako se tako vedeS, zasmehovali in za hinavea raz-
glasili tvoji tovaridi, kateri ne uklanjajo kolen pred kraljem vseh
kraljev, ampak se posmehujejo in noréujejo in sploh tako ob-
nadajo, kakor da bi bili v gledaliséu. — A kaj stori§ ti? Zbojis
se njihovega zasramovanja in, akoravno te glasno opominja
tvoja vest, potegne$ Z njimi ter se udelezis njihovega pohujsanja.
O nesramnost! Cesa ima¥ pridakovati pri Gospodu, ki ga tako
malovredno zatajujed? Caka te sodba: ,Kdor mene zataji
pred ljudmi, njega bom tudi jaz zatajil pred Ode-
tom v nebesih.“

V drudéini, v kateri si tudi ti, govoré umazane in dvo-
umne besede, slisi se hudo preklinjevanje in grdo obrekovanje.
Ti bi po veljavi svojega stant, svoje sluzbe, svoje starosti lahko
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ustavil vse to; torej te tudi dolinost veZe, da to storid. Toda
kaj se bode mislilo, kaj govorilo o tebi, ¢e to stori? Imeno-
vali te bodo abotnega, surovega, neolikanega, nepriljudnega,
odurnega ¢loveka, ki komarje preceja in dlako cepi. In kaj
stori§ ti? Vseh teh psovalnih priimkov se zboji§, in da se jih
ogne§, lepo molti§ in 8e tega ne rete¥, da ti niso vSe¢ taki
" pogovori. Glej svoje nezvestobe, s katero se izneverjas Jezusu.

Toda mislimo si, da nima$ toliko veljave. da bi mogel
ubrzdati umazane in hudobne jezike. Tedaj bi se ti pa moralo
vsaj na resnem obrazu brati, da ti pogovori niso po godu, in
iz mol¢anja spoznati, da se ne udeleZuje§ govorjenja. Seveda
potem o tebi poreko, da si neumneZz, ki ne vé ziniti besede.
Ali ravno s tem pokaze§, da si Kristusov pravi utenee, ki studi
vse, kar zali srameiljivost in ljubezen. Gorjé njim, ki drugace
razlagajo tvoje moléanje; gorjé pa tudi tebi, ako se da$ s tem
stradilom odvrniti od svoje dolznosti. Gorjé tebi, ako se temu,
kar govoré umazani in obrekljivi jeziki, posmehujes iz katerega
koli uzroka, kajti s tem jih vabi§ in vnema$ k daljnim pogo-
vorom, Jezusa pa se pred njimi sramujeS. Ne Céudi se torej,
ko se bode tudi Jezus tebe sramoval pred svojim Otetom v
nebesih.

79. Podobe ¢loveskih strastij.

Sovrazniki, oblegajoéi mesto, uporabljajo posebne zvijate,
da prej doseZejo svoj namen. Med drugim oni zlasti posku-
Sajo v skrivno zvezo stopiti z nezvestimi mesani, kakorinih se
ne manjka v nobenem mestu, z me$tani, katerih ni sram, iz-
dajaleem biti svoji domovini. Ti hudobneZi so precej priprav-
ljeni s sovrazniki skleniti skrivno zvezo, popisati jim vse oko-
lig¢ine o trdnjavi in posadki ter jim naznaniti pota, po katerih
gotovo pridejo v trdnjavo. Zalostna osoda &aka trdnjavo, ka-
tero ob enem napadejo vnanji in notranji sovraZniki, ako se pa-
zeemu poveljniku o pravem Casu ne posredi, izdajalce zasaditi,
jih ujeti, v Zelezje ukovati in tako prekriZati vse dogovore z
vnanjim sovraZznikom.

Nade srce se da prili¢iti trdnjavi, katero oblegajo moéni
in strahoviti sovrazniki. Satan, svet in nade lastno meso ne-
prenehoma napadajo nade srce; strah, da je premagajo silni ti
nasprotniki vsega dobrega, je tem vecji, ker imajo v tej trd-
njavi sami — v nafem sreu — zaveznike, ki je podpirajo. Ti
izdajalei so nafe strasti — huda nagnjenja, — ki so edinih
mislij z vnanjim sovraZnikom v tem, da bi nam popaéili in v

Prilike. 11
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greh zapeljali sree. Toda pamet, ki ima nadpoveljstvo Zez to
trdnjavo — srce, z modro ¢ujetnostjo lahko v okom pride ne-
sre¢nim nasledkom skrite zarotbe, ako o pravem &asu zapazi
notranje sovrainike, katere potem obrzda tako, da jim ne do-
pusti prosto in izdajalsko dogovarjati se z vnanjimi sovrainiki.
(e se pameti posredi to, redena je trdnjava-srce.

Kedar spreten voznik vozi z mladimi, iskrenimi, Se ne
ukrodenimi konji, tedaj nategnjene vajeti vedno v rokah dri,
in lahko je vodi, kamor je hofe. Ako pa vajeti deme iz rok,
spusté se konji v dir, nobena mot jih ne more veé udriati v
brzem teku, ampak divjajo, skadejo, zapusté cesto, butijo v ka-
kov zid ali zavozijo v prepad, v katerem konee vzameta voZ
in voznik.

Nafe strasti v svoji neukrodeni moéi so podobne mladim
konjem in jih moramo neprenchoma imeti v brzdah. Ako se
izpozabimo le za hip ter jih izpustimo iz svoje oblasti, izgub-
ljeni smo; povledejo nas s seboj v vsakovrstne razuzdanosti in v
pregrehe tako, da jim niti pamet, niti vera ne morete postaviti
jezé, katerega ne bi preskoéile.

_ Setajoi se otroci na travniku zapazijo cvetlice in oéi pa-
sejo ob pisanih barvah, ki se kaj lepo izpreminjajo in leske-
¢ejo po zelenih tleh. Ne morejo se vzdrzati, da ne bi stopili
na travnik. Na mehki trati sedé trgajo si evetlice in vijejo
vence. A le kratek tas uzivajo to veselje; kmalu zacutijo, da
so je opikale kate, ki so bile skrite pod cvetlicami.

i Tudi na¥e strasti se od zunaj kaZejo vabljive in lesketa-
jote: obetajo nam veselje in sre¢o in s tem nas omamljajo.
Ako se jim pa prepustimo, kmalu kmalu &utimo znotranji ne-
mir, nezadovoljnost, pekoéo vest in mrzenje nad goljufivim ve-
seljem. Lakomnost na pr. nas omamlja 8 tem, da nam pred
ol stavi bogastvo in zlate gradove; toda neukrodena Zelja po
bogastvu in vedni strah, izgubiti premozenje, morda po kriviénih
potih pridobljeno, no¢ in dan trpindita lakomnika tako, da je
sredi svojega bogastva v resnici nesreden.

~ Majcevalen tlovek ne pozna vetjega veselja, kakor prav
znositi se nad svojim sovraznikom; toda komaj je zadostil tej
svoji strasti, Ze ga sprehaja strah in groza, vest ga jame grizti
in mu greniti Zivljenje.
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Vsakdanja izkuSnja uéi, da se stra8no moti on, kdor sredo
pritakuje od strastij, katera koli si bodi.

Reka, ki ne tee med visokimi bregovi, dela rada povo-
denj, t. j. njena voda skoro po vsakem deZju stopi ez svoje
bregove in tete Cez polja in travnike, katerim dela veliko &kodo.
Da se ljudje obvarujejo te $kode, zato takim rekam vzvidujejo
bregove, ki vodi branijo na polje. In take zajeiene reke, ki
so nezajezene delale &kodo, so blagonosne vsej okolici in ljud-
stvom, mimo katerih teké in katere veZejo. Vendar pa morajo
umetni jezovi vedno biti v dobrem stanu; kakor hitro so po-
fkodovani ali ne dosti utrjeni na katerem mestu koli, kmalu
je predere in podkoplje voda, ki se zaganja vanje, in tako iz
nova nastane povodenj.

Grefniki, kateri &utite, da vam jamejo v srcu razgrajati
in razsajati nebrzdane strasti, hitite vendar in postavite jim je-
zove, preden razlijo svoj %olé in vas ostrupijo z njo. Ti jezovi
pa so: molitev, premiiljevanje, zatajevanje, sveti zakramenti in
vsake vrste dobra dela. Obrzdana, ukroéena in v naravne meje
potisnjena strast, ki je divjala v vadem sreu, vam bode zdaten
pomocek do svetosti. Dobro si pa zapomnite Se to, da stano-
vitno nadaljujete vaje, ki so umirile vase srece. V istem hipu,
ko jih v nemar pustite, divia strast zopet vzdigne svojo glavo,
da bi vas pahnila v prepad, kateremu ste komaj udli.

Homer v svojih pesmih o Ulisovem popotovanju pripove-
duje to-le: Ko Ulis pride na otok, na katerem je gospodovala
imenitna Earovnica Circe po imenu, dozivel je Zalost, da so se
vsi njegovi tovarisi spremenili v zverine nizje vrste; on sam pa
se je tega ponizevalnega premenjenja resil le s pomodjo nekega
zeliséa, katero je bil prejel od boga Merkurja.

Tudi ta izmisljena dogodba je primerna podoba ¢loveskih
strastij. V. njih se razodeva ista hudobna &arovna moé, ki
tako ponizuje &loveka, da ga postavi na isto stopinjo z Ziva-
limi, katere po svojem slepem nagonu ravnaje zadoitajo le
Zivalskim Zeljam. Takega poniZevanja nas varuje le pamet, oni
bozji dar, tegar lepa podoba je zelidfe, s katerim se je Ulis
redil zivalske podobe. :

11°*
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80. Opica.

Bufalmako, slaven ladki slikar, dobi od areikega 8kofa na-
rotilo, da bi mu v cerkvi na presni zid naslikal velikansko po-
dobo. Marljivo se slikar loti svojega dela in Ze v uekoliko
dneh dalet dospe. Kar neko jutro najde z vsemi razliénimi
barvami preértano vse, kar je bil doslej naredil. Lahko si mi-
slimo jezo, katera ga prime, ko ugleda to maZo. Precej mu
pride sum, da se je kateri njegovih nevodéljiveev ukradel v
cerkev ter mu naredil to kljubo. zato se bridko pritozi zoper to
hudobijo. Skof mu obeta, da se bode cerkev vsak veter, preden
se zaklene, skrbno preiskovala, da v njej skrivaj ne ostane nikdo,
ki bi mu mogel kljubovati, Na ta obet jame slikar poprav-
ljati popateno delo in se zveder mirnega srea vrne na svoj dom.
Kako pa drugo jutro ostrmi in kakina jeza ga zgrabi, ko ugleda,
da je njegovo delo zopet vse potrtano, kakor prejsnji dan. Bil
je prepri¢an, da so ljudje, ki imajo v rokah kljude od cerkve, v
zvezi z njegovimi sovrazniki in torej njegovi nesramni izdajalei.
Ko si je jezo obladil nad njimi, sklene, Cez no¢ sam skrivaj
ostati v cerkvi, da pri delu zasa&i poskodovalea.

Kakor je sklenil, tako je tudi storil. Ves oboroZen se na
tla vleie tako, da je mogel videti svoje delo, hotet posvetiti
sovrazniku, &e pride. Celo noé ¢uje, pa nikdo ne pride; jame
se daniti, na$ slikar vstane in %e hote iti domoév, kar zaslisi
um; zopet se vleZe, opazuje vse, nastavi na tla uho, da =zvé,
od kod dohaja Sum, bistro zre v podobo, puski nategne pete-
lina in tako pri¢akuje kljubovalca, o katerem mu je sum rojil po
glavi, da bi ga spodobno sprejel. In res ugleda slikarja, ki
se b]:_ia njegovemu delu, puske pa vendar ves osupnjen ne
sprozi, kajti bil je slikar novega plemena: bila je ista opica,
ki ga je iz sosednje hiSe gledala slikati, dobila veselje do te
umeteljnosti in je hotela svojo umetalno roko poskusati na Bu-
falmakovi podobi. Prifla je v cerkev skozi okno, ki je bilo na-
vadno odprto, skolila na slikarjev oder, vzela v roko Copi¢, po-
motila ga meni ni¢ tebi ni¢ zdaj v ta, zdaj v ta piskere in
ga vodila zdaj z desnico zdaj z levico. Ravno hode tudi danes

po tem natinu popravljati podobo, kar nad njo zavpije slikar
in jo odpodi.

Ta opica nam prav primerno predoduje ljudi, tako ime-
novane modroslovee, kateri hofejo posnemati Boga v njegovih
delih. Ko so dobro premotrili svet, na katerem prebivamo,
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hodejo narediti enak svet, e§, da je treba le snovi in sukanja.
V roko torej jemljejo snov ter jo sulejo in vrtijo, toda tako,
kakor opica slikarjeve Copife in barve. Ker pa snov in sukanje
v svoji domisljiji tako razdeljujejo, kakor opica barve, zato je
njihov svet tako podoben pravemu, kakor opifina slikarija Bu-
falmakovi. Nam na sreto ti umetni zidarji sestavljajo svet le
v svojih mislih in svojih talentov ne morejo poskusati na pra-
vem svetu. kajti popaéili bi nam ga, kakor opiea Bufalmakovo
podobo. Bog vedi, kaksno zmes bi postavili namesto &udapol-
nega dela, katero je gsestavila vetna modrost. Najprimerniia
kazen takim nevednim zidarjem bila bi ta, da bi sami morali
ziveti na svetu ukrojenem po njihovih mislih.

81. Dva bolnika.

Neki ote je imel dva bolna sina. Ker se mu je zdelo,
da mlajsi trpi silne boleéine, zato poslje po zdravnika. Zdravnik
precej pride, skrbno izprasuje bolnika in mu zapife zdravilo,
katero se mu je zdelo primerno njegovi bolezni. Potem stopi k
postelji starejSega sina in tudi tega izpraduje.

Ta mu odgovori: ,Meni je Ze odleglo, zdi se mi, da sem
Ze zdrav, nobene boledine ved ne éutim.®

Zdravnik ga prime za zilo, zapiSe mu zdravila ter odide.
Ote pa gre za njim, ker je Zelel sam govoriti % njim. ,Starej-
Semu sinu,“ pravi ole, ,zdi se mi, da je odleglo, mirni stan,
v katerem ste ga nasli, me napolnuje z nado, da kmalu ozdravi.
Toda mlajdi me skrbi, od danes zjutraj je tako nemiren, da se
bojim zanj.“

»Vas strah za mlajSega nikakor ni opraviten,* odgovori
zdravnik, ,da le ne bi bolezen starejlega bila nevarnifa, hotel
bi vam biti porok za oba, da ozdravita.“

Ote ostrmi o tej zdravnikovi sodbi, kajti zdi se mu res-
niei prav nasproti.

Nato rede zdravnik oGetu: , Va§ mlajsi sin trpi velike bo-
le€ine, to se ne d4 tajiti; ali prav te bolefine me miré; ou
¢uti svojo bolezen, in to je znamenje, da je v njem e zadosti
zivljenske moéi. Velike boletine, ki vas begajo, so dobro zna-
menje, da bolezen slovo jemlje. O, da bi mogel re¢i to tudi
o njegovem bratu! Ta je miren in brez boleéin, ker je v njem
ze odmrlo vsakorfno &utilo. Ta dozdevni pokoj kaZe, da mu
pojemajc:‘ moéi; na 7alost moram vam naznaniti, da ne preZivi .
te nodi!
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V teh dveh bolnikih imamo podobo dvojih gresnikov, ka-
terih stan je jako razli¥en, vendar pa &isto drugacen, kakor se
nam dozdeva. )

Prvi grednik je ves memiren, vest ga trpini. grehi ga
bodejo, ker so mu vedno pred ofmi, in mu ne dad6 pokoja ni
za trenutek ne; — drugi gresnik pa, ki se je mmnogo hujse
pregresil, je ves miren, Zivi brez skrbi, nobena misel mu ne
moti veselja, mjegova vest se kar ne gane, kesanje pozna komaj
po imenu. Kateri je v vedji nevarnosti ve¢nega pogubljenja ?
— Ali ne drugi?

‘ Velik gresnik je morda tudi prvi. Groza, ki ga sprele-
tava, grizoti érv vesti, ki ga trpinéi nod in dan, bridko ke-
sanje — prava dudna boledina —. to so prite njegovega za-
gredenja, vendar pa tudi gotovi poroki. da sveta vera fe Zivi v
njem; prav ona mu budf vest in ga stavi v tak stan Moéni
pretres, ki prebobneva njegovo duso, je dobro znamenje, da je
na poti njegovo spokorjenje. — Drugi grednik pa tako brez-
skrbno in veselo hodi po svojih potih, da bi &lovek mislil, da
mu vest nima oitati nobene krivice, — =aj mu v resnici tudi
ni¢ ne otita; — toda prav to moldanje je Zalostno znamenje, da
mu je ugasnil svete vere zadnji Zarek. Pomanjkanje vere pa
stori, da ne &uti stradne nevarnosti, v kateri zivi. Kjer pa ni
gv. vere, tam ni poboljfanja in zvelianja.

82. Mladi Svicar.

‘Svicar. ki je bil v sluibi pri kraljeviéu v Parizu, imel je
sestri¢nika. Ta pride neki dan v Pariz, obiskat ujea, od kate-
rega se je nadejal podpore. Bilo je zveler, ko dospe v mesto.
Ujee ga pridrzi.pri vecerji; ko mu zapazi sréno Zeljo, koj prvi
veter videti kraljevitevega poslopja lepotije, prime ga za roko
in ga sprevede skozi vse sobe in dvorane. Kraljeviéa in nje-
gove Zene ravno ni bilo doma, zato mu je lahko vse razkazal.
Vodil ga je pa naladé iz neke Sale v temi po poslopju, tako
da mladi sestriénik kar niesar ni videl, vendar mu je ujec
gredo¢ natanko popisoval vse lepe stvari, mimo katerih sta 3la.
Razlagal mu je imenitnosti na pr. tako-le: ,V tej dvorani so
same drage podobe najvejih umetnikov; toliko in toliko oken
ima; skozi ta okna vidi se velik prelep vrt... To sobo kin-
tajo sama podobarska dela... Ta dvorana je opeta z naj-
krasnejsimi preprogami, njeno pohigje je silo neimo.... Ta
sobica ima levo, izsekano iz najdraZjega marmora, posode, ki
stojé na njej, so iz blit¢etega belega alabastra . .. Tu na steni
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je ura, ki kaZe, kako se zvezde pomikajo, vrstijo in sutejo na
nebu ... Tu stojé prekrasna zrcala z okusnimi okvirji... V
tej sobi so redkejSe stvari iz narave: 8koljke, pti¢i, zuzelke, rast-
line, dragi kameni, rude, kovine itd.%

Tako je ujec svojemu sestri¢niku popisoval vse sobe, skozi
katere sta 3la. Ta je gredod sem ter tja rekel: ,Vse to je
prekrasno, ljnbi ujec! sicer ne vidim niesar, vendar vam pa
verjamem mna hesedo. “

Ko ljubi ujec svojemu sestriéniku tako v temi razkaze vse
poslopje, poprasa ga, je li zadovoljen. Ta mu pa odgovori:
»Vsega me je prevzelo vase popisovanje o bogastvu in o lepo-
tijah tega poslopja; mislim si, da mora prav ¢arobno biti vse
to ogledovati; komaj ¢akam dneva, da bodem vse to videl in
tako napasel svojo radovednost.“

»Prav,“ odgovori ujee, ,jufri si hofeva po dnevu ogledati
vse te stvari.“

Lahko si mislimo, da je mladeni& komaj pri¢akoval dneva;
o solnénem vzhodu je bil Ze na nogah in hitel k ujeu ter prosil,
da mu spolni, kar je obetal. Ujec je moi-beseda. Kdo bi za-
mogel popisati veselje in radost tega mladeni¢a, ko je ogledoval
¢udesa umetnosti in narave. Kar nem stoji pred njimi in pase
svoje radovedno srce; naposled se mu vendar razveze jezik in
obrne se k ujeu reko&: ,Veliko sem si domisljal, ko ste mi
sinodi razkladali in popisovali te lepe stvari; toda kar vidim,
to visoko presega mojo domigljijo; neskonéen je razlotek med
veseljem, katero sem &util o vagem popisovanju, in med ra-
dostjo, katero uZivam zdaj, ko ogledujem te stvari!®

Mi na tem svetu smo podobni mladeni¢u, kateremu je
ujec razlagal lepotije kraljevitevega poslopja, preden mu je dal
videti je. NaSa sveta vera nam Zivo popisuje krasoto nebes in
sreto, katera nas ondi ¢aka; vse trdno verujemo na besedo;
ali karkoli si tudi mislimo in domidljamo lepega in krasnega,
vendar vse to visoko preseza resnica! Kakdni ob¥utki in kakSno
veselje nam bode preplivalo sree, ko pojdemo v to prekrasno po-
slopje kralja vseh kraljev. Kakov neizmeren razloéek nad vtis-
kom, ki ga nam dela naie svete vere popisovanje o lepoti in
sreti v nebesih, in med obéutkom, kateri nas bode_prevzel,
ko nam kralj ve¥nosti porete: ,Idite v kraljestvo mojega ve-
litastva !4
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83. Norec z uro.

Nekomu pride na misel, da svojo uro razloZi v posamne
delee, iz katerih je zloZena, &e§, da jo potem precej spet se-
stavi. Poslugajte, kako se je vedel pri tem delu. Najprej ska-
teljico, v katero je bil vloZil kolesea, vretenca, veriZice, ka_zzalca,
iglice, zatite, peresa in vse drugo, dobro strese, potem jo po-
stavi na mizo ter jame iz nje jemati posamne delee, kakor mu
v roko pridejo po nakljudbi in sestavljati po mizi. Dovrsivsi
to delo meni, da bode ura §la. Toda kmalu spozna, da to ni-
kakor ni mogote, ker posamni delei niso bili v nobeni zvez
med seboj in celé nobeden ni bil na svojem mestu. Kar nié
se ne &udi, da se mu prvikrat ni po sreti izteklo to umetalno
delo, ter iz nova pritne. Vse delce torej zopet zmefe v ska-
teljico, iz katere zdaj namesto po samem po dva, po tri ali
cel6 Se po vet delcev jemlje in mede na mizo, in tako poskusa
celi dan. Toda vse poskuinje mu izpodleté, ena bolj ko
druga, ni enkrat se mu ni posretilo, da bil bil vse delce spravil
v celoto.

Kaj ne, ljubi bralec! rekel bos: ,ta &lovek je bil
nor!* Prav si sodil, da, pamet se mu je bila zmedala. Ker
pa ni bil nikomur storil ni¢ Zalega, zato ga mniso zaprli v no-
ri¥nico, ampak je prosto Zivel med druzino. Ce pa Ze o tem
tloveku pravimo, da se mu je zmeSala pamet, kaj bodemo rekli
Se le o tako imenovanih modrosloveih, ki trdijo, da se je po
slepem nakljuéju sestavil ves svet: nebo s svojimi solnci in
zvezdami brez Stevila in zemlja z vsemi zelidéi, drevjem, cvet-
licami, rudami, dragim kamenjem, rekami, morjem, zivalimi in
ljudmi. Kaj poredemo o njih, ki pravijo: Bila je snov, in ta
se je po nakljucbi jela sukati, v tem sukanju so se od cele
snovi odeepili delei, s temi so se sprijeli drugi sorodni delei,
in tako je postalo samostojnih in razlitnih nebesnih teles brez
Stevila; ta nebesna telesa so se v svojem daljunem vrtenju
brez vsega reda zadevala in druga ob drugo udarjala, da so
prisla sfasoma v lepi ta red, v katerem je zdaj vidimo, in tako
koneéno obti¢ala sama po sebi. — Kaj poretemo o tistih mo-
drijanih, ki kvasijo: redno sukanje in vrtenje zvezd, redno
vritenje Stirih letnih asov, rodovitnost zemlje in Zivalij, vse
to je naredila slepa nakljuba v sreénem trenutku. —

Kaj, ljubi bralec! misli§ o teh modrijanih? Ali se ti ne
zdé tisotkrat in tisofkrat neumnejdi, kakor norec z uro? Res,
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njihova budalost prav za toliko presega noréevo neumnost, ko-
likor je za stvarjenje svetd treba bilo vedje modrosti od one
razumnosti, po kateri se iz gotovih deleev sestavljajo ure.

84. Dvoja lastna ljubezen.

1. Neki grajS¢ak je bil na velerjo povabil dva mlada pri-
jatelja, katerih dejanje in nehanje je merilo edino na to, da bi
dobro jedla in pila. Z nobeno re¢jo ne bi jima bil mogel bolj
ustredi, kakor da jima je dal priliko, njunemu poZelenju zado-
stiti., To pa sta storila vsak po svojem naéinu. — Prvi je
brez izbiranja jedel in pil po vrsti vse, kar se je prineslo na
mizo, in ni nehal jesti in piti, dokler ni ¢util, da v Zelodeu ni
ved prostora; izza mize je vstal s tako zadovoljnostjo, kakor da
je dovréil, Bog ga vedi, kakSno junadko dejanje. — Drugi pa
je bil prijatelj le slastnim jedém in okusnim pijatam, zato je
bil izbiréen in je jedel in pil samo to, kar mu je najbolj di-
%alo in %e tega le toliko, da si ni preoblozl Zelodea. Ta se je
dal voditi modri samoljubnosti, katera ga je utila veselemu biti
pri dobri velerji, a me si potkodovati zdravija. Iz sladkega
spanja, v katero ga kmalu zaziblje zmerni uZitek dobre velerje,
se drugo jutro vzbudi ves okrepan. Oni pa, katerega je vo-
dilo neumno samoljubje, hudo zhboli e isto noé, in smrt je bila
zalostni nasledek njegove nezmernosti.

2. Ziveli ste dve gospodi¢ni prijateljici, druga od druge
bolj strastno zaljubljeni v ples. Bil je dolg predpust, in ple-
sovi so bili na dnevnem redu. Obe ste bili povabljeni na isti
ples, ki je imel obema spolniti in nasititi sréne Zelje, toda vsaki
na drugaden nadin. — Ena plede vsak ples, ne a4 se utruditi
plesalcem. Vsak prenehljaj se jej zdi izguba Casa. 7 velikim
veseljem Steje plesalce, s katerimi se je #e vrtela. O, da bi
bilo manjSe njihovo Stevilo! Neprenehano vrtenje jej segreje
kri, jame jo bosti in v kratkih dneh je konmee njenemu Ziv-
ljenju. — Pametnejie se je zabavala njena prijateljica. Ona je
le zmerno plesala; da se ne bi preved spehala, prenehala je in
podivala med vsakim drugim plesom, da se je pri sledetem to-
likanj bolj radovala. Ona zapusti plesid®e popolnoma zdrava in
3e pokreplana. — Obe je vodilo samoljubje, toda prvo slepo,
drugo razsvetljeno. I It

3. Bila sta dva moZa; oba je gnala silna Zelja po prijet-
nem in zloznem ¥ivljenju, a vsakega po drugaénem natinu. Eden
je jako pridno delal in se neprenehoma trudil, da bi si pridobil
pripomotke, s katerimi bi dosegel svoj namen. — Drugemu pa
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se je studilo vsako delo, trudil se nikakor mi¢ ni; zgodaj je
hodil spat, pozno je vstajal, pohajkoval in izprehajal se je po
dneva; dobro je jedel in pil in as tratil z igranjem in pogo-
varjanjem s svojimi sosedi. — Kaj se zgodi? Prvi si s svojo
marljivostjo pommnoZ premozenje tako, da je v starosti Zivel
prav prijetno in brez skrbi; drugemu je podlo %e to premo-
7enje, kar ga je imel, zabredel je v dolgove in priSel na be-
rasko palico. — Kako razliéna osoda iz iste Zelje po prijetnem
in zloZnem Zivljenju!

Ti trije nespametne’i, katerih eden se najé in napije do
smrti, droga si priplefe smrt, tretji pa nakoplje beradko palico
— in to vsi trije iz napanega samoljubja —, vsi ti so podoba
onih kristijanov, ki iz iste napatne samosvoje ljubezni Zivé po
gvojem mesenem nagnjenju, svojim Zeljam ustrezajo, vse meje
bozjih in &loveskih postav prestopajo, da sluzijo svojim nebrz-
danim strastim in se tako pogreznejo v peklenski brezen.

Trije modrejsi. ki so si brzdali zelje, o pravem &asu se
zatajevali, svoje mo&i prav rabili in si dober sad naklonili s
svojim zatajevanjem in trudom, ti so podoba onim boljsim kri-
stijanom, ki iz pravega samoljubja in urojenega nagona po zve-
litanju spolnujejo zapovedi svete vere, krotijo svoje nagujenje,
brzdajo svoje strasti, si odrekujejo veselje, katero jim ponuja
svet, in hrepené samo po blagrih, katere Bog v nebesih deli
svojim izvoljencem.

Samoljubje ali samosvoja ljubezen je dvoja: prava, ki
nas naganja, zagotoviti si veéno in neminljivo srefo, katera nas
edina more osreciti, in kriva. ki hrepeni po minljivi in za-
peljivi sredi. katera je mati veéni nesre¢i. Prva je modra,
razumna, razsvetljena; druga pa omamljena, slepa, neumna in
nespametna. Kdor sam sebe ljubi§ — in kdo se ne bi ljubil
—, ljubi se tuko, da bo§ hrepenel in si prizadeval po veénem
zvelitanju, ne pa po uzivanju strupenega veselja, katero nasle-
duje veéno pogubljesje.

85. Tatje.

Mlad kmet, stanujo¢ v velikem trgu, se je bil navadil
krasti. V otro¢jih letih je bil zatel s tem, da je odetu skrivaj
izmikal kruha, sira, jabelk, orehov in kaj takega. Pozneje je
odnasal zlasti s sosednih vrtov, v katerih je ukradel, kar je
mogel. Kmalu mu jedilne stvari ved niso v8e¢ in loti se de-
narja, katerega je svojim stariSem izmaknil, kjer je bilo moé.
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Ne dolgo potem poskusi tudi pri svojih tovarifih in sosedih.
Vse mu gre po sredi; vrh tega je vedel tako skrivati svojo tat-
vino, da ga prav nih®e ni imel na sumu.

Domd je vedkrat slifal pogovore, kako se kaznujejo ujeti
ali zasadeni tatovi. ,Oni je bil obeSen, — ta s kolesom strt,*
tako se je govorilo. Njegova domisljija je bila polna samih
vislic in koles To mu je sicer delalo nepokoj in ga tudi za-
drzevalo krasti po svoji Zelji. Vendar pa se mu je bila kraja
ze tako prikupila, da je prav iz namena noce veé¢ popustiti. Da
se &e bolj utrdi v tem namenu, skusa onim pripevedim o obe-
Senih in strtih {atovih izpodbiti podlago s takim-le modrova-
njem: K, vse te zgodbice so morda le pravljice. izmisljene
zato, da bi ostradile tiste, ki imajo nagnjenje krasti. Kar se mene
tite, jaz nikdar nisem videl niti vislic, niti koles; pa saj se
tudi & nobeden teh, ki so pretrpeli to kazen, ni povrnil, da bi
nam povedal, ali so ga res tako kaznovali ali ne.“ Po tem modro-
vanju obudi se mu dvom o resnici teh kaznij. Jako si je Zelel,
da bi bile le izmidljene — zakaj potem bi se lahko iznebil
vsega nepokoja —; zato se kmalu pregovori, da za tatove ni
niti jed, niti koles, niti vislic; in da se jim. e se zasalijo, ni
bati nié drugega, kakor sramote pred ljudmi. Spreten tat pa
tudi vé, ogniti se te sramote. Opiraje se na to prepri¢anje in
zanadaje se na svojo premetenost in izkudnjo, loti se najvegjih
tatvinskih podjetij. V ta namen si pridruzi mladih ljudij iz
trga, pri katerih je bil zapazil nagpjenje do tega rokodelstva.
Ti se mu sicer niso hoteli precej udati, ée8, da se bojé kaznij,
katere se odmerjajo zasafenmm tatém. Toda on jim zagotavlJa,
da je ta strah prazen in gol predsodek njihove napatne vigoje;
tudi on je bil vzgojen v tem strahu, ali preprical se je, da so
to zgolj izmidijene pravljice, s kakorSnimi se stradijo ofroci.

Zelja, ki je v mjih gorela do tujega premoZenja, stori, da
verjamejo modrovanju svojega udenika in kmalu se &utijo pre-
pritane, da so natezalnice, krvavi odri, vislice zgolj izmiSljene reéi,
ter mu obetajo svojo podporo. Ko jih vzame v svoj ponk, dd
jim navod, kako se imajo obnaSati pri izmikanju in odkaZe vsa-
kemu okolico, v kateri naj pokaZe svojo premetenost.

Res, kmalu od vseh stranij po¢i glas o tatvinah. Ljudje
ugibljejo in ugibljejo, kdo bi bili ti tatje, ali celo nobenega
sledd ne najdejo. Tatje so namred v bliznjem gozdu imeli pod-
zemeljsko jamo, v katero so skrivali ukradeno blago. — Prigodi
se pa, da neki trzan, ki se je bil jako zamudil na sejmu, v
pozni noli na potu iz trga v gozd sreta dva znana Eloveka, ki
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neseta nekaj tezkega. Kaj? tega me vé; vendar se mu Cudno
zdi zlasti to, da sta se tako pozno v noé bila odpravila z doma.

Onadva pa mislita, da ju poznd; vzbudi se jima huda vest
in jameta se bati kazni, ko bi ju ovadil; v enem hipu, kakor
bi se bila zmenila, planeta nadenj ter ga ljuto umorita.

Ta umor stra$no osupne ves trg. Gosposka je bri na
nogah, da bi nadla sled; in res, kmalu se jej posreti, da ujame
ta dva morilea. Na nju leti sum, da bi prav ona utegnila biti
tudi kriva tatvin, o kojih se je tolikanj pripovedovalo zadnji
as. Gosposka je pa iskala %e daljnega sledd. Ker je bilo
znano, s kom sta se rada shajala (bil je to nam Ze znani mladi
kmet in njegova tovarsija), zato nekdo vzbudi sum, &es, da so
tudi ti v kaki zvezi % njima. Razpodljejo se sodnijski hlapei,
da tudi te vse polové. Blago, katero so nasli pri njih, potrdi
sum tako, da ni nikdo dvomil o njihovi sokrivdi. Uklenjene
peljejo v trg, kjer se je imela snovati obravnava, ter je zapro
v jeto, vsakega v svojo luknjo. Tu se jim odpro oéi ter kmalu
spoznajo, da so tezalnice, kolesa in vislice resnica, a ne izmis-
ljena pravljica, s katero se otroei stradijo. Zakaj ene izmed
njih so potem, ko so priznali svoje hudodelstvo, strli s kolesom,
ene pa obesili.

Opomnili je pri tej Zalostni dogodbi e to-le: Vsi ti tolo-
vaji so pred smrtjo izpovedali, da so pri ropanju sem ter tja
éutili neki skriven strah pred kolesom in vislicami; ¢e tudi
so z besedo zagotavljali drug drugemu, da tega ne verjamejo,
vendar jim je neki dvom delal nepokoj. ,Mislili smo sicer,“
tako so rekli, ,da je ta dvom ostanek starth predsodkov, zato
smo si ga izhijali iz glave in si siloma utrjevali misel, da temu
ni tako, kakor so nas od otro&jih let uéili roditelji.”

Kaj meni§, ljubi bralec, ali ne bi prehudo razZalil marsi-
katerih tako imenovanih modrijanov nadih dnij, ako ti re¢em,
da prav nanje meri ta prilika? Zalibog, da je temu tako! Da
se tega tudi sam prepri¢ad, hodem ti razkazati podobnost med
modrijani in tolovaji te prilike.

Mladi kmet, tolovajem vodja. jame od zaetka dvomiti o
kaznih, tatovom namenjenih, in to zato, da bi mogel brez strahu
krasti prav po svojem nagnjenju; a dvom se mu tako ukore-
nini, da poslednji¢ pride do trdega prepri¢anja, da je vse le
gola pravljica, kar se govori o teh kaznih. — Ali ni to Ziva
podoba tistih modrijanov, kateri o resnicah svete vere jamejo
dvomiti samo zato, da jim ne bi vest delala nepokoja zaradi
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razuzdanega Zivljenja, in ta dvom se poslednji¢ premeni v ne-
kako prepri¢anje. Da se tega prepridamo, treba le posludati
pjihovo modrovanje: ,Pekel je basen, izmiiljena zato, da du-
hov&¢ina ljudi brzda; — nikdo %e ni videl peklenskega brezna
in ognja; — in nikdo se e ni povrnil iz pekla, da bi nam ga
popisal.¥ — Ali ni tako modrovanje, ki se lahko sligi vsak dan,
za las podobno modrovanju mladega kmeta v nadi priliki o
kaznih, tatém namenjenih ?

Mladi kmet nage prilike si je skudal pridobiti tovariSev
svojih nagnjenj, in to se mu je tudi posreéilo. Kar &e niso bili
sami spaceni, popaé¢il jih je on. Prav tako ravnajo neverni
modrijani. Ne zadovoljni s tem, da sami ne verujejo bozjih
resnie, prizadevajo si na vso moé, da bi sveto vero izpodkopali
tudi drugim, Ge§, da sveta vera je le predsodek, ki mora izgi-
niti v luéi njihove modrosti.

Kakor so pa tolovaji nafe prilike spoznali, da tatov &aka
smrtna kazen, 8e le takrat, ko jim je bila prisojena, prav tako
bodo tudi ti modrijani gotovo, toda prepozno izprevideli, da je
pekel in da so vetne kazni namenjene prevzetneZem, pohotni-
kom, brezboznikom, nevernikom in vsake vrste smrtnim gres-
nikom. Naj bi jim ta prilika 8e za Gasa odprla oéi, da uidejo
zalostni usodi veénega ognja.

Tem modrijanom svetujemo to-le: Naj posluSajo glas
svoje vesti, in gotovo izpregledajo; zakaj &e tudi pravijo, da
imajo mirno vest, vendar je to tako malo res, kakor je bilo laZ
pri tolovajih. Sami morajo, &e si hodejo odkritosréni biti, pri-
trditi, da se ne morejo iznebiti nepokoja vesti, ¢e si ga prav s
silo preganjajo. Oni sicer pravijo, da so popolnoma prepricani
v svoji misli, ali s tem hocejo le re¢i. da bi bili radi prepri-
tani, in da si prizadevajo prepriéati se, ako bi bilo mo&. Dokaz
pa, da v resnici niso prepri¢ani, je stara izkusnja, da taki mo-
drijani, & jih Bog razsvetli, da pridejo do spoznanja samega
sebe, na smrtui postelji vendar vsi razodenejo, da niso bili
nikdar prepridani svojega mnenja, da se nikdar niso mogli iz-
nebiti strah pred prihodnostjo, da je bilo njihove dozdevno
prepri¢anje puhla baharija, osramotena z neprenehljivim stra-
hom in nepokojem, v katerem so Ziveli.

- 86. Mladi kraljevié.

Kralj je imel sina, degar nagnjenja so bila v velikem na-
sprotju z visokim njegovim stanom. Sin ni poznal ve&jega ve-
selja, kakor zabavati se z najniZjimi hlapei svojega oteta. Kljubu
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vsem prepovedim svojega rednika uhajal je pogosto, da se je
igral s streiaji, s kuhinjskimi de¢ki, s konjskimi hlapei in z
drugimi delavei v hidi, — le v njihovi druibi je hil vesel.
Kedar so ga pogrefali, vedeli so, da ga najdejo ali v kuhiuji,
ali v jedilnem hramu, ali v hlevu, ali pri kuretini; tu mu je
bilo bolj po godu, kakor v krasnih sobanah ocetovega poslopja;
tam se je dal pridrZati le s silo in 8e to le za kratke trenutke,
kedar se je sesla vesela druzba imenitnih in plemenitih ljudij.
Prav tako so mu ostanki bogatih pojedin bolj diali v kuhinji,
kakor pri kraljevi mizi. Vetkrat so bile v kraljevem gradu
tudi godbene veselice, pri katerih so se sku3ali najimenitnejsi
godei in najizvrstnejdi pevei, kdo bode bolj ustregel posludal-
cem. Ali o vsem tem mladi kraljevi¢ ni hotel nié vedeti, ni¢
slidati; &e je le mogel, izmuznil se je iz te drud¢ine in Sel med
kuretino poslusat druge glasove: gosje in radje gaganje in
kokodje kokodakanje mu je milejse donelo v uSesih, nego
petje in godba vseh koncertov.

Pat ¢uden é&lovek je bil ta kraljevié! — tako si bode mi-
glil vsak bralec te prilike. Jaz bi pa Se pristavil: ,tudi zani-
tevanja vreden Clovek, ker se je njegovo nagnjenje tako malo
ujemalo z njegovo visoko fastjo“. — Toda s tem sem sebi in
tebi podpisal ostro sodbo; zakaj, ali mu nisva podobna? Glej,
otroka hoZja sva, po najinem prerojenju v sv. krstu namenjena,
vekomaj bivati pri O&etu v nebesih. Neprenchoma bi imela
hrepeneti in si prizadevati, da prideva v nebeiki dom, kjer se
bitje vseh bitij v nezagrnjenem svitu svojega veli¢anstva od ob-
litja v obli¢je kakze svojim izvoljenim otrokom ; v tisto poslopje,
kjer zbori svetih du§ in zvelitanih duhov obdajajo njegov kra-
ljevi sedek; v tisto obednico, v kateri nebe$ki Zenin praznuje
svojo Zenitnino in svoje povabljene goste razveseljuje z vetno
pojedino; v tisto dvorano, v kateri neprenehoma doné serafski
glasovi in vsi angeljski kori povelitujejo Najvisjega veli¢anstvo.

Midva pa, ljubi bralec! draga bralka! kako se obnafava?
Ne samo, da ne hrepeniva po tem vefnem in edino pravem
svojem domu, marveé se ga celd bojiva in se kar najveé
moreva oddaljujeva od njega. Midva svoji srei nayezujeva na
ta svet, na njegove ni¢emurne in minljive veselice. Se celo tako
globoko sva morda Ze zabredla, da sva se posvetnemu veselju
na ljubo odpovedala praviei do kraljestva boZzjega, kakor da bi
nama bilo vekomaj ostati na svelu, v katerega sva se zatele-
bala. Se celo taki se nahajajo med nami, kateri za sveta nebesa
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notejo zamenjati Zivljenja obloZenega s kriZi in teZavami vsake
vrste. — Kdor pa rajse prebiva na revni zemlji, kakor v ne-
besih; — komur se meseno in strastno Zivljenje bolj prilega,
kakor ¢&isto veselje, v katerem plavajo zvelitani duhovi; — ko-
mur je druzba hudobnih ljudij ljubsa od druzbe z Bogom, an-
gelji in svetniki: — tak je gotovo neumnejdi, nespametnejsi, za-
nié¢ljivejsi, hudobneji od kraljevica v tej priliki.

87. Puséavnik in kmet.

Kmet potuje po gozdu in zaide v odljudno goséo, iz ka-
tere ne najde veé pravega pota. Sem ter fja tavaje na vecer
zagleda puStavniko duplino. PoboZni moz, kateri je prebival
v njej, ga gostoljubno sprejme, deli % njim piclo svojo velerjo,
katera jako di#i latnemu kmetu, in slamnato posteljo ter mu
obela, da ga zarana zavede na zgreemi pravi pot. Preden po-
velerjata in se vleZeta spat, spustita se med drugim tudi v
ta-le pogovor:

Kimet :

Odkritosréno vam povem, ljubi ofe! da zavidam bogate
mestjane, ako svoj trdi stan primerjam z njihovim zlonim zv-
ljenjem. Zakaj neki so nekateri ljudje tako sre¢ni, med tem,
ko tako trda gre nam kmetom ?

Puscavnils :

Lahko bi ti, dragi gost! na to odgovoril reko¢: Udajmo
se modrim naredbam bozje previdnosti in bodimo zadovoljni s
stanom, katerega nam je odlo&il premodri stvarnik. Toda rad
bi te popolnoma ozdravil tvoje zavisti, zato ti hotem dokazati,
da ti ljudje nimajo niesar, zaradi tesa naj jih zavidamo. Ti
menis, da so bogatini, katerih vnanji blis¢ te slepi, sreénejsi
od tebe. V tem se jako motis.

Kmet :

Ali da ljudje, ki imajo vse, Cesar %elé in katerim ni® ni
treba delati, ne bi bili sreénejsi od mene, ki si moram kruh
sluziti v potu svojega obraza? Temu vademu izreku vendar ne
morem pritrditi.

Puséavnik :

Bogatini se tebi le zd¢ sreénejsi, v resniei pa niso. —

Povej mi, ali je tebi kedaj dolgtas?
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Kmet :
Dolgéas? Meni? O, tega ne poznam.

Puscavnik :

Tega zlega torej ti ne poznad; ljudje pa, katerim ti za-
vida$ sreto, dolgodasijo se od zore do mraka. Da bi si pre-
gnali dolglas, zato letajo od veselice do veselice; toda vse jim
nié ne pomaga. Dolgéas jih trpinéi in moti v uZivanju. Dolg-
tas je namred tisti strup, ki greni Zivljenje in ne di ufivati
nobene srete.

Komet :

Ali more dolgtas biti njemu, kdor ima vse, Gesar Zeli?

Puséavnil :
Noben bogatin nima vsega, ¢esar Zeli. Clovesko srce je
nenasitljivo, zato mu zmerom $e manjka &esa, kar bi rado imelo.

Kmet :
Recite, kar hoéete, jaz ne morem izpreumeti, da bogatini
ne bi bili sre¢nej8i od mene. Oni poéivajo na mehkih poste-
ljah, na tankem platnu in pod gorko odejo.

Puséavnil; :

To je res, — ali spanja nimajo; vi drugi pa na trdi po-
stelji, na debelih rjuhah, pod ra%evo odejo sladko spite vso
boZjo noé.

Kmet :

Bogatini se vsak dan gosté in dobro jedo.

Puséavnik :
Tudi to je res; — toda poglejte jih, kako so slabotnega
zivota, piSkavega zdravja; vi pa ste vkljub vsej slabi hrani
¢vrsti in moéni ko hrast, — skoro da bolezni ne poznate.

Kimet :
Vina najslajda in Zganja najdrazja pijo.

Puscavnil; :

- Istina je; — zato jih pa putika lomi tako, da boledine
vpijejo in se po ved mesecev v postelji in s postelje ne ga-
nejo; — vam pa, e se varujete strupenih pijad, je putika
neznana bolezen, neznana njena boledina, vedno lahko prosto
rabite roke in noge.
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Kmet :

Krasna oblaéila visé v njihovih omarah ; oblatijo se, kakor
le hotejo, in vsak letni #as ima svojo obleko. Ali to ni sreda?

Puséavnik :

Zale obleke in njene obilnosti so tako privajeni, da jih
kar ni¢ vet ne mika. Zamet in svila jim je toliko, kolikor vam
debelo platno in volna. Nikar jih zaradi tega me zavidaj;
mnogokrat Zamet in svila pokrivata telo, katero so vse potrle
in pohabile lenoba in raznovrstne iz nje izvirajode pregrehe;
— debelo in trdo platno pa, katero bi ti rad zamenjal s tanko
in mehko svilo, ogrinja zdravo in z delom utrjeno telo, v ka-
terem prebiva zdrava in vesela duda.

Kmet :

Vsaj to mi pritrdite, da bogatini ved veselja uZivajo, ka-
kor mi, ubogi kmetje.

Puséavnil :

Tudi temu moram ugovarjati, zakaj izkuSnja me uci ravno
nasproti. Veselje, katero uiivate vi kmetje, je priprosto, Eisto,
nedolzno; narava sama vam je pripravlja; tudi je veselje, ki se
vam zna na obrazu, odkritosréno. Vse drugace je to pri bo-
gatinih. Koliko se trudijo, kolike naprave delajo, preden si
uredé veselice, in to umetne, pri katerih se jim redkokrat smeje
srce. Kar je pa fe huje, je to, da je njihovo razveseljevanje
pogostoma Se pregredno, torej -dusi skodljivo.

Kmet :
Vse, kar ho@ejo, lahko doseZejo s svojimi denarji. Ali
to ni velika sreéa?
Puséavnil : .
Pray to, ljubi moj gost, pa ni sre¥a, ampak po mojem
prepri¢anju skoro najvedja njihova nesreda; in to po starem
pregovoru: ,Kdo more, kar hote, — tak malokdaj hote, kar bi
imel hoteti.“ Mnogo bogatinov je na svetu, za katere bi bilo
boljde, da bi bili revei. Vrh tega jih pa prav nié ne mika to,
kar si lahko napravijo. Bogatin, ki vsak dan lahko igra, ki po-
tiva, kedar hote, ki se izprehaja, kedar mu je drago, se nikdar
tako ne veseli igre, poéitka in izprehoda, kakor kmet, spehan
po teikem delu.
Kmet :
Meni se pa vendar zdi, da je prijetniSe, potivati, izpre-

Prilike. 12
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hajati in kratkodasiti se vsaki dan, kakor le ob nedeljah in
praznikih. ;
Puscavnik :
Moti¥ se, moj dragi! Kakor z jedjo, tako je z vsako ve-
selico. Se le po trudu in delu ti je sladka; kakor ti jed bolj
di&i po dolgem postu, kedar te grudi lakot.

Kmet:

To sem ravnokar sam izkusil. Se nikdar mi ni nobena
jed tako di%ala, kakor ta, s katero ste mi mocoj postregli, in
to gotovo zato, ker sem bil la¢en, kakor 3e nikdar ne.

Puscavnik :

Glej, prav tako te vsaka veselica, ¢e jo uzivad le ob ne-
deljah in praznikih, mnogo bolj veseli, kakor ko bi ti bila vsak
dan na ponudbo. Stara izku¥nja u¥i, da Cutilo otrpme, &e je
navadno. SladkosnedeZu najokusnej¥a jed mnogo manj dii,
nego &loveku, navajenemu slabe hrane. Pa kaj pravim? Noben
bogatin najokusnejsih jedij ne jé z ve&jo slastjo, kakor si ti po-
wil zelid®a in divje sadje, kar sem ti jaz dal za velerjo.

Kmet :
To vam pa pritrdim iz lastnega preprifanja. Resnica Je,
da je lakot najboljsa kuharica.

Puséavml :

Ali ni torej reveiu, ki je zadovoljen s svojo priprosto
hrano, bolj zavidati, kakor bogatinu. ki je najboljsih jedij raz-
vajen tako, da mu cel6 ne disé? — Poznal sem bogatina sladko-
snedefa, ki se je %etal pred svojim gradom, da bi prebavil
okusne jedi, s katerimi si-je bil preoblozil Zelodeé. Srefa ga
uboZec ter prosi milo&tine. Da bi bogatinu ganil sree, pristavi
svoji profnji: da Ze lakote umira. Bogatin ga zavidljivo po-
gleda ter srdu poln vzklikne: ,Ta pohajkovalec je laten, torej
sreénejSi od mene.* Hrbet mu obrne ter mu ne d4 mnicesar.

Kmet :

To je stra¥no ter meni 7iv dokaz, da bogatini niso tako
sre¢ni, kakor sem mislil. Nikdar ve# jim ne bom zaviden,
ampak zadovoljen hofem biti s tem, kar mi je odlotila previd-
nost boZja. Kakor je Zalosten moj stan, vendar ne menjam z
bogatini.
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Puséavnik.:

Se manj bi ti hotel menjati % njimi, ako bi ti bile znane
vse skrbi, vsi nepokoji. vsi trudi in vse nadloge, ki so zdru-
zene z bogastvom, zlasti ¢e je bogatin tudi Se lakomnik ali
skopuh, kar se prerado zgodi. — Toda predale bi se zaplela
v pogovorih, ti si potreben potitka. uZivaj ga s prepri¢anjem,
da marsikateri bogatin nocoj ne bode tako sladko spal na mehki
svoji pernici, kakor ti na moji trdi slami.

88. Slabo porabljena priloznost.

Ko bi kakov trpin slidal, da je njegovega brata, o Eegar
osodi Ze sila dolgo ni¢ ni zvedel, zadela velika sreéa, da je prvi
minister in prijatelj mogoénega cesarja, da oddaja vse sluzbe,
da je postavljen ¢ez vse zaklade cesarstva in da darove deli,
kakor mu drago; — ko bi vrh vsega tega %e zvedel, da je
dobrega srea in da Zeli osretiti vse, zlasti pa svoje sorodovince :
— kaj ne, kako bi hitel, da bi ga poiskal, mu razkril vse svoje
kriZe in tezave ter ga prosil pomodi in podpore!

Ta pripetljaj ni izmisljen, ampak resniten je; samo da
ubogi trpin srete svojega brata ne vé prav obrniti sebi na ko-
rist. — In kdo je trpin? :

Ta si ti, ljubi bralec! Prav ti si tako srefen, da imas
brata, ki biva v kraljestvu izmed vseh najlepSem, najbogatej-
Sem in najbolj evetotem; prav tvoj brat je najsrénejsi prijatel]
najmogotnejSega vseh kraljev. In ta brat je Jezus Kristus, on,
nad katerim ima svoje dopadajenje.veéni Ole, ki % njim vred
prebiva v nebesih; on, ki vse premore, ki vsem zapoveduje in
ki nitesar tako sréno me Zeli, kakor okoli sebe zbrati vse svoje
brate, da Z njim vred uZivajo isto &ast, isto zvelitanje. Odkod
to, da si tako neobéutljiv za to sreto? Odkod to, da ne hre-
peni$, videti tako velikodusnega brata in da ne hiti$ k njemu?

Toda nekoliko drugade zasuknimo to priliko. Ko hi se
siromaku izporotilo, da mu je neki sorodnik v daljni deZeli za-
pustil veliko ded8¢ino, katera siromaka premeni v bogatina —
kakovo veselje bi mu predinilo srce! Ali ne bi pa tudi hre-
penel, da to ded3¢ino v roke dobi kar najprej mogote?

Vsak izmed nas je tako srefen, da ga v daljni deZeli ¢aka
neizmerno velika dedS¢ina. Ta dedi¢ina so mebesa, do katerih
smo pri svetem krstu dobili pravieo. To ti je najbogatejsa
dedstina, ki more &loveka zadeti; to ti je dedstina, katera &lo-
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veku zagotovi ve¢no srefo, dedtina, iz katere izvira neizreeno
veselje, ded$¢ina, katere nam ne more nikdo odvzeti, zmanj-
Sati ali poskodovati, dedi¢ina, ki nas umrljive stvari premeni v
bitja, Bogu podobna.

Vse to, ljubi bralec! dobro veva in trdno verujeva; kako
pa je to, da sva tako mrzla do te ded$tine, da tako malo hre-
peniva po njej, da si tako malo prizadevava, zagotoviti si jo?
Paé tuden je &lovek, ki sam nasprotuje svoji sreéi!

89. Junasko svarilo.

Sv. Ignacij je imel prijatelja, kateri je bil tako slab, da
se je dal nesramni Zenski zapeljati in da je pregreSno Zivel Z
njo, e tudi so mu z lepim vzgledom svetili njegovi tovarigi. Ko
to zvé Ignacij, vname se mu Zelja, in iz te Zelje rodi se mu trden
sklep, vse poskusiti, da bi ga redil iz kle§¢ huditevih. Gnan
od svete goretnosti gre neki zimski dan éakat ga na cesto, po
kateri je hodil ob navadni uri. Cesta je bila ob jezeru in to
je bilo zamrznjeno. Da bi ga iznenada nagovoril, poiste si za-
sedo, iz katere bi to storil. Ker ni bilo nikakega grma, za ka-
terim bi se bil skril, zato jezeru prebije led ter se spusti vanje
tako, da mu voda sefe do vratd. Tako &aka prijatelja ter Bogu
daruje to te’avo, prose® ga, da bi s sreénim vspehom blagoslovil
njegovo pocetje.

Prijatelj kmalu pride in ves zamisljen res ne zapazi Igna-
cijeve glave nad vodo. Ali Ignacij s strainim glasom nad njim
zavpije, rekoé: ,Kam hiti§, nesreéneiz! Ali mar ne vidi§ ma-
§¢evalnega meéa boZje pravice viseti nad- svojo glavo? Kamor
gre§, tja gre za teboj, zadene te v trenutku, ko se strasti pijan
najmanj nadeja8, in izgubljen in pogubljen si na vekomaj! Ce
te ne strasi ta misel, le idi, kamor te %ene tvoja razuzdana
strast; jaz pa hotem pod ledeno skorjo akati ter s pokorjenjem
in molitvijo za te tolaziti pravieo bojo.“ — Strah in groza spre-
leti pohotnika in zdajei po glasu spozna svojega poboinega
prijatelja Ignacija; ta iznenadni ogovor obudil mu je misel na
vsevedoGega in pravinega Boga, ki nad njim steguje svojo ma-
Stevalno roko. Svarilo Ignacijevo ga privede do spoznanja ve-
like nevarnosti veénega pogubljenja, zato se ves skesan in osra-
moéen in z grizoto vestjo vrne domév.

Kako sreden je Clovek, ki ima dobrega prijatelja, &egar
roka ga odvrata od greha! Blagor mu, komur v gresni nevar-
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nosti na uho doni in mu sree pretresa glas: ,Nesretnik, kaj
potenjas? Bog te vidi, in ti hodes Zaliti ga?“ Kdo se pri tako
resnem svarilu ne bi ves stresel in odjenjal od greha?

Toda Gemu hrepeneti po takem prijatelju? Ali ne mo-
remo ob uri sku¥njave v greh sami premisljati vsepri¢ujo¢nost
in vsevedoénost bozjo, ki je nadega Zivljenja gospod in lahko
pri tej pri¢i kaznuje greh? Vprasaj se, dragi bralec: je li pa-
metno in modro, da se izpostavlja$ nevarnosti veénega pegub-
ljenja?

90. Otrocja ljubezen.

V nekem mestu naSe domovine je. zivel mlad &lovek. Ni-
kdar ni bil tako srefen, da bi bil videl svojega oteta; zakaj ta
se je bil ze pred njegovim rojstvom lo¢il od svoje Zene, da je
v daljni tujini prevzel vladanje prelepe in bogate dezele. Sinek
je bil prepus¢en edinemu varstvu svoje pobozne matere, katera
je najrajse govorila o ljubem njegovem oetu, ki biva v daljni
tuji dezeli. Hvalila mu je otetove lepe lastnosti, zlasti pa lju-
bezen, s katero skrbi zanj, da bi se po svojem stanu lepo izo-
likal za svoj prihodnji poklic, in vsled katere sréno Zeli le nje-
gove srete in tega, da bi ravnal po njegovih namenih. Mati
mu je dalje pripovedovala, da se ima svojemu otetu zahvaliti
za Zivljenje in vse, kar ima in kar mn Zivljenje dela prijetno
in veselo. Tudi mu je pokazala pisma, katera jej je ote pisal za-
voljo njega, pisma, v katerih mu daje najlepSe nauke in zago-
tavlja, da ga hote enkrat k sebi vzeti ter mu, ako se ravnd po
njegovih naukih, izroditi sluzbo, ki mu stoterno povrne ves trud.
— Ali ne bo ta sin svojega odeta, ¢e tudi ga ne pozna po ob-
li¢ju, prisréno ljubil Ze zaradi teza, kar mu je mati lepega pra-
vila 0 njem? Ali ne bi bil ta sin najve¢ji nehvaleinez, ako
ne bi ljubil svojega dobrega ofeta?

Kaj ne, dragi bralec! da si #e uganil, kam meri ta pri-
lika? — Clovek Zivi tu na zemlji, oddaljen od Boga, svojega
Obeta v nebesih. Njega, ki nam je dal Zivljenje, sicer Se ne
poznamo po oblidju, toda nada mati, sveta cerkev, nam vedno
govori o mjem, o njegovih neskonénih popolnostih, o mjegovi
ljubezni do nas: o njegovem Zivljenju, trpljenju in smrti za
nade zvelitanje, o mjegovi odetovski Zelji, nam v svetih nebesih
tisoderno povrniti ves nad trud, vso naso ljubezen do‘ njega. —
Pa ne samo cerkev, nasa duhovna mati, ampak tudi nebo in
zemlja nam glasno oznanjujete ljubedega Oteta v nebesih, ki
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ju je stvaril nam na veselje. — Sveto pismo je list, v katerem
nam Bog daje lepe nauke, razodeva svojo ljubezen do nas, obeta
bogato plaéilo, ako smo mu pokorni in zvesti ter nam naznanja,
da nas hoge kmalu poklicati k sebi, da pri njem uzivamo vetno
veselje. (e to vsaj nekoliko pomislimo, ali ne bi naSe srce
imelo goreti zanj? — Kdor malokdaj ali celé ne misli na Boga,
ted, da biva v nedosezni svetlobi, kdor malo ali celé ne ljubi
Boga, — temu Sin BoZji v tej priliki naznanja stradno sodbo
— obsodbo v vetno pogubljenje.

91. Zupnik in zupljan.

Nizki duhovi, ki nimajo svojega razsodka, in moZje, ka-
terim manjka prave utrjene omike, kaj radi trobijo v rog tako
imenovanega ob&nega mnenja; njihov glas je le odmev tega,
kar govoré oni, ki zvonec nosijo. Takim nizkim duhovom se je
pridteval moz, ki je bil sicer razumen in poboZen. Vetkrat je
slifal izrek: Menihi in nune, ki le molijo in premisljujejo, sicer
pa nimajo nobenega upliva na vnanji svet, so lenuhi, torej Skod-
ljivi udje ¢loveske druzbe. Ta izrek mu je hil jako po godu,
zato ga je rad ponavljal in cel6 prodajal za svoje blago. Neki
dan se snide s svojim Zupnikom, vse &asti vrednim duhovni-
kom, s katerim se jame pogovarjati in v pogovor vplete tudi
ta izrek.

»Cemu so neki,“ dejal je, ,one menidke in nunske druzbe,
ki brez opravila in od drugega sveta odloCene Zivé med Stirimi
zidovi svojih samostanov? — Cemu so neki ta pribelalidta le-
nobe, v katera se za vselej zakopava toliko mladih ljudij v polni
moéi svojega trdnega zdravja? — Ali ne bi bilo boljse, da bi
za oroZje prijeli v obrambo svoje domovine, ali da bi jej slu-
zili po kakovem drugem na&inu? — Cemu se brez dela v sa-
motnih izbicah pase toliko devic? — Ko bi Zivele med svetom,
bile bi dobre gospodinje, katere bi drzavi narodile vrlih drzav-
ljanov. Pritrdili mi bodete, &astiti gospod Zupnik, da vee te
druzbe nikakor niso ¢lovestvu na korist; boljSe bi torej bilo, da
se danes razpodé in izZené med svet.®

Zupnik se ¢udi takemu govoru svojega Zupljana ter mu
smehljaje se prijazno odgovori: ,To je vendar skoda, da je
ljudem tako pozno prislo na misel, da so brez koristi, pa kaj
brez koristi, da so ¢lovedtvu na veliko $kodo menidki redovi,
katere so ustanovili sveti moZje, katere je potrdila in za svo)
najlep8i evet spoznala sveta cerkev, in katere so najbolj raz-
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svetljeni in za blagor svojih podloznikov najbolj vneti in skrbni
kralji in cesarji skozi veliko stoletij &astili in branili.*

Zupljan :
_ Saj veste, gospod #upnik, nade stoletje je stoletje razsvet-
lienja, zato vemo stvar bolje presojati od prejinjih &asov.

Zupnilk :
Gotovo! Ves svet je taval po temini, dokler modrijani
osemnajstega stoletja niso vzkliknili: ,Bodi svetloba!“ Kako
jim bo ¢lovestvo hvaleino za to ljubav!

Zupljan :
Vi se %alite; vendar pa se ne da tajiti, da je &loveski
duh storil neverojeten napredek.

Zupnilk :

V naravoslovju — to vam pritrdim; da bi bili pa v vi§jih
vedah koraknili naprej, tega pa vam ne dam veljati. Toda ko
bi se hotela dalje spud&ati v to stvar, zabredla bi predale¢ od
stvari, katere ste v zadetku omenili. Govoriva zd_aj o tej. Vi
bi radi zvedeli, kaj delajo v svoji samoti menihi in nune? —
No, oni molijo; oni molijo za nas, ki smo izpostavljeni vsem
nevarnostim tega sveta; — oni molijo za vladarje, da bi sre¢no
in modro vladali podloZnike; oni molijo za gosposke, za svoje
rojake, za svoje sodrZavljane, za svoje dobrotuike, za svoje so-
rodnike in prijatelje; oni molijo za vse ljudi, ker so vsi njihovi
bratje. Kaj menite, ali nimajo zadostnih opravil ?

Zupljan :
Da, da; toda to je leno in nikomur koristno opravilo;

bolje bi ustregli éloveski druzbi, ako bi med svetom pedali se
z raznimi obrtuijami, za katere so sposobni.

Zupmik :
V tem pa nisem iste misli z vami; marveé prepritan sem,
da ti ljudje ne bi mogli svoji domovini biti na vetjo korist,
kakor ée jej Boga prosijo blagoslova.

Zupljan :
To trditi se mi zdi predrzno.
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ljivost. Bog nam hote usmiljen biti, zato si je izvolil poboZnih
dug, ki v sveti druzbi Boga za nas neprenehoma prosijo usmi-
ljenja. Ali morda smemo godrnjati zoper to dobrotljivo na-
redbo hoZje previdnosti? Ali morda smemo samostanske ljudi
razupivati, da so lenuhi in brez koristi za &lovesko druzbo —
ljudi, ki za nas storé vse? — pravim vse; zakaj sreéni vspeh
vseh nadih poletij in blagoslov boZji je sad njihove molitve.
— Da vas #e bolj prepriam, koliko mo& imajo priproSnje pri
Bogu, klitem vam v spomin dogodbo iz sv. pisma: Ko so bili
Izraelei na poti skozi puddavo v obljubljeno deZelo, ustavljala
so jih poganska ljudstva. Tako na pr. Amalekiti z veliko vojsko
planejo nad nje v pufdavi Rafidim. Mojzes vse naglo pripravi
za bran, Jozvo, najhrabrejega izmed Izraelcev, postavi na &elo
ter mu veli vojsko prideti; ,jaz pa,* rete. ,hoCem iti na vrh
one gore in Gospoda vojskinih tium prositi pomoti“. Ko bi
takrat med Izraelei bili modrijani nadih &asov, rekli bi bili:
»eemu li sveti moZ vrh gore stoji med tem, ko mjegovo ljud-
stvo v hudem hoju tvega svoje Zivljenje? Pravijo da moli;
toda ali ne bi bilo bolj$e, da bi se bojeval svojemu ljudstvu na
telu, kakor da se v lepem miru pe¢d s prazno molitvijo?* —
Vendar pa je, kakor vam je menda znano, prav njegova mo-
litev odloéila vojsko in zmago dala Izraelcem v roko. To je
Bog sam Aronu in Huru, ki sta bila z Mojzesom na gori, po-
kazal tako-le: Kolikorkrat je Mojzes svoje roke povzdignil proti
nebu, tolikokrat se je zmaga obrnila na Izraelovo stran; kedar
8o mu pa trudne roke omahnile, brz so zmagovali Amalekiti in
Izraelei jeli nazaj pomikati se. Ker to vetkrat zapored opazita,
zato Mojzesu vsak od ene strani podpirata roke, da bi je mogel
neutrujen neprenehoma vzdignjene drzati. To tudi storita, in
glej, srea se obrne na izraelsko stran tako, da popolnoma zma-
gajo svoje sovrainike. :
Zuplian :

Ta prigodba otitno kaZe. da je bil Mojzes mogoten pri-
proénjik; ali vsak menih ni Mojzes.

Zupnik :

~ Temu pritrjujem. Vendar pa pomislimo to-le: Ce nas razo-
detje bozje uti, da je ta sveti vodnik prav s svojo molitvijo
vojsko vodil in zmago odloéil svojemu ljudstvu, zakaj bi tudi
mi ne smeli upati, da molitev, katero &iste, ponizne, kritanske
ljubezni gorete, z Bogom tesno zdruzene duse iz tihe samote
posiljajo v nebo, ne bi ljudstvu in knezu dobrih darov izprosila
pri Bogu in od njih odvrnila njegovo jezo? To zaupanje je
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brez dvoma imel veliki Konstantin, ki je sebe, svojo druZino
in vse svoje cesarstvo v molitev priporofal sv. Antonu, oletu
in vzgledu vseh puséavnikov in menihov.

Zupljan :
Konstantin pa ni hil modrijan.

Zupwik :

In pa %e vedji od njih, ki si dozdevajo, da so. Prav zato,
ker je bil pravi modrijan, je vedel po vrednosti Cislati vse kri-
stijane, ki neprenehoma %ivé v tesni zvezi z Bogom, pri katerem
mnogo pripomorejo, in ki so si postavili pravilo, po Bogu jim
skazano milost zlasti obrafati svojim sobratom na korist.

Zupljan :

Po tem takem morali bi na8i razsveiljeni modrijanje mo-
titi se, kedar pravijo, da bi ¢loveski druZbi bilo na korist, ako
se razpustijo oni duhovni redovi, kateri se petajo le z molitvijo
in s premigljevanjem. 3
Zupnik :

Verjemite mi: To razrusenje ne bi bilo ¢&loveski druzbi
nikakor na korist. ampak na veliko kvar. Premisljujmo svet,
kakorden je, in lahko bodemo spoznali, da nam kaZe Zalostno
podobo: Pregrehe vsake vrste so skoro dosegle svoj vrhunee;
krivo razsvetljenje je kakor hudoben kvas presinilo cele sta-
nove; nevernost velja za znamenje olike in zasluge; vera se
psuje in sramuje se je marsikateri; Z%e med Zenskim spolpn},
kateremu je skoro prirojena vernost in poboZnost, se nahajajo
tako imenovani modni duhovi, ki se hvalijo s svojo nejevero;
vznemarnost za vsako vero vlada med svetom, ki se note ukla-
njati nobeni postavi; razuzdanost strupi mladino, e preden se
strasti rodé; mladeni¥, v resnici kreposten in poboZen, je tujec
na svetu ter mora, ker se ga vsi ogibljejo, sredi med svetom

Ziveti brez drutbe — v samoti; — samopridnost razdira vez,
katere ¢loveka drué s ¢lovekom; — ona rodi razuzdano samo-
pagnost in upor vsej vidji oblasti; — ona rudi red in pokor-

S¢ino; onma je uzrok, da se vzdiguje otrok zoper roditelje, pod-
loznik zoper predstojnike, uenci zoper utitelje; obéine zoper
dutiovne pastirje, mali zoper velike, drZavljani zoper gosposko.
— Naravne pravice, vezi med sorodovinei, razmere med dru-
zinskim Zivljenjem, nravne postave., zveza med narodi — vse
to so stari predsodki, nevredni misletega bitja, in okovi, ka-
terih se mora iznebiti modrijan nadih ¢asov. Njihov Bog je
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Gadji lovee i
Bruno v vodi

. Modrijan na gori Etni

. NaboZna prevara ;
. Kaj je sedanje Zivljenje .
. Delfigki orakel :
. Papeiev izpovedenec .

. Zivljenja nit

Cuden vkus bolgarskega kra.l_]a
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saYiodeyoti ] B
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. Dervig . .
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. Cesar Herallij

. Dva brata s

. Naloga za poskuénjo >

. Strah pred ljudmi .

. Podobe é&loveskih strastx;
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. Dva bolnika .

. Mladi Svicar

. Norec z uro .

. Dvoja lastna I_]ubezen
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. Mladi kra.IJewé ;

. Pugdavnik in kmet .
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